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Smlouva o projektu v rámci programu 
'V 

Interreg V-A Ceská republika-Polsko 

(dále jen „Smlouva") 

Česká republika - Ministerstvo pro místní rozvoj 

se sídlem: Staroměstské nám. 6, Praha 1, 11 O 15 

zastoupené: Jiří Horáček, ředitelem odboru evropské územní spolupráce 

IČ: 66 00 22 22 

bankovní spojení: ČNB Praha I, Na příkopě 28 

číslo účtu:  

(dále jen „poskytovatel dotace") 

na straně jedné 

a 

Gmina Miejska Klodzko 

se sídlem: Boleslawa Chrobrego 1, 57-300 Klodzko 

zastoupený/jednající: Michal Piszko - Burmistrz 

IČ: 890717912 

DIČ: 8831679027 

PlátceDPH 

(dále jen „Hlavní příjemce dotace") 

na straně druhé 

Strana I z 15 



PRl'KAACUJ{Mf HRANin 
PR?E KRAClAMY GRAN!Cf 
2014- 2020 • 

í VROl''iKA tJN!f I VNIA HIROPHSKA 
fV ROPSKY for...o PRO REGIONÁtNÍ R01VOJ 
lUllOPf l')l( t f"U(l;OUSZ ROlWOIU RfGIOt>;At t.IFGO 

uzavřely dále uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s programem Interreg V-A Česká republika -
Polsko, kterým se stanovují podmínky pro poskytnutí dotace v rámci programu Interreg V-A Česká 
republika - Polsko, vycházející zejména z: 

• Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 
o společných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského 
sociálního fondu, Fondu soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova 
a Evropského námořního a rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně Evropského 
fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení 
nařízení (ES) č. 1083/2006, Úřední věstník Evropské unie L 347/320 (obecné nařízení); 

• Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013 ze dne 17. prosince 2013 
o zvláštních ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle 
Investice pro růst a zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník 
Evropské unie L 347/289; 

• Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, 
o zvláštních ustanoveních týkajících e podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro 
cíl Evropská územní spolupráce, Úřední věstník Evropské unie L 347/259, 

• Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 481/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud jde o zvláštní 
pravidla způsobilosti výdajů pro programy spolupráce; 

• zákona č. 218/2000 Sbírky zákonů České republiky, o rozpočtových pravidlech, ve znění 
pozdějších předpisů 

a z další platné legislativy EU a českého právního řádu tuto Smlouvu. 

Smluvní strany se na základě § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů, dohodly, že Smlouva se uzavírá dle občanského zákoníku. 

Preambule 

Na základě žádosti Hlavní příjemce dotace předložené dne 13.04.2018 a schválené Monitorovacím 
výborem dne 16.10.2018 jsou splněny předpoklady pro uzavření této Smlouvy. 

Čl.1 

Účel/předmět smlouvy 

Předmětem této Smlouvy je realizace projektu1 Přeshraniční mezigenerační integrace, reg. 
číslo dle MS2014+ CZ.11.4.120/0.0/0.0/17_028/0001652, v rámci programu Interreg V-A 
Česká republika - Polsko, prioritní osy 4:, investiční priority Posilování institucionální 
kapacity orgánů veřejné správy a zúčastněných subjektů a účinné veřejné správy: podporou 
právní a správní spolupráce a spolupráce mezi občany a institucemi (dále jen „projekt"). 

Podrobná specifikace projektuje uvedena v příloze č. 2 této Smlouvy. 

Při naplňování předmětu Smlouvy Hlavní příjemce dotace spolupracuje s projektovými 
partnery definovanými v části C Žádosti. Právní vztahy mezi Hlavním příjemcem dotace a 
projektovými partnery jsou vymezeny v Dohodě o spolupráci na projektu realizovaném 
z prostředků programu Interreg V-A Česká republika - Polsko (dále jen „Dohoda o 
spolupráci"), která byla uzavřena dne 12.04.2018. 

1Projektem se rozumí operace, jak.je definována v čl. 2 odst. 9 obecného nařízení. 
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Čl. 2 

Lhůta, v níž má být předmětu smlouvy dosaženo 

Realizace projektu musí být ukončena nejpozději do: 30.06.2021 

Čl. 3 

Finanční rámec projektu 

1. Poskytovatel dotace se zavazuje poskytnout Hlavnímu příjemci dotace nenávratné 
finanční prostředky (dále jen „dotaci") v celkové maximální výši 494 511,19 EUR 
z prostředků Národru'ho fondu(§ 37 zákona č. 218/2000 Sb.), Evropského fondu pro 
regionální rozvoj (EFRR), splní-li Hlavní příjemce dotace všechny povinnosti 
stanovené v této Smlouvě, a to kumulativně. 

2. Finanční rámec projektu zahrnující celkové způsobilé výdaje projektu a celkové 
způsobilé výdaje na úrovni Hlavní příjemce dotace a jeho projektových partnerů jsou 
uvedeny v příloze č. 1 této Smlouvy. Poměry financování z prostředků Národního 
fondu na úrovni Hlavní příjemce dotace a jeho projektových partnerů uvedené v této 
příloze jsou neměnné a musí zůstat zachovány po celou dobu realizace projektu. 

3. Veškeré aktivity projektu realizované mimo programovou oblast musí být realizovány 
v souladu s čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, 
o zvláštních ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální 
rozvoj pro cíl Evropská územní spolupráce. 

4. Skutečná výše dotace, která bude Hlavnímu příjemci dotace poskytnuta, bude určena 
na základě skutečně vynaložených, odůvodněných a řádně prokázaných způsobilých 
výdajů, kromě výdajů vykazovaných zjednodušenou formou2

• Skutečná výše dotace 
nesmí přesáhnout maximální výši dotace stanovenou v čl. 3, bodu 1 této Smlouvy. 

Čl. 4 

Práva a povinnosti Hlavního příjemce dotace 

1. Hlavní příjemce dotace je povinen použít dotaci v souladu s touto Smlouvou. 

2. Hlavní příjemce dotace je povinen splnit účel dotace uvedený v čl. 1 této Smlouvy a to 
ve lhůtě uvedené v čl. 2 této Smlouvy. 

3. Udržitelnost 

Hlavní příjemce dotace je povinen po věcné a finanční stránce zajistit, aby účel dotace dle 
čl. 1 této Smlouvy byl, v souladu s kapitolou 2.1 Příručky pro žadatele, zachován po dobu 
pěti let od data poslední platby Hlavnímu příjemci dotace a tuto skutečnost poskytovateli 
dotace dokládat prostřednictvím pravidelných zpráv o udržitelnosti. 

2Jedná se o jednorázovou částku příspěvku a financování paušální sazbou. Paušální sazba se v průběhu realizace 
projektu uplatňuje na skutečně vynaložené a kontrolorem schválené ostatni způsobilé přímé náklady projektu 
(u nákladů na zaměstnance) I způsobilé přímé náklady na zaměstnance (u režijních nákladů). 
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4. Plnění rozpočtu projektu, časového harmonogramu 
a) Hlavní příjemce dotace je povinen použít dotaci na způsobilé výdaje uvedené 

v rozpočtu projektu, který je přílohou č. 3 této Smlouvy, přičemž je povinen 
dodržet maximální částky u jednotlivých kapitol rozpočtu projektu. 

b) V případě, že v průběhu realizace projektu dojde ke změně maximálních částek 
v rozpočtu kteréhokoliv projektového partnera, má Hlavní příjemce dotace 
možnost požádat o schválení těchto změn předložením upravených rozpočtů 
projektových partnerů a upraveného celkového rozpočtu projektu na Společný 
sekretariát3. V případě, že změny rozpočtu nepřesahují na úrovni celkového 
rozpočtu projektu hranici 15% každé z kapitol rozpočtu4, které jsou změnou 
dotčeny a nedojde ani k přesunu ve výdajích mezi jednotlivými projektovými 
partnery o více než 5% celkových způsobilých výdajů každého z projektových 
partnerů, kteří jsou změnou dotčeni a přesun nebude mít vliv na splnění cíle 
projektu (účelu dotace) definovaného v čl. 1 této Smlouvy, není nutné provádět 
změnu Smlouvy. Společný sekretariát má právo navrhované změny zamítnout, 
pokud by měly vliv na podmínky, za nichž byl projekt schválen. Pokud Hlavní 
příjemce dotace nepožádá o změny rozpočtu, nebo pokud nejsou tyto změny 
schváleny, jsou horní limity způsobilých výdajů jednotlivých rozpočtových 
kapitol dány aktuálně platným rozpočtem projektu I projektového partnera a 
nelze je překročit ani v případě, že by jejich překročení nevedlo k překročení 
částky celkových způsobilých výdajů projektu. 

c) Hlavní příjemce dotace je povinen při realizaci projektu a čerpání dotace 
dodržet časový harmonogram5, který je přílohou č. 4 této Smlouvy. 

d) O změnu harmonogramu je v případě potřeby Hlavní příjemce dotace povinen 
požádat Společný sekretariát, který si následně vyžádá stanovisko příslušného 
orgánu provádějícího ověřování legality a řádnosti výdajů (dále jen 
„Kontrolor")6. 

5. Způsobilé výdaje 
a) Dotace je určena pouze na úhradu způsobilých výdajů. Způsobilé výdaje jsou 

vymezeny: 

• nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č.1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 
o společných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského 
sociálního fondu, Fondu soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj 
venkova a Evropského námořního a rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně 
Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu 

3Subjekt zajišťující zejména administrativní podporu poskytovateli dotace a také publicitu Programu. JS dále, 
mimo jiné, připravuje Rozhodnutí o poskytnutí dotace/Smlouvu o projektu a provádí jejich změny, kontroluje 
plnění přeshraniční spolupráce a přeshraničního dopadu v průběhu a po skončení realizace projektů. 

4Vztaženo k hodnotám poslední platné verze rozpočtu projektu, který je součástí Smlouvy. 
5Změnu termínů uvedených ve Smlouvě je možné provést pouze na základě žádosti Hlavní příjemce a vždy 

pouze před okamžikem, než daná skutečnost nastane, tzn. před daným termínem. Změny Smlouvy po termínu 
nejsou možné. 

6Kontroloremje v České republice Centrum pro regionální rozvoj České republiky a v Polské republice 
Vojvodský úřad Dolnoslezského vojvodství, Vojvodský úřad Opolského vojvodství a Vojvodský úřad 
Slezského vojvodství. 
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soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) č. 1083/2006, Úřední věstník Evropské ume 
L 347/320; 

• nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č.1301/2013ze dne 17. prosince 2013 
o zvláštních ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle 
Investice pro růst a zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník 
Evropské unie L 347/289; 

• nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, 
o zvláštních ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionálPi 
rozvoj pro cíl Evropská územní spolupráce, Úřední věstník Evropské unie L 347/259, 

• nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č.481/2014 ze dne 4. března 2014, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud 
jde o zvláštní pravidla způsobilosti výdajů pro programy spolupráce, 

• aktuální Příručkou pro žadatele Programu Interreg V-A Česká republika - Polsko. 

b) Hlavní příjemce dotace je oprávněn v žádosti o platbu požadovat uhrazení pouze 
příslušné výše výdajů, které byly na základě soupisek dokladů předložených 

Hlavním příjemcem a jeho projektovými partnery schválené jako způsobilé 

Kontrolorem. 

c) Veškeré způsobilé výdaje musí být doloženy fakturami nebo účetními doklady stejné 
důkazní hodnoty 7• 

d) Pokud poskytovatel dotace zjistí, že předložená žádost o platbu je z hlediska 
způsobilých výdajů neúplná nebo obsahuje formální nedostatky, je Hlavní příjemce 
povinen žádost doplnit nebo opravit ve lhůtě stanovené poskytovatelem dotace. 

e) Hlavní příjemce dotace je povinen zajistit úhradu veškerých výdajů projektu, které 
nejsou kryty výše uvedenou dotací (zejména nezpůsobilé výdaje a výdaje na 
zachování výsledků realizace projektu), aby byl dodržen účel dotace uvedený v čl. 1 
této Smlouvy a udržitelnost projektu dle čl. 4, bodu 3 této Smlouvy. 

f) Hlavní příjemce je povinen respektovat zákaz duplicitního financování výdaje, jenž 
bude financován z této dotace, z jiných evropských strukturálních a investičních 
fondů (ESI), z jiných nástrojů Evropské unie, z téhož fondu v rámci jiného programu8 

nebo z jiných zahraničních prostředků nebo národních veřejných prostředků. 

g) V rozpočtu projektu, který je přílohou č. 3 této Smlouvy, jsou zohledňovány náklady 
na zaměstnance ve formě paušální sazby. Paušální sazba je pro Hlavní příjemce a 
jednotlivé projektové partnery stanovena takto: 

Hlavní příjemce/projektový partner Výše paušální sazby9v % 

Hlavní příjemce: Gmina Miejska Klodzko 16,31% 

Projektový partner 1: Město Náchod 5,71% 

Projektový partner 2: Město Hronov 19,90% 

7 Tato povinnost se nevztahuje na výdaje, které spadají pod režim daný možnostmi zjednodušeného vykazování 
výdajů (výdaje nebo náklady, které budou vyúčtovány jako paušální v souladu s čl. 67 a 68 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 a čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1299/2013). 

8V souladu s čl. 65 odst. 11 obecného nařízení. 
9Podíl nákladů na zaměstnance na ostatních přímých nákladech 
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Projektový partner 3: Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Ceská 19,90% 
Skalice 

Projektový partner 4: Gmina Klťdzierzyn - Kozle 14,31% 

Projektový partner 5: Gmina Miejska Swidnica 18,99% 

h) Předmětem dotace mohou být jen ty způsobilé výdaje, u kterých je datum 
zdanitelného plnění10nejpozději v den ukončení realizace projektu uvedeného v čl. 2, 
této Smlouvy, a které zároveň byly uhrazeny nejpozději do 30 dní od data ukončení 
realizace projektu uvedeného v čl. 2. 

6. Plnění indikátorů 

a) Hlavní příjemce dotace je povinen naplnit indikátory výstupu, které jsou uvedeny 
v příloze č. 2 této Smlouvy. Hlavní příjemce dotace je povinen uchovat indikátory 
výstupu po dobu uvedenou v čl. 4, bodu 3 této Smlouvy. 

b) Hlavní příjemce dotace je povinen poskytovat Kontrolorovi údaje nezbytné k 
průběžnému sledování přínosů projektu (monitorování projektu), a to zejména 
prostřednictvím předkládání průběžných a závěrečných zpráv o realizaci projektu. 
Hlavní příjemce dotace je povinen předložit zprávy v termínech uvedených v 
příloze č. 4. 

c) V případě, že pro projekt platí ustanovení čl. 4 bodu 3 této Smlouvy, je Hlavní 
příjemce dotace povinen poskytovat kontrolorovi zprávy o udržitelnosti projektu a 
to v termínech uvedených v příloze č. 4. 

7. Vedení účetnictví 
a) Hlavní příjemce dotace odpovídá za to, že všichni projektoví partneři (vč. Hlavní 

příjemce dotace) řádně účtují o veškerých příjmech a výdajích, resp. výnosech a 
nákladech11 a že veškerá účetní evidence za projekt bude každým projektovým 
partnerem (vč. Hlavní příjemce dotace) vedena v jeho účetnictví odděleně 12 v souladu 
s národní legislativou upravující účetnictví. 

b) V případě, že některý projektový partner (vč. Hlavní příjemce dotace) není povinen 
vést účetnictví, odpovídá Hlavní příjemce dotace za to, že tento partner (resp. Hlavní 
příjemce dotace) povede pro projekt v souladu s příslušnou národní legislativou tzv. 
daňovou evidenci 13rozšířenou tak, aby: 

• příslušné doklady vztahující se k projektu splňovaly náležitosti účetru'ho 

10 Pokud nemá doklad datum zdanitelného plnění je datem zdanitelného plnění v České republice míněno datum 
uskutečnění účetního případu. V Polské republice jde o datum vystavení faktury. 

11 V případě výdajů, které spadají pod režim zjednodušeného vykazování výdajů, Hlavní příjemce dotace vede 
účetnictví nebo daňovou evidenci, ale jednotlivé účetní položky ve svém účetnictví nebo daňové evidenci 
nepřiřazuje ke konkrétnímu projektu a neprokazuje skutečně vzniklé výdaje ve vztahu k projektu účetními 
doklady. V případě využití paušálních sazeb jsou základem pro určení paušální sazby přímé náklady 
jednoznačně definované ve Smlouvě, které musí být Hlavní Hlavním příjemcem dotace náležitě doloženy 
pomocí účetních dokladů. U výdajů vykazovaných v ostatních režimech zjednodušeného vykazování výdajů se 
dokládají podklady nezbytné pro ověření, že činnosti nebo výstupy, uvedené ve Smlouvě, byly skutečně 
provedeny. V těchto případech nemá Hlavní příjemce dotace povinnost dokládat své výdaje v žádostech o 
platbu konkrétními účetními doklady. 

12 Povinnost vedení odděleného účetnictví se vztahuje i na účetní operace související s příjmem dotace z EFRR a 
státního rozpočtu ČR Ge-li relevantní) včetně přeposlání finančního podílu příslušnému projektovému 
partnerovi. 

13V Polské republice je zjednodušená forma evidence. 
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dokladu ve smyslu národní legislativy upravující účetnictví; 

předmětné doklady byly správné, úplné, průkazné, srozumitelné a průběžně 
chronologicky vedené způsobem zaručujícím jejich trvalost; 

uskutečněné příjmy a výdaje byly vedeny analyticky ve vztahu k 
příslušnému projektu, ke kterému se vážou, tzn„ že na dokladech musí být 
jednoznačně uvedeno, ke kterému projektu se vztahují. 

při kontrole Hlavní příjemce poskytne na vyžádání kontrolnímu orgánu 
daňovou evidenci v plném rozsahu. 

Hlavní příjemce je dále povinen průkazně všechny položky dokladovat při 

následných kontrolách a auditech prováděných orgány dle čl. 4, bodu 1 O této 
Smlouvy. 

d) Hlavní příjemce je dále povinen zajistit, aby jeho dodavatelé v souvislosti s projektem 
předkládali k proplacení faktury, které obsahují také název a číslo projektu14 

8. Veřejné zakázky 
a) Hlavní příjemce dotace odpovídá za to, že při realizaci projektu bude postupováno 

v souladu s účinnými národními předpisy pro zadávání veřejných zakázek (tj. v České 
republice zákonem č. 13 7 /2006 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění, resp. 
zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění v případě 
zakázek vyhlašovaných od 1.10.2016) a v Polské republice zákonem ze dne 29. ledna 
2004 - Zákon o veřejných zakázkách, Sb. Zák. z roku 2013 pol. 907 ve znění 
pozdějších předpisů event. právní předpisy, jež je nahradí). V případě českého 
partnera, kdy se pro danou veřejnou zakázku nevztahuje na partnera povinnost 
postupovat podle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění I 
podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění, je 
partner povinen postupovat v souladu s Metodickým pokynem pro oblast zadávání 
zakázek pro programové období 2014 - 2020 (vydán Ministerstvem pro místní rozvoj 
ČR dne 15. ledna 2014 na základě usnesení vlády ČR č. 44/2014). 

b) Hlavní příjemce dotace odpovídá za to, že bude Kontrolorům umožněn přístup k 
veškeré dokumentaci související s uzavíráním smluv. 

9. Veřejná podpora, horizontální principy 
Hlavní příjemce dotace odpovídá za to, že při realizaci projektu a po dobu dle čl. lbodu 3 
této Smlouvy budou dodržovány platné předpisy upravující veřejnou podporu a 
horizontální principy (rovné příležitosti a nediskriminace, rovné příležitosti mužů a žen a 
udržitelný rozvoj). 

10. Kontrola/audit15 

a) Hlavní příjemce dotace je povinen za účelem ověření plnění povinností vyplývajících 
z této Smlouvy nebo zvláštních právních předpisů vytvořit podmínky k provedení 
kontroly, resp. auditu, vztahujících se k realizaci projektu a umožnit kontrolující 
osobě výkon jejích oprávnění stanovených příslušnými právními předpisy. Tato 
povinnost musí být zároveň přenesena ve smluvním vztahu i na ostatní partnery 

14V odůvodněných případech může Hlavní příjemce označit doklady názvem a číslem projektu sám před jejich 
uplatněním v žádosti o platbu. 

15Na polské straně zejména na základě zákona ze dne 11. července 2014 o zásadách realizace programů v rámci 
kohezní politiky financovaných ve finanční perspektivě 2014-2020 (Sb. Zák. 2014. 1146 ve znění pozdějších 
změn), na české straně upraveno zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, a zákonem č. 
255/2012 Sb., kontrolní řád a příslušnými ustanoveními předpisů EU. 
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projektu. Hlavní příjemce musí zejména poskytnout veškeré doklady vaz1c1 
se k realizaci projektu, umožnit průběžné ověřování souladu údajů o realizaci 
projektu uváděných ve zprávách o realizaci projektu, resp. udržitelnosti projektu se 
skutečným stavem v místě jeho realizace a poskytnout součinnost všem orgánům 
oprávněným k provádění kontroly/auditu. Těmito orgány jsou Řídící orgán jako 
poskytovatel dotace, jeho zprostředkující subjekt (Kontroloři, Společný sekretariát), 
Národní orgán, Platební a certifikační orgán, Auditní orgán, Evropská 
komise, Evropský účetní dvůr a další národní orgány16 oprávněné k výkonu kontroly. 

b) Hlavní příjemce je dále povinen realizovat opatření k odstranění nedostatků 

zjištěných při těchto kontrolách, která mu byla uložena orgány oprávněnými 

k provádění kontroly/auditu na základě provedených kontrol/auditů, a to v termínu, 
rozsahu a kvalitě podle požadavků stanovených příslušným orgánem. Informace 
o provedených kontrolách/auditech, jejich výsledku a stavu plnění kontrolami/audity 
navržených opatření je Hlavní příjemce povinen zahrnovat do pravidelných zpráv o 
realizaci, resp. o udržitelnosti projektu. Na žádost Řídícího orgánu jako poskytovatele 
dotace, Národního orgánu, zprostředkujícího subjektu (Kontroloři, Společný 

sekretariát), Platebního a certifikačního orgánu nebo Auditního orgánu je Hlavní 
příjemce povinen poskytnout informace o výsledcích kontrol a auditů včetně 

protokolů z kontrol a zpráv o auditech. 

11. Publicita 
Hlavní příjemce dotace je povinen provádět propagaci projektu v souladu s opatřeními 
uvedenými v projektové žádosti a v souladu s přílohou XII obecného nařízení a prováděcím 
nařízením Komise (EU) č. 821/2014, kterým se stanoví pravidla pro uplatňování obecného 
nařízení, pokud jde o podrobná ujednání pro převod a správu příspěvků z programu, podávání 
zpráv o finančních nástrojích, technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k 
operacím a systém pro zaznamenávání a uchovávání údajů. 

Hlavní příjemce dotace je povinen spolupracovat na žádost poskytovatele dotace na aktivitách 
souvisejících s publicitou programu. 

Hlavní příjemce dotace souhlasí, aby řídící orgán a subjekty jím určené zveřejňovaly 
informace uvedené v čl. 115 odst. 2 obecného nařízePi, jakož i audiovizuální dok11111entaci 
realizace projektu v jakékoliv formě a prostřednictvím jakýchkoliv médií. 

12. Poskytování údajů o realizaci projektu 
a) Hlavní příjemce dotace je povinen na žádost poskytovatele dotace (popř. jiného 

orgánu, např. Kontrolora, Společného sekretariátu), písemně poskytnout jakékoliv 
doplňující informace související s realizací projektu, resp. s jeho udržitelností, a to ve 
lhůtě stanovené v takovéto žádosti. 

b) Hlavní příjemce dotace je povinen poskytovat informace a případně součinnost v 
souvislosti s hodnoceními, která bude provádět ŘO, a to po dobu pěti let od data 
poslední platby Hlavnímu příjemci dotace. 

16Na polské straně zejména subjekty určené na základě zákona ze dne 11. července 2014 o zásadách realizace 
programů v rámci kohezní politiky financovaných ve finanční perspektivě 2014-2020 (Sb. Zák. 2014. 1146 ve 
znění pozdějších změn). Na české straně jsou orgány oprávněné k výkonu kontroly stanoveny zejména 
zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů. Např. pokud je projekt 
spolufinancován z rozpočtu územního samosprávného celku (ÚSC), je i ÚSC oprávněn k provádění kontrol; 
v případě poskytování prostředků státních fondů je státní fond také oprávněn provádět kontrolu. 
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Hlavní příjemce dotace je povinen v případě, že některý z jeho projektových partnerů 
definovaných v Žádosti o podporu nesplní povinnost vrátit prostřednictvím Hlavní příjemce 
dotace neoprávněně čerpané finanční prostředky na univerzální účet Platebního a 
certifikačního orgánu, poskytnout na vyžádání subjektu zastupujícího členský stát17, kterému 
tímto vznikne škoda, veškerou součinnost při vymáhání náhrady škody od tohoto 
projektového partnera. 

14. Oznamování změn 
Hlavní příjemce dotace je povinen poskytovateli dotace neprodleně oznámit veškeré 
skutečnosti, které mohou mít vliv na povahu nebo podmínky provádění projektu a na plnění 
povinností vyplývajících z této Smlouvy18• 

15. Provádění změn Dohody o spolupráci 
Jakékoliv změny Dohody o spolupráci uvedené v čl. 1 této Smlouvy je Hlavní příjemce 
dotace povinen před jejich provedením oznámit prostřednictvím příslušných subjektů (v 
souladu s Příručkou pro Hlavní příjemce dotace) poskytovateli dotace a tyto změny mohou 
být provedeny pouze na základě souhlasu poskytovatele dotace. 

16. Uchovávání dokumentů 
Hlavní příjemce dotace je povinen uchovat veškeré dokumenty související s realizací 
projektu, které jsou nezbytné k prokázání použití prostředků a to od jejich vzniku do 31. 12. 
2027. V případě, že národní legislativa stanovuje pro některé dokumenty delší dobu 
uchovávání, je nutné ustanovení národní legislativy respektovat. 

17. Příjmy projektu19 

a) V případě, že v souvislosti s realizací projektu vzniknou příjmy, je Hlavní příjemce 
dotace povinen snížit základ, ze kterého se vypočítá výše dotace z EFRR a to dle 
pravidel stanovených v aktuální Příručce pro žadatele a aktuální Příručce pro Hlavní 
příjemce dotace. 

b) V případě, že nebylo možné příjmy projektu ve smyslu čl. 61 obecného nařízení 
odhadnout při uzavření této Smlouvy a nebyla o ně tudíž ponížena dotace 
poskytovaná touto Smlouvou, je Hlavní příjemce povinen vrátit částku těchto příjmů 
z projektu odpovídající podílu prostředků z rozpočtu EU, které jsou vytvořeny 
v průběhu tří let po ukončení projektu, nejpozději však do 15. 2. 2025, na univerzální 

17V případě České republiky se jedná o poskytovatele dotace. V případě Polské republiky se jedná o Ministerstvo 
rozvoje jako Národní orgán. 

18 Projektový partner sídlící na území ČR má povinnost informovat o všech významných změnách údajů 
týkajících se vlastnické a ovládací struktury, jako je např. výše vlastnictví, výše a charakter vlastnického podílu, 
které uváděl v rámci čestného prohlášení jako přílohu projektové žádosti, zejména pak údajů o skutečných 
majitelích ve smyslu § 4 odst. 4 zákona č. 253/2008 Sb., Zákon o některých opatřeních proti legalizaci výnosů 
z trestné činnosti a financování terorismu. Dále je povinen uvedené skutečnosti na vyžádání kontrolora, řídícího 
orgánu, dalších subjektů implementační struktury nebo kontrolních orgánů doložit relevantními dokumenty. 

190becně platí, že čisté příjmy projektu vytvořené po jeho ukončení dle čl. 6 I obecného nařízení a jiné peněžní 
příjmy projektu vytvořené během jeho realizace dle § 65 odst. 8 obecného nařízení (vztahuje se však pouze na 
projekty, jejichž celkové způsobilé výdaje převyšují 50 000 EUR) by měly být zohledněny už při schválení 
projektu a poskytovaná dotace by tak měla být o tyto příjmy předem snížena. 
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účet Platebního a certifikačního orgánu. 

c) Hlavní příjemce dotace je dále povinen nejpozději v okamžiku podání poslední 
žádosti o platbu odečíst od celkových způsobilých výdajů čisté příjmy projektu ve 
smyslu čl. 61 obecného nařízení ajiné peněžní příjmy projektu vytvořené v průběhu 
realizace projektu, pokud tyto příjmy nebyly zohledněny již při uzavření této 
Smlouvy, nebo byly zohledněny na nižší částku. Jejich výši je Hlavní příjemce 
povinen doložit. 

18. Péče o majetek 
Hlavní příjemce dotace je povinen zacházet s majetkem spolufinancovaným z dotace s péčí 
řádného hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení. Po dobu 
realizace projektu a udržitelnosti (vztahuje-li se na projekt) nesmí Hlavní příjemce dotace 
majetek spolufinancovaný byt' i částečně z prostředků dotace bez předchozího písemného 
souhlasu poskytovatele dotace převést, prodat, vypůjčit či pronajmout jinému subjektu a dále 
nesmí být k tomuto majetku po tuto dobu bez předchozího písemného souhlasu poskytovatele 
dotace zřízeno věcné břemeno či zástavní právo ani nesmí být vlastnické právo Hlavní 
příjemce dotace nijak omezeno. Tímto ustanovením není dotčena možnost nahradit nefunkční 
a nebo technicky nezpůsobilý majetek novým za účelem udržení výsledků projektu s 
předchozím písemným souhlasem poskytovatele. Tímto není dotčena povinnost uvedena v čl. 
4, bodu 3 této Smlouvy. 

19. Dodržování ustanovení Příručky pro žadatele a Příručky pro Hlavní příjemce dotace 
Hlavní příjemce dotace odpovídá za to, že budou dodržovány veškeré další povinnosti 
související s realizací projektu, které jsou stanoveny v aktuální verzi Příručky pro žadatele a 
Příručky pro Hlavní příjemce dotace. V případě nedodržení těchto povinností je poskytovatel 
dotace oprávněn použít analogicky ustanovení čl. 5, bodu 3této Smlouvy, tj . pozastavit platby 
a to až do okamžiku, kdy budou tyto povinnosti splněny. 

20. Financování projektu Hlavním příjemcem dotace 
Hlavní příjemce dotace je povinen zajistit financování a realizaci projektu před podáním 
žádosti o platbu, a to ve stanovené struktuře a termínech podle rozpočtu a harmonogramu 
projektu stanoveném v čl. čl. 4, bodu 4 této Smlouvy. 

21. Žádost o platbu 
Hlavní příjemce dotace je povinen pro účely poskytnutí prostředků dotace předložit 

poskytovateli dotace řádně vyplněnou žádost o platbu podloženou Soupiskami dokladů 
schválenými Hlavnímu příjemci a projektovým partnerům příslušnými Kontrolory. 

Žádost o platbu za projekt předkládá Hlavní příjemce dotace dle harmonogramu uvedeného v 
příloze č. 4 Smlouvy. 

22. Převod prostředků dotace 
Splní-li Hlavní příjemce dotace povinnosti stanovené touto Smlouvou, poskytovatel dotace 
převede prostředky dotace na jeho účet. Hlavní příjemce dotace je povinen po celou dobu 
plateb vést bankovní účet v EUR. Tento účet slouží pro přijímání dotace od finančního útvaru 
Ministerstva pro místní rozvoj a vyplácení příslušné části dotace dotčeným partnerům 
projektu, nemusí však sloužit výhradně pro účely projektu. Identifikace účtu je přílohou č. 6 
této Smlouvy. 

23. Finanční plán projektu 
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Hlavní příjemce dotace se řídí finančním plánem projektu zachycujícím čerpání prostředků 
Hlavním příjemcem, který je přílohou č. 6 této Smlouvy. Odchýlení se od finančního plánu 
není považováno za porušení rozpočtové kázně. 

Čl. 5 

Práva a povinnosti poskytovatele dotace 

1. Vyplacení prostředků dotace 

Poskytovatel dotace po přijetí Žádosti o platbu za projekt a ověření její oprávněnosti, úplnosti, 
pravdivosti a bezchybnosti Kontrolorem, Žádost o platbu za projekt potvrdí. 

Následně se poskytovatel dotace zavazuje, že zjistí-li, že jsou splněny veškeré podmínky 
stanovené touto Smlouvou pro vyplacení prostředků dotace, zajistí bezhotovostní vyplacení 
dotace z EFRR ve výši stanovené v potvrzené Žádosti o platbu za projekt bez zbytečného 
odkladu na účet Hlavní příjemce dotace uvedený v příloze č. 6 této Smlouvy. 

Poskytovatel dotace je oprávněn prodloužit lhůtu na proplacení žádosti o platbu Hlavní 
příjemce dotace v případě zpoždění plateb od Evropské komise a následného nedostatku 
prostředků na zdrojovém účtu Platebního a certifikačního orgánu. 

2. Kontrola 

Poskytovatel dotace je oprávněn provádět u Hlavní pnJemce dotace veškeré činnosti 
související s ověřením, zda projekt je realizován v souladu s touto Smlouvou. 

3. Pozastavení proplácení prostředků dotace 

Pokud poskytovatel dotace nebo orgán oprávněný ke kontrole/auditu dle čl. 4, bodu 1 O této 
Smlouvy, zjistí, že Hlavní příjemce dotace nesplnil nebo neplní některou z podmínek 
uvedených v této Smlouvě nebo některou z povinností stanovených právními předpisy, je 
poskytovatel dotace oprávněn pozastavit proplácení prostředků dotace. 

v 

Cl. 6 

Sankce za porušení ustanovení Smlouvy 

1. Výčet sankcí 
Poskytovatel dotace si, zjistí-li, že Hlavní příjemce dotace nesplnil nebo neplní některou 
z podmínek uvedených v této Smlouvě nebo některou z povinností stanovených právními 
předpisy a tato informace je potvrzena orgánem oprávněným ke kontrole/auditu dle čl. dle čl. 
4, bodu 1 O této Smlouvy, vyhrazuje právo uplatnit vůči Hlavnímu příjemci dotace následující 
sankce: 

a. Aniž by byla dotčena ustanovení čl. 6, bodu 1 psím. b - k této Smlouvy, 
porušení povinností uvedených v této Smlouvě povede ke krácení dotace ve 
výši podílu dotace na výdajích, u kterých nebyly povinnosti splněny; 

b. V případě, že dojde k nenaplnění některé z hodnot výstupů projektu uvedených 
v čl. 4, bodu 6 a) a v příloze č. 2 této Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno 
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ve stejném poměru k celkové částce dotace, jako je poměr nenaplněné hodnoty 
indikátoru výstupu na cílové hodnotě indikátoru výstupu uvedené v příloze č. 2 
této Smlouvy; 

c. V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4, bod 3 této 
Smlouvy, bude výše krácení dotace stanovena ve stejném poměru k celkové 
částce dotace, jako je poměr počtu započatých měsíců, po které byla povinnost 
porušena k celkové době, po kterou má být dle této Smlouvy povinnost 
dodržena (tj . k 60 měsícům); 

d. V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4, bod 12 b) a 12 
c) této Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno ve výši O - 1 % celkové částky 
dotace; 

e. V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4, bod 14, 15, 16 
této Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno ve výši O - 5% celkové částky 
dotace; 

f. V případě, že dojde k porušení povinností stai.1ovených v čl. 4, bod 11 této 
Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno podle přílohy č. 7 této Smlouvy; 

g. V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4, bod 2,9, 10 a) 
této Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno ve výši celkové částky dotace; 

h. V případě porušení povinností stanovených v čl. 4, bod 8 a) této Smlouvy u 
veřejných zakázek zadávaným českým partnerem, na které se nevztahuje 
povinnost postupovat podle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v 
platném znění, resp. podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných 
zakázek, v platném znění, bude krácení dotace stanoveno ve výši stanovené v 
příloze č. 7 této Smlouvy, která vychází z Metodického pokynu pro oblast 
zadávání zakázek pro programové období 2014 - 2020, platném ke dni 
uzavření této Smlouvy; 

1. V případě porušení povinností stanovených v čl. 4, bodu 8 a) této Smlouvy u 
veřejných zakázek zadávaným českým partnerem, vyjma případů, na které se 
vztahuje čl. 6, písm. h), bude krácení dotace stanoveno ve výši stanovené v 
příloze č. 7 této Smlouvy, která vychází z dokumentu "Rozhodnutí Komise ze 
dne 19. 12. 2013, kterým se stanoví a schvalují pokyny ke stanovení finančních 
oprav, jež má Komise provést u výdajů financovaných Unií v rámci sdíleného 
řízení v případě nedodržení pravidel pro zadávání veřejných zakázek"; 

J. V případě porušení povinností stanovených v čl. 4, bod 8 a) této Smlouvy u 
veřejných zakázek zadávaných Hlavním příjemcem dotace nebo polským 
partnerem, bude krácení dotace stanoveno v souladu s Nařízením Ministra 
rozvoje ze dne 29. ledna 2016 o podmínkách pro snížení finančních oprav a 
nesprávně vynaložených výdajích spojených se zadáváním zakázek (Sb. Zák. z 
roku 2016 pol. 200 ve znění pozdějších předpisů); 

k. Krácení dotace nebude stanoveno v případě: 

• porušení povinností stanovených v čl. 4, bodu 22 této Smlouvy; 

• nenaplnění cílové hodnoty indikátoru výstupu o méně než 15 % u indikátoru 
výstupu "Zvýšení očekávaného počtu návštěv podporovaných kulturních a 
přírodních památek a atrakcí" a indikátoru výstupu „Počet účastníků 
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společných programů vzdělávání a odborné přípravy na přeshraniční podporu 
zaměstnanosti mládeže, vzdělávacích příležitostí, vysokoškolského vzdělání a 
odborné přípravy" 

2. Nevyplacení dotace nebo její části 
V případě, že je zjištěno před vyplacením dotace nebo její části porušení ustanovení této 
Smlouvy, poskytovatel dotace při rozhodování zohledňuje míry krácení dotace uvedené v čl. 
6, bodě 1. 

3. Porušení ustanovení Smlouvy projektovým partnerem 
a) Pokud v důsledku porušení ustanovení této Smlouvy budou neoprávněně čerpány 

prostředky dotace, je Hlavní příjemce dotace povinen vyzvat dotčeného projektového 
partnera doporučenou zásilkou k navrácení neoprávněně čerpaných prostředků dotace 
na účet Hlavní příjemce dotace. Hlavní příjemce dotace musí dotčeného projektového 
partnera vyzvat nejpozději do 14 kalendářních dnů od doručení20 výzvy k navrácení 
prostředků, která bude Hlavnímu příjemci dotace adresována poskytovatelem dotace. 
Hlavní příjemce dotace ve výzvě stanoví lhůtu pro navrácení neoprávněně čerpaných 
prostředků dotace v délce 30 kalendářních dnů od odeslání výzvy projektovému 
partnerovi. Hlavní příjemce dotace je povinen neoprávněně čerpané prostředky dotace 
odeslat na univerzální účet Platebního a certifikačního orgánu nejpozději do 14 
kalendářních dnů od okamžiku, kdy budou tyto prostředky vrácené projektovým 
partnerem připsány Hlavnímu příjemci dotace na účet. 

b) V případě, že projektový partner prostředky na základě výzvy Hlavní příjemce dotace 
ve stanovené lhůtě nevrátí, zašle Hlavní příjemce dotace nejpozději do 14 
kalendářních dnů od uplynutí lhůty druhou výzvu, která bude provedena stejnou 
formou a bude obsahovat stejné náležitosti jako první výzva. Pokud projektový partner 
ani na základě této druhé výzvy prostředky na účet Hlavní příjemce dotace ve 
stanovené lhůtě nevrátí, informuje o tom Hlavní příjemce dotace písemně 

poskytovatele dotace nejpozději do 14 kalendářních dnů od uplynutí lhůty stanovené 
projektovému partnerovi ve druhé výzvě, včetně uvedení zdůvodnění nemožnosti 
vrácení prostředků. 

Čl. 7 

Ustanovení společná 

Hlavní příjemce dotace prohlašuje a svým podpisem Smlouvy stvrzuje že: 

a) byl před podpisem Smlouvy řádně a podrobně seznámen ze strany poskytovatele dotace 
s podmínkami čerpání dotace dle Smlouvy a bere na vědomí všechny stanovené podmínky, 
vyslovuje s nimi svůj bezvýhradný souhlas a zavazuje se k jejich plnění a dodržování, stejně 
jako k plnění závazků vyplývajících mu ze Smlouvy, 

b) byl řádně poučen poskytovatelem dotace o následcích, které mohou vzniknout uvedením 
nepravdivých nebo neúplných údajů jak ve Smlouvě, tak i v Žádosti o platbu za projekt, 
a z případného neoprávněného čerpání finančních prostředků z dotace; 

c) byl seznámen s existencí platné legislativy, která upravuje pravidla poskytování dotace, 

20Dnem doručení se považuje den převzetí oznámení Hlavním příjemcem dotace. Nepřevezme-li si adresát 
písemnost ve lhůtě I O dnů ode dne, kdy byla připravena k vyzvednutí, považuje se písemnost posledním dnem 
této lhůty za doručenou. 
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d) na projekt, který je předmětem dotace podle Smlouvy, v příslušném období, pro kterou je 
dotace přiznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, finanční příspěvek, či jim obdobné 
formy pomoci z jiného programu financovaného EU; 

e) na výdaje - s výjimkou výdajů do výše spolufinancování21 a s výjimkou nezpůsobilých výdajů 
- v příslušném období, po které je dotace přiznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, 
finanční příspěvek, či jim obdobné formy pomoci z národních veřejných zdrojů; 

f) nedošlo k datu podpisu Smlouvy k žádné změně v jeho prohlášení o bezdlužnosti přiloženému 
k projektové žádosti, a že se Hlavní příjemce dotace nenachází v úpadku. 

ČI. 8 

Ustanovení závěrečná 

1. Hlavní příjemce dotace souhlasí se zveřejňováním údajů uvedených ve Smlouvě, a to zejména v 
rozsahu: název/sídlo/IČ Hlavní příjemce dotace, údaje o projektu a předmětu a výši finanční 
pomoci die Smiouvy, v souladu s předpisy ES a národními předpisy. 

2. Pokud není v této smlouvě nebo v Příručce pro Hlavní příjemce dotace (dále jen „Příručka") 
stanoveno jinak, je možno veškeré změny podmínek Smlouvy provádět pouze na základě 
vzájemné dohody smluvních stran formou písemného dodatku ke Smlouvě. Závazný postup 
administrace jednotlivých typů změn (podle závažnosti jejich vlivu na projekt) je uveden 
v Příručce. Změny lze provádět pouze v průběhu plnění podmínek této Smlouvy a nelze tak činit 
se zpětnou platností. Definitivní rozhodnutí o provedení změny Smlouvy a formě jejího dodatku je 
v kompetenci poskytovatele dotace. 

3. Případné spory mezi poskytovatelem dotace a Hlavním příjemcem dotace budou řešeny dohodou. 

4. V případě, že spor nelze vyřešit dohodou, bude pro jeho rozhodování místně příslušný Obvodní 
soud pro Prahu 1, příp. Městský soud v Praze, a to podle své věcné působnosti. 

5. Smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech v českém jazyce a 2 stejnopisech v polském jazyce, 
z nichž každý má platnost originálu. 

6. V případě nesouladu jazykových verzí je závazná česká jazyková verze. 

7. Jednotlivá vyhotovení budou distribuována a archivována: jeden stejnopis od každé jazykové 
verze obdrží Hlavní příjemce dotace, jeden stejnopis od každé jazykové verze poskytovatel dotace. 
Stejně bude postupováno i u dodatků Smlouvy. 

8. Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy: 

Příloha č. 1: Přehled celkových způsobilých výdajů projektu a celkových způsobilých 
výdajů na úrovni Hlavní příjemce a projektových partnerů 
Příloha č. 2: Podrobná specifikace projektu 
Příloha č. 3: Podrobný rozpočet projektu 
Příloha č. 4: Monitorovací období projektu a harmonogram předkládání 
monitorovacích zpráv a žádostí o platbu 
Příloha č. 5: Identifikace bankovního účtu 
Příloha č. 6: Finanční plán 
Příloha č. 7: Tabulka odvodů 
Příloha č. 8: Změnové listy 

9. Smluvní strany berou navědomí, že Smlouva bude zveřejněna v registru smluv v souladu se 

21 Spolufinancováním se rozumí rozdíl mezi výší způsobilých výdajů a výší dotace obdržené z prostředků EFRR 
a příp. z prostředků státního rozpočtu 
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zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smlu v a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění. 

10. Smlouva uzavřená do 1. 7. 2017 nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními 
stranami. Smlouva uzavřená 1. 7. 2017 a později nabývá platnosti dnem podpisu oběma 
smluvními stranami a účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv. 

11. Smluvní strany prohlašují, že si text Smlouvy pečlivě před jejím podpisem přečetly, s jeho 
obsahem bez výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, prosté omylu, na 
důkaz čeho připojují své podpisy. 

12. Pro případ, že Hlavní příjemce dotace nebude projekt realizovat, je kterákoliv ze smluvních stran 
oprávněna od smlouvy odstoupit. V případě odstoupení od smlouvy se smluvní strany dohodly, že 
Hlavní příjemce dotace vrátí obdrženou dotaci poskytovateli způsobem uvedeným v čl. 6, bod 3 
této smlouvy. 

13. Smlouva se uzavírá na dobu uvedenou v čl. 4, bod 3. 

11 
..... 

I I 7 ~b d 
VOl~mouci,dne : . . . „: ...... '.?.. . . .. . M ak 
Za vecnou a formalm správnost Smlouvy: .. . ................. . ......  

z.edoucí Společného sekretariátu 

VP=dne .... ~r. .~ „ ~(~ . 
~-~'.~o~te.1~ ~o~.CC' .. ~ ~.ll.' : .. J 1• r.'(. ff O.V.i! '. t~. ~· · ...

fu~ (rh .oG 2.c1St .v ... ....... ...... .... .. .... . ,dne . . . ... .. .... . ... . 

Za Hlavní příjemce dotace: 

Reditey oru evropské územní spolupráce 
Ministerstva pro místní rozvoj České republiky 

(statutární zástupce, funkce) 
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Příloha č. 1: Přehled celkových způsobilých výdajů projektu: Přeshraničnf mezigenerační intE!grace 
Zalčicznik nr 1: Zestawienie wszystkich wydatków kwallflkowalnych projektu:Transgraniczna integracja mi~dzypokoleniowa 
CZ.11.4.120/0.0/0.0/17 _028/0001652 

Celkové způsobilé 
Veřejné prostředky 

Projektový partner I Partner projektu 
výdaje/ Catkowite Jiné peněžní příjmy I Finanční mezera / Luka Soukromé prostředky I 

celkem I Šrodki 
EFRR Národní veřejné zdroje I Krajowe srodki 

wydatki Inne dochody w finansowanlu Prywatne srodki 
publiczne razem 

publiczne 

kwaliflkowalne EUR % 

VP Gmina Miejska Kladzko 110 473,50 0,00 110 473,50 0,00 110473,50 93 902,47 85,00 16 571,03 

PP MĚSTO NACHOD 97 561,90 0,00 97 561,90 0,00 97 561,90 82 927,61 85,00 14634,29 

PP MĚSTO HRONOV 88155,48 0,00 88155,48 0,00 88155,48 74 932,16 85,00 13 223,32 

PP Folklorní soubor BARUNKA, z.s. teskó Skalice 108856,20 0,00 108 856,20 0,00 108 856,20 92 527,77 85,00 16 328,43 

PP Gmina Ki:dzierzyn - Kaile 84630,00 0,00 84 630,00 0,00 84 630,00 71935,50 85,00 12 694,50 

PP Gmina Miejska Swidnica 92100,80 0,00 92100,80 0,00 92100,80 78 285,68 85,00 13 815,12 

Finanční prostředky ze státního rozpočtu I F'inanční prostředky ze státních fondů / šrodki Finanční prostředky z rozpočtu krajů I Finanční prostředky z Jiné národní veřejné finanční 

rozpočtu obcí I Šrodkl prostředky/ Inne krajowe 
Projektový partner I Partner projektu šrodkl finansowe z budžetu panstwa finansowe z funduszy panstwa Šrodkl finansowe z budžetu krajów 

finansowe z budžetu gmln srodkl publiczne 

EUR % EUR % EUR % EUR % EUR % 

VP Gmina Miejska Klodzko 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 16571,03 15,00 0,00 0,00 

PP MĚSTO NACHOD 4 878,10 5,00 0,00 0,00 0,00 0,00 9 756,19 10,00 0,00 0,00 

PP MĚSTO HRONOV 4407,77 5,00 0,00 0,00 0,00 0,00 8 815,55 10,00 0,00 0,00 

PP Folklorní soubor BARUNKA, z.s. teskó Skalice 5 442,81 5,00 0,00 0,00 0,00 0,00 10 885,62 10,00 0,00 0,00 

PP Gmina Ki:dzlerzyn - Kaile 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 12 694,50 15,00 0,00 0,00 

PP Gmina Mlejska Swidnica 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 13 815,12 15,00 0,00 0,00 





1 

Příloha č. 2: Podrobná specifikace projektu 
Zafélcznik nr 2: Szczegófowa specyfikacja projektu 

A. Název projektu I Tytul projektu 
CZ.11.4.120/0.0/0.0/17 028/0001652 
Přeshraniční mezigenerační integrace 
Transoraniczna integracja mi~dzypokoleniowa 

s. Partneři projektu I Partnerzy projektu 
Název subjektu I Nazwa IČ I REGON .. Oficiální adresa I podmiotu 

Gmina Miejska Ktodzko 890717912 dolnošlqskie, Ktodzko, Bolestawa 
Chrobreoo, 1, 

MESTO NACHOD 00272868 Královéhradecký kraj, Náchod, Masarykovo 
náměstí, 40, 

Gmina K~dzierzyn-Koí:le 531412912 opolskie, K~dzierzyn-Koí:le, Grzegorza 
Piramowicza, 32, 

Gmina Miasto Šwidnica 890718314 dolnošlaskie, šwidnica, Armii Krajowei, 49, 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. 27041735 Královéhradecký kraj, Ceská Skalice, 
česká Skalice Zelená, 240, 
MESTO HRONOV 00272680 Královéhradecký kraj, Hronov, nám. Cs. 

armády, 5, 

c. Umístění projektu I Lokalizacja projektu 
1. Místo realizace I miejsce rzeczowej realizacji 

Kód Název I Nazwa 
516320301 Kedzierzyn-Koí:le 
502031901 Swidnica 
574082 Hronov 
502030802 Ktodzko 
573868 Náchod 
573990 česká Skalice 

2. Aktivity realizované mimo podporované území/ Dzia~ania realizowane 
poza obszarem wsparcia 

Aktivita/ Aktivita I Místo realizace I 
Orientační částka I 

Partner/Partner Dzia•anie- Dzia•anie- Miejsce 
Orientacyjna kwota cz PL realizacji 

3. Místo dopadu I Obszar oddzia~ania projektu 

Partner/Partner 
Místo/území dopadu aktivit projektu I Miejsce/obszar 

oddzia~ania dzia•arí projektu 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Hronov 
česká Skalice 



Partner/Partner 
Místo/území dopadu aktivit projektu I Miejsce/obszar 

oddziafywania dzialarí projektu 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Hronov 
Ceská Skalice 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Kfodzko 
Ceská Skalice 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Kfodzko 
Ceská Skalice 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. K~dzierzyn-Kožle 

Ceská Skalice 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. 
Ceská Skalice 

Kedzierzyn-Kožle 

Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Náchod 
Ceská Skalice 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Náchod 
Ceská Skalice 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. šwidnica 
Ceská Skalice 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Šwidn ica 
Ceská Skalice 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Ceská Skalice 
Ceská Skalice 
Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Ceská Skalice 
Ceská Skalice 
Gmina Kedzierzvn-Kožle Hronov 
Gmina Kedzierzyn-Kožle Hronov 
Gmina Kedzierzvn-Kožle Kfodzko 
Gmina Kedzierzyn-Kožle Kfodzko 
Gmina Kedzierzvn-Kožle Kedzierzvn-Kožle 
Gmina Kedzierzvn-Kožle Kedzierzvn-Kožle 
Gmina Kedzierzyn-Kožle Náchod 
Gmina Kedzierzvn-Kožle Náchod 
Gmina Kedzierzyn-Kožle Šwidnica 
Gmina Kedzierzvn-Kožle Šwidnica 
Gmina Kedzierzyn-Kožle Ceská Skalice 
Gmina Kedzierzvn-Kožle Ceská Skalice 
Gmina Miasto šwidnica Hronov 
Gmina Miasto Šwidnica Hronov 
Gmina Miasto Šwidnica Kfodzko 
Gmina Miasto Šwidnica Kfodzko 
Gmina Miasto Šwidnica Kedzierzvn-Kožle 
Gmina Miasto Swidnica Kedzierzyn-Kožle 
Gmina Miasto Swidnica Náchod 
Gmina Miasto šwidnica Náchod 
Gmina Miasto Šwidnica Šwidnica 
Gmina Miasto Šwidnica Swidnica 
Gmina Miasto Swidnica Ceská Skalice 
Gmina Miasto Swidnica Ceská Skalice 
Gmina Mieiska Kfodzko Hronov 
Gmina Miejska Kfodzko Hronov 
Gmina Miejska Kfodzko Kfodzko 
Gmina Mieiska Kfodzko Kfodzko 
Gmina Miejska Kfodzko Kedzierzyn-Kožle 
Gmina Mieiska Kfodzko Kedzierzvn-Kožle 
Gmina Miejska Kfodzko Náchod 
Gmina Mieiska Kfodzko Náchod 
Gmina Miejska Kfodzko šwidn ica 
Gmina Mieiska Kfodzko Šwidn ica 



Partner/Partner 
Místo/území dopadu aktivit projektu I Miejsce/obszar 

oddziafvwania dziatarí projektu 
Gmina Mieiska K•odzko česká Skalice 
Gmina Miejska K•odzko česká Skalice 
MĚSTO HRONOV Hronov 
MESTO HRONOV Hronov 
MĚSTO HRONOV K•odzko 
MESTO HRONOV K•odzko 
MĚSTO HRONOV Kedzierzvn-Koí:le 
MESTO HRONOV Kedzierzyn-Koí:le 
MĚSTO HRONOV Náchod 
MESTO HRONOV Náchod 
MĚSTO HRONOV Šwidnica 
MĚSTO HRONOV Šwidnica 
MĚSTO HRONOV česká Skalice 
MĚSTO HRONOV česká Skalice 
MĚSTO NÁCHOD Hronov 
MĚSTO NÁCHOD Hronov 
MĚSTO NÁCHOD K•odzko 
MĚSTO NÁCHOD K•odzko 
MESTO NÁCHOD Kedzierzyn-Kozle 
MĚSTO NÁCHOD Kedzierzvn-Koí:le 
MESTO NACHOD Náchod 
MĚSTO NÁCHOD Náchod 
MESTO NÁCHOD Swidnica 
MĚSTO NÁCHOD šwidnica 
MĚSTO NÁCHOD česká Skalice 
MESTO NACHOD česká Skalice 

o. Popis projektu I Opis projektu 
1 . Co je cílem projektu? I Co jest celem projektu? 

Hlavním cílem projektu je posílit intenzitu spolupráce polského a českého společenství žijícího v 
příhraničí. Cíle bude dosaženo uskutečněním navrhovaných aktivit, v rámci kterých dojde k integraci ve 
dvou hlavních rovinách - v rovině přeshraniční a mezigenerační. Projektové aktivity (přípravné aktivity, 
integrační workshopy a integrační akce) jsou zacílené na seniory a mládež z partnerských měst. 
Specifické cíle projektu: 
- Posílit spolupráci mládeže a seniorů v rámci jednotlivých partnerských měst. Tohoto cíle bude 
dosaženo pomocí navrhovaných přípravných aktivit. Při těchto aktivitách se mládež a senioři z daného 
města ve svém městě zúčastni integrační akce a připraví si program, který následně představí během 
přeshraničních workshopů a integračních akcí, jichž se zúčastnění všechna partnerská města. 
- Posílit spolupráci polských a českých nevládních organizací, neformálních skupin a institucí 
věnujících se práci s mládeží a práci se seniory. V rámci projektu vznikne síť těchto organizací, které se 
budou moci poznat a navázat spolupráci. V rámci projektu získají přístup ke konkrétním nástrojům 
(www stránky, Centrum přeshraniční spolupráce JUS v K•odzku, pozvání k prezentaci a spolupráci 
během workshopů a integračních akcí), díky kterým bude možné dosáhnout cíle a v budoucnu 
realizovat přeshraniční projekty. 
- Omezit negativní předsudky (týkající se jak seniorů, tak mládeže) přetrvávající v cílových skupinách. 
Zapojením mládeže a starších lidí do společných přeshraničních aktivit dojde k překonávání překážek, 
čímž se osílí vzáemné ozitivní nahlížení "ednotliv · ch cílov · ch sku in. 
Gfównym celem projektu jest zwi~kszenie intensywnošci wsp~pracy sp~ecznošci polskiej i czeskiej 
zyjqcej na pograniczu. Cel zostanie osiqgni~ty poprzez zaproponowane dzia•ania, w ramach których 
dojdzie do integracji na dwóch g•ównych ~aszczyznach - transgranicznej oraz mi~dzypokoleniowej. 
Dzia•ania projektu (dzia•ania przygotowawcze, warsztaty integracyjne i wydarzenia integracyjne) 
kierowane sq do seniorów i m•odziezy z miast partnerskich. 
Celami szczegó•owymi sq: 
-wzmocnienie ws ó• rac 



osiqgni~ty poprzez proponowane dziafania przygotowawcze. W ramach tych dziafar'I juniorzy i seniorzy 
z danego miasta przeprowadzq dziafania integracyjne oraz przygotujq programy, które b~dq nast~pnie 
prezentowane podczas transgranicznych warsztatów oraz wydarzer'I integracyjnych z udziafem 
wszystkich miast partnerskich. 
- wzmocnienie wspófpracy polskich i czeskich organizacji pozarzqdowych, grup nieformalnych i 
instytucji zajmujqcych si~ pracq z mfodzie:Zq oraz pracq z seniorami. W ramach projektu powstanie sieé 
takich organizacji, które bfildq mogfy si~ poznaé i nawiqzaé wspófprac~. W ramach projektu zostanq im 
udost~pnione konkretne narzfildzia (strana www, centrum wspófpracy JUS w Kfodzku, zaproszenie do 
prezentacji i wspófpracy podczas warsztatów i wydarzer'I integracyjnych), które pozwolq na osiqgni~cie 
celu i pózniejszq realizacj~ projektów transgranicznych. 
- ograniczenie negatywnych stereotypów panujqcych wšród grup docelowych (dotyczqcych zarówno 
seniorów jak i juniorów). Dzifilki zaangazowaniu mfodziezy i osób starszych we wspólne dziafania 
trans raniczne nast i rzefam anie barier i wzmocni si oz t wn wizerunek ru docelow ch. 

2. Jaké změna/y je/jsou v důsledku projektu očekávána/y? I Jaka zmiana 
jest/jakie zmiany Sq oczekiwane w wyniku realizacji projektu? Jedná se zejména o 

změny ve vztahu ke společnému území, přeshraničnímu dopadu a cíli prioritní osy.MJ szczególnošci dotyczy to zmian w 
odniesieniu do wspólnego obszaru, wplywu transgranicznego i celu osi priorytetowej. 

Očekává se, že výsledkem realizace projektu budou následující změny: 
- Vznikne integrovaná síť spolupráce sdružení a skupin ze 6 partnerských měst - 3 polských a 3 
českých. V průběhu přípravy projektu již partneři ve svých městech vytipovali sdružení a skupiny 
věnující se práci s dětmi a mládeží. Ve fázi realizace projektu budou k zapojení do sítě přizvány další 
organizace, které se tak budou moci poznat a během projektových aktivit budou mít prostor k 
prezentaci. 
- Budou zpřístupněny nástroje umožňující aktivní spolupráci subjektů v rámci sítě. Webové stránky 
umožní prezentaci jednotlivých subjektů. Výsledky přípravných a přeshraničních workshopů budou 
prezentovány v rámci všech projektových aktivit. Centrum přeshraniční spolupráce JUS zajistí 
poradenství v oblasti možné spolupráce. 
- Posílí se schopnost přeshraniční spolupráce subjektů sítě po skončení realizace projektu. Tyto 
subjekty budou díky prezentacím a osobním známostem svých představitelů a členů sítě schopny 
realizovat přeshraniční iniciativy v souladu s projektovými cíli po skončení realizace projektu. 
- Dojde ke zbourání předsudků týkajících se negativního nahlížení mládeže na seniory a naopak. 
Společné přípravné aktivity, pravidelné workshopy a přeshraniční prezentace výsledků workshopů 
umožní bezprostřední kontakt mládeže a seniorů, což přispěje k posílení pozitivního nahlížení na tyto 
skupiny. 
- Bude realizován inovativní projekt s tematikou, které se doposud nikdo z příjemců podpory z 
programů přeshraniční spolupráce nevěnoval. Realizace přispěje k nárůstu počtu iniciativ v oblasti 
zásadní otázky přeshraniční mezigenerační integrace. 
- Zapojení velkého počtu aktivních účastníků (18 integračních workshopů, kterých se zúčastní celkem 
720 osob, a 6 akcí, jichž se zúčastní celkem 1620 osob + diváci jednotlivých akcí) a intenzivní 

ro a ační aktivit osílí ovědomí o cílech ro"ektu a o Pro ramu lnterre V-A. 
W wyniku realizacji projektu oczekiwane Sq nast~pujqce zmiany: 
- powstanie zintegrowanej sieci wspófpracy stowarzyszer'I i grup z 6 miast partnerskich: 3 polskich i 3 
czeskich. Na etapie przygotowania projektu partnerzy juz wst~pnie zidentyfikowali stowarzyszenia i 
grupy zajmujqce Sifil pracq z dzieémi i mfodzie:Zq w swoich miastach. Na etapie realizacji projektu do 
udziafu w sieci zostanq zaproszone kolejne organizacje, które b~dq mogfy poznaé si~ i zaprezentowaé 
podczas dziafar'I projektu. 
- udost~pnienie narz~dzi pozwalajqcych na aktywnq wspófprac~ podmiotów w ramach sieci. Strana 
internetowa umozliwi prezentacj~ podmiotów a efekty warsztatów przygotowawczych i 
transgranicznych b~dq prezentowane podczas wszystkich dziafar'I projektu. Centrum Wspófpracy 
Transgranicznej JUS zapewni doradztwo w zakresie mozliwošci wspófpracy. 
- zwifilkszenie zdolnošci wspófpracy transgranicznej podmiotów sieci po zakor'lczeniu realizacji 
projektu. Dzi~ki prezentacjom i osobistym znajomošciq liderów i czfonków sieci wspófpracy, podmioty 
te b~dq zdolne do realizacji inicjatyw transgranicznych zbieznych z celami projektu po zakoríczeniu 
jego realizacji. 
- zmniejszenie stereotypów dotyczqcych negatywnego postrzegania seniorów przez juniorów oraz 
odwrotnie. Ws ólne dziafania rz otowawcze, re ularne za· cia warsztatowe i trans raniczne 



prezentacje wyników warsztatów pozwolq na bezpošrednie kontakty seniorów i juniorów, co w~ynie na 
wzmacnianie pozytywnego wizerunku. 
- realizacja innowacyjnego projektu o tematyce nie podejmowanej wczešniej przez beneficjentów 
programów wspófpracy transgranicznej w~ynie na zwi~kszenie ilošci inicjatyw w waznym problemie 
transgranicznej integracji mi~dzypokoleniowej. 
-zaangazowanie duzej liczby aktywnych uczestników (18 warsztatów integracyjnych w których wezmie 
udziaf fqcznie 720 osób oraz 6 wydarzer'l w których wezmie udziaf lqcznie 1620 osób + widzowie 
wydarzer'l) oraz intensywna promocja zwi~kszy šwiadomošé o celach projektu oraz celach Programu 
lnterreQ VA. 

3. Jaké aktivity v projektu budou realizovány? I Jakie dziafania. b~dct 
realizowane w projekcie? 

V rámci projektu budou realizovány následující aktivity: 
- Příprava projektu. Aktivity se týkaly stanovení potřeb cílových skupin. Již byly vytipovány skupiny a 
sdružení působící v oblasti práce s mládeží a se seniory za účelem vytvořit přeshraniční síť spolupráce 
těchto subjektů. Byla připravena dokumentace k žádosti. 
- Řízení projektu - řada aktivit, které partneři vykonají za účelem správné realizace projektu a dosažení 
předpokládaných cílů. V Ktodzku vznikne místo, které se bude cíleně věnovat mj. koordinování 
projektových aktivit - Centrum přeshraniční spolupráce JUS. 
- Propagace projektu - hlavním nástrojem propagace projektu budou internetové stránky, které vznikly 
v rámci projektu "Aktivní senior" a jež budou přizpůsobeny nynějšímu projektu. K propagaci budou dále 
využity: bannery, plakáty, informace v médiích, roll-up. 
- Přípravné aktivity- sdružení pracující s mládeží a seniory budou přizvána k aktivní účasti v projektu a 
budou moci využívat nástroje zpřístupněné partnery (internetové stránky, prezentace, poradenství v 
Centru). V každém městě bude zorganizován cyklus přípravných workshopů, v jejichž průběhu dojde k 
propojení cílových skupin a vzniknou programy, které budou následně prezentovány na workshopech 
a integračních akcích. 
- Integrační workshopy - každý z partnerů zorganizuje 3 celodenní integrační workshopy pro 
partnerská města z druhé strany hranice (18 workshopů x 40 osob= 720 osob z obou stran hranice). 
Zaměření workshopů bylo vytipováno s ohledem na oblasti zájmu a potřeby cílových skupin ve 
městech. 
- Integrační akce - každý partner zrealizuje 1 celodenní integrační akci pro všechna partnerská města 
(6 akcí x 270 osob= 1620 osob z obou stran hranice). 
Všech akcí se zúčastní mládež a senioři a zástupci a čelní představitelé sdružení a organizací, které s 
těmito cílovými skupinami pracují. 
W ramach projektu b~dq realizowane nast~pujqce dziafania: 
- Przygotowanie projektu. Dziafania dotyczyty identyfikacji potrzeb grup docelowych. Nastqpila 
identyfikacja stowarzyszer'l i grup dziafajqcych w obszarze pracy z juniorami i seniorami w celu 
stworzenia transgranicznej sieci wspéXpracy tych podmiotów. Przygotowano dokumentacje 
aplikacyjnq. 
- Zarzctdzanie projektem - zespóf dziatarí podejmowanych przez partnerów w celu wfašciwej realizacji 
projektu i osiqgniecia zakladanych celów. W Kfodzku powstanie pomieszczenie celowo zajmujqce si~ 
m.in. koordynacjq dziafar'l projektu? Centrum Wspófpracy Transgranicznej JUS. 
- Promocja projektu - gtównym narz~dziem promocyjnym b~dzie strona internetowa, która powstafa w 
ramach projektu "Aktywny senior", która zostanie dostosowana do niniejszego projektu. Inne narz~dzia 
to banery, plakaty, informacje medialne, roll-up. 
- Dziafanie przygotowawcze - stowarzyszenia pracujqce z mfodziezct i seniorami zostanq zaproszene 
do aktywnego udziafu w projekcie oraz b~dq mogfy korzystaé z narz~dzi udost~pnionych przez 
partnerów (strona www, prezentacje, doradztwo w Centrum). W kazdym z miast zostanq urzctdzone 
cykle warsztatów przygotowawczych, podczas których grupy docelowe zintegrujq si~ i stworzq 
programy prezentowane podczas warsztatów oraz wydarzerí integracyjnych. 
- Warsztaty integracyjne. Kazdy z partnerów zrealizuje 3 cafodniowe warsztaty integracyjne dia miast 
partnerskich z drugiej strony granicy. (18 warsztatów * 40 osób = ok. 720 osób z obu stran granicy). 
Tematyka zostafa wytypowana w zaleznošci od specyfiki zainteresowar'l i potrzeb grup docelowych w 
miastach. 
- Wydarzenia integracyjne - Kazdy z partnerów zrealizuje 1 cafodniowe wydarzenie integracyjne dia 
wszystkich miast partnerskich (6 wydarzerí * 270 osób = 1620 osób zobu stron granicy). 



przedstawiciele liderzy 

4. Cílová skupina projektu I grupa docelowa projektu 

Mládež ze 6 partnerských měst - děti a mládež ze škol, uměleckých škol (ZUŠ), organizací a sdružení, 
skautských skupin atp. Dále rovněž mládež z rodin seniorů, kteří se projektu účastní. Díky realizaci 
aktivit v rámci projektu posílí tato cílová skupina své kompetence a omezí negativní předsudky týkající 
se seniorského věku. Přeshraniční setkávání ovlivní spolupráci a pozitivní pohled na mládež a seniory 
z druhé strany hranice a umožní prezentaci svých úspěchů a zájmů. 
Senioři ze 6 partnerských měst - osoby sdružující se kolem klubů seniorů, zájmových kroužků a osoby 
zajímající se o projektové aktivity. Účast v projektových aktivitách posílí jejich kompetence a zbourá 
předsudky vůči mladým lidem ("ta dnešní mládež" apod.). Přeshraniční setkávání ovlivní spolupráci a 
pozitivní pohled na mládež a seniory z druhé strany hranice a umožní prezentaci svých úspěchů a 
zájmů. 
Sdružení a skupiny pracující s mládeží a seniory ze 6 partnerských měst. Zapojení do sítě spolupráce 
umožní těmto skupinám posílit své možnosti v oblasti realizace přeshraničních iniciativ. Prezentace 
sdiužení a skupin v iámci projektových aktivit posílí povědomí o partneiských subjektech na diUhé 
straně hranice. 
Do projektových aktivit se aktivně zapojí zhruba 2340 zástupců cílových skupin; podobné číslo z 
Polska a české republiky. Kromě toho se předpokládá velký počet pasivních účastníků integračních 
akcí, ti. diváků z každého partnerského města. 
Juniorzy z 6 miast partnerskich - dzieci i mfodziei: skupione wokóf szkóf, szkóf artystycznych (ZUS), 
organizacji i stowarzyszerí, grup harcerskich itp. Równiei: mfodziei: nalei:qca do rodzin seniorów 
biorqcych udziaf w projekcie. Dzi~ki realizacji dziafarí w ramach projektu ta grupa docelowa zwi~kszy 
swoje kompetencje oraz ograniczy negatywne stereotypy dotyczqce wieku senioralnego. Spotkania 
transgraniczne wpfynq na wspófprac~ i pozytywne postrzeganie juniorów i seniorów z drugiej strony 
granicy oraz pozwolq na prezentacj~ swoich osiqgni~é i zainteresowarí. 
Seniorzy z 6 miast partnerskich ? osoby skupione wokóf klubów seniora, kóf zainteresowarí oraz osoby 
zainteresowane dziafaniami projektu. Udziaf w dziafaniach projektu zwi~kszy ich kompetencje i 
ograniczy stereotypy w stosunku do juniorów (?ta dzisiejsza mfodziei:?, itp.). Spotkania transgraniczne 
wpfynq na wspófprac~ i pozytywne postrzeganie juniorów i seniorów z drugiej strony granicy oraz 
pozwolq na prezentacj~ swoich osiqgni~é i zainteresowarí. 
Stowarzyszenia i grupy pracujqce z juniorami i seniorami z 6 miast partnerskich. Dzi~ki udziafowi w 
sieci wspófpracy zwi~kszq swoje moi:liwošci w zakresie realizacji inicjatyw transgranicznych. 
Prezentacja stowarzyszerí i grup w ramach dziafarí projektu zwi~kszy šwiadomošé o partnerskich 
podmiotach po drugiej stronie granicy. 
Do dziafarí projektu aktywnie wfqczy si~ okofo 2340 przedstawicieli grup docelowych w podobnej 
liczbie z Polski i Republiki Czeskiej. Oprócz tego zakfada si~ udziaf licznej grupy pasywnych 
uczestników wvdarzerí integracyjnych ti. widzów z kai:deQo z miast partnerskich. 



E. Klíčové aktivity projektu/ Kluczowe dzialania projektu 
Císlo I Název /Nazwa dziatania kluczowego 
nr 

O Příprava projektu I Przygotowanie projektu 

Popis aktivity spolu s popisem účasti jednotlivých partnerů I Opis dzialania wraz 
z opisem udzialu poszczególnych partnerów 

Důležitým prvkem přípravy projektu byla realizace partnery současného projektu Aktivní senior 
česko-polského pohraničí. Partneři diagnozovali nutnost přeshraniční integrace mladší a starší 
generace občanů pohraničí a nutnost vytvoření přeshraniční sítě spolupracujících spolků a organizací 
které pracují s mládeži a seniory na obou stranách hranic. V průběhu přípravy projektu partneři 
identifikovali tyto spolky a nabízeli účast v projektu (m.j. Déčko Náchod, sdružení Paprsek Kladsko, 
sdružení Univerzita třetího věku K~dzierzyn - Kožle atd.). Nabídka se setkala s pozitivní odezvou a 
deklarací účasti v polsko-české síti a aktivitách projektu. 
Z důvodu efektivní přípravy probíhá aktivní komunikace mezi jednotlivými partnery jak formou 
společných pracovních schůzek, tak formou emailové a telefonické komunikace. Jednotliví partneři 
komunikují s místními institucemi a nevládními spolky. 
Partneři vytvořili společný realizační tým skládající se z 1-2 pracovníků každé z partnerských institucí 
zaangažovaných při přípravě projektu. V období přípravy projektové žádosti se konalo 3 pracovní 
setkání (7.11.2017, 14.12.2017, 1.2.2018) .. 27.3.2018 partneři konzultovali projekt s pracovníky TS 
Olomouc. 
Na pracovních setkáních byla definována věcná oblast působnosti a finanční rámce projektu. Bylo 
taktéž ustáleno, že každý z partnerů vyplní adekvátní část projektové žádosti a zpracuje rozpočet a 
přílohy své části tohoto předsevzeti. Partneři podepsali také dohodu o spolupráci definující pravidla 
spolupráce v souvislosti s realizací projektu. 

Waznym elementem przygotowania projektu byta realizacja obecnego projektu "Aktywny senior 
polsko-czeskiego pogranicza". Partnerzy zdiagnozowali koniecznošé transgranicznej integracja 
mtodej i starszej generacji mieszkaríców pogranicza oraz budowy transgranicznej sieci 
wspótpracujqcych organizacji i stowarzyszer'I, pracujqcych z mtodzie:Zq i seniorami po obu stronach 
granicy. Na etapie przygotowania projektu partnerzy zidentyfikowali te stowarzyszenia i zaproponowali 
udziatw projekcie (m.in. Decko Nachod, stowarzyszenie Promyk Ktodzko, stowarzyszenie Uniwersytet 
Ill wieku w K~dzierzynie-Kožlu i inne). Spotkato si~ to pozytywnq reakcjq i deklaracjami udziatu w 
polsko - czeskiej sieci i w dziataniach projektu. 
W celu skutecznego przygotowania wniosku wykorzystywana jest aktywna komunikacja pomi~dzy 
róznymi partnerami zarówno za pošrednictwem e-maili i telefonów a takze spotkar'I roboczych. 
Poszczególni partnerzy komunikujq si~ z lokalnymi instytucjami i organizacjami ngo. 
Partnerzy projektu utworzyli wspólny zespól zadaniowy, który sktada si~ z 1-2 pracowników kazdego z 
partnerów merytorycznie zaangazowanych w przygotowanie projektu. W czasie przygotowywania 
wniosku projektowego odbyty si~ 3 spotkar'I roboczych (7.11.2017, 14.12.2017, 1.2.2018). 27.3.2018 
partnerzy konsultowali projekt z pracownikami ST Otomuniec. 
Na spotkaniach roboczych okrešlony zostat zakres rzeczowy i finansowy projektu. Ustalono, ze kazdy 
z partnerów przygotuje do stosownej cz~šé wniosku projektowego niezb~dne dane i informacje oraz 
przygotuje budzet swojej cz~šci zadania i zatqczniki. Partnerzy projektu podpisali równiez 
porozumienie o wspótpracy, które reguluje zasady wspótpracy w zwiqzku z realizacjq projektu. 
Popis pro jakou cílovou skupinu je aktivita určena I Opis dia jaiej grupy docelowej 
drzilanie jest przeznaczone. 

Partneň I Partnerzy 

Folklorní soubor BARUNKA, z.s. česká Skalice 

Odpovědný 
partner /Partner 
odoowiedzialnv 

Rozpočet! 
Bu diet 
, 

O Eur 



Gmina K~dzierzyn-Kozle 
Gmina Miasto Šwidnica 
Gmina Miejska Kfodzko 
M~STO HRONOV 
M~STO NÁCHOD 

Cislo I Název /Nazwa dzialania kluczowego 
nr 

1 Řízení projektu I Zarzqdzanie projektem 

O Eur 
O Eur 

Ano I Tak 3500 Eur 
O Eur 
O Eur 

Popis aktivity spolu s popisem účasti jednotlivých partnerů I Opis dzialania wraz 
z opisem udzialu poszczególnych partnerów 

Každý partner zvolil osobu zodpovědnou za kontakt s nevládními spolky v rámci přeshraniční sítě 
spolupráce. Vedoucí partner navíc vybral hlavního koordinátora dohlížejícího na realizaci celého 
záměru. Koordinátor každého projektu zodpovídá za realizaci dílčích části projektu partnerů, kontrolu 
čerpání rozpočtu, soulad postupu s harmonogramem, řešení problémů a změn v rámci projektu, 
komunikaci se statutárními zástupci. 
V řízení projektu bude angažovaná externí firma, která bude zodpovědná za koordinace a sbírání 
informací se týkajících realizace jednotlivých dílčích aktivit projektu, zpracováni průběžných raportů i 
raportu závěrečného, pripravu žádostí o platby za projekt, souladu postupu s harmonogramem, řešení 
problémů a změn v rámci projektu. 
S cílem dobrého řízení a koordinace projektu a také vytvoření sítě spolupracujících subjektů se budou 
partneři kontaktovat telefonicky a mailem. Navíc se u každého z partnerů uskuteční dvoudenní 
koordinační schůzka, kde se sejdou všichni členové pracovní skupiny s cílem vyhodnoceni realizace a 
pokračování projektu. Prvkem řízení projektu bude i jeho evaluace a představení jeho výsledků 
(hodnocení spolupráce v rámci sítě, doporučeni pro subjekty sítě a plány budoucí spolupráce).Tohle 
se uskuteční během posledního pracovního setkání partnerů. 

Kazdy z partnerów wyfonif swojego koordynatora i asystenta koordynatora - osob~ odpowiadajqcq za 
kontakt z organizacjami pozarzqdowymi i instytucjami w ramach transgranicznej sieci wspófpracy. 
Ponadto Partner wiodqcy wybraf gfównego koordynatora projektu czuwajqcego nad realizacjq cafego 
przedsi~wzi~cia . Koordynator u kai:dego partnera projektu odpowiada za realizacj~ dziafarí partnera, 
zgodnošé post~powania z harmonogramem, rozwiqzywanie problemów i zmiany w ramach cz~šci 
projektu, komunikacj~ z przedstawicielami ustawowymi. 
W zarzqdzanie projektem zostanie zaangai:owana firma zewn~trzna, która b~dzie odpowiedzialna za 
koordynacj~ i zbieranie informacji dotyczqcych realizacji poszczególnych dziafarí projektu, 
przygotowywanie raportów cz~šciowych i korícowego za cafy projekt, przygotowywanie wniosków o 
pfatnošé za projekt, zgodnošé post~powania z harmonogramem, rozwiqzywanie problemów i zmiany 
w ramach projektu. 
W celu wfašciwego zarzqdzania i koordynacji dziafarí projektu, a taki:e budowy sieci wspófpracujqcych 
podmiotów partnerzy b~dq prowadzié intensywne kontakty na drodze telefonicznej i mailowej. Ponadto 
u kaidego z partnerów odb~dzie si~ dwudniowe spotkanie koordynacyjne, na którym spotkajq si~ 
wszyscy czfonkowie grupy roboczej aby ocenié sposób realizacji i zaawansowanie projektu. 
Elementem zarzqdzania projektu b~dzie jego ewaluacja i przedstawienie wniosków z projektu (ocena 
wspófpracy w ramach sieci, zalecenia dia czfonków sieci, piany przyszfej wspófpracy), która zostanie 
przeprowadzona podczas ostatnieQo spotkania roboczeQo partnerów. 
Popis pro jakou cílovou skupinu je aktivita určena I Opis dia jaiej grupy docelowej 
drzffanie jest przeznaczone. 

Partnefi I Pattnerzy . 
;· , .. ~ · ·~· 

Folklorní soubor BARUNKA, z.s. česká Skalice 
Gmina K~dzierzyn-Kozle 
Gmina Miasto šwidnica 
Gmina Miejska Kfodzko 

Odpovědný __ 
partner /Partner 
odpowiedzialny 

Ano /Tak 

.. 
y.; 
Rozpočet! .···. 

BudZet > 

21352,46Eur 
14160 Eur 
18254.8 Eur 
18643.5 Eur 



MĚSTO HRONOV 
MĚSTO NÁCHOD 

Císi o I Název /Nazwa dziatania kluczowego 
nr 

2 Propagační a informační činnosti I Dziatania promocyjne i informacyjne 

12634.48 Eur 
9689.9 Eur 

Popis aktivity spolu s popisem účasti jednotlivých partnerů I Opis dzialania wraz 
z opisem udzialu poszczególnych partnerów 

Popis pro jakou cílovou skupinu je aktivita určena I Opis dia jaiej grupy docelowej 
drzilanie jest przeznaczone. 

., ; 

Partneň I Partnerzy 

Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Ceská Skalice 
Gmina Kfi!dzierzyn-Kozle 
Gmina Miasto Šwidnica 
Gmina Miejska Ktodzko 
MĚSTO HRONOV 
MĚSTO NÁCHOD 

Císlo I Název /Nazwa dziatania kluczowego 
nr 

Odpovědný, 
partner /Partner 

Rozpočet!„ 
Budzet odpowiedzialny . . 

4560 Eur 
8900 Eur 
450 Eur 
1400 Eur 
O Eur 

Ano I Tak 10700 Eur 

3 Přípravné činnosti - mezigenerační integrace a vytvoření sítě spolupráce I Dziatanie 
przygotowawcze - integracja miedzypokoleniowa i budowa sieci wspótpracy 

Popis aktivity spolu s popisem účasti jednotlivých partnerů I Opis dzialania wraz 
z opisem udzialu poszczególnych partnerów 

Důležitou roli v projektu hrají přípravné aktivity. Dělí se na dvě hlavní oblasti: 
- Vytvoření sítě spolupráce organizací a skupin pracujících v každém z partnerských měst v oblasti 
práce s mládeží a seniory. Osoby působící v těchto organizacích budou přizvány k účasti v projektu, 
budou jim představeny nástroje spolupráce, jakými jsou např. možnost prezentovat se na stránkách 
projektu, účast představitelů organizací v přípravných workshopech, jejichž cílem je propojit mládež a 
seniory v každém městě, možnost využít poradenství v Centru přeshraniční spolupráce JUS v 
Ktodzku, možnost prezentovat svou organizaci v rámci přeshraničních workshopů a akcí na obou 
stranách hranice. 
- Vedení přípravných workshopů, jejichž cílem je integrace mládeže a seniorů a které budou 
realizovány v každém partnerském městě. Ve fázi přípravy projektu každý z partnerů vytipoval oblasti 
působení v sociálních aktivitách neziskových organizací a institucí ve svém městě. Partneři s ohledem 
na tuto specifickou oblast vybrali témata, která budou předmětem přípravných workshopů, 
realizovaných v každém městě. Výsledky těchto setkání budou následně prezentovány na 
workshopech a integračních akcích. V rámci přeshraniční spolupráce a integrace budou pořádány 
následující workshopy: hudební, sportovně-pohybové, ruční práce, divadelní, šití, keramika, fotografie, 
literatura, prezentace polských a českých zvyků a tradic. V rámci přípravných workshopů, které budou 
realizovány v jednotlivých městech jako cykly pravidelných semestrálních setkávání (4 semestry v 
letech 2019-2021) dojde k integraci seniorů a mládeže. Účastníci se budou moci ve zvolené oblasti 
zdokonalovat. Výstupy z workshopů (hudební vystoupení, tanec a pohybové sestavy, fotografie, kroje 
a lidové zvyky atp.) budou následně prezentovány během společných přeshraničních integračních 
workshopů v každém partnerském městě. 

Waznct grupct dziatarí projektu set dziatania przygotowawcze. Dzielct sifi! one na dwa gtówne obszary 
aktywnošci: 



- budowa sieci wsp~pracy organizacji i grup dziatajqcych w kai:dym z miast partnerskich na rzecz prac 
z mtodziei:q i seniorami. Osoby zrzeszone w organizacjach zostanq zaproszone do udziatu w 
projekcie, przedstawione zostanq im narz~dzia wspótpracy takie jak: moi:liwošé prezentacji na stronie 
projektu, udziat przedstawicieli w warsztatach przygotowawczych integrujqcych seniorów i juniorów w 
kai:dym miešcie, moi:liwošé korzystania z doradztwa w Centrum Wspótpracy Transgranicznej JUS w 
Ktodzku, moi:liwošé prezentacji swojej organizacji w ramach warsztatów transgranicznych i wydarzerí 
transgranicznych po obu stronach granicy. 
- prowadzenie warsztatów przygotowawczych, integrujqcych juniorów i seniorów, realizowanych w 
kai:dym miešcie partnerskim. Na etapie przygotowania projektu kai:dy z partnerów zidentyfikowat 
obszary aktywnošci spctecznej organizacji ngo i instytucji w swoim miešcie. Partnerzy, biorqc pod 
uwag~ t~ specyfik~, wybrali tematy, które b~dq przedmiotem warsztatów przygotowawczych, 
realizowanych w kai:dym miešcie, a nast~pnie ich wyniki b~dq prezentowane podczas warsztatów i 
wydarzer'l integracyjnych. Te obszary integracji i wspótpracy transgranicznej to warsztaty muzyczne, 
sportowo - ruchowe, r~kodzielnicze, teatralne, szycie, r~kodzielnictwo, ceramika, fotografia, literatura, 
prezentacje polskich i czeskich zwyczajów i tradycji. Podczas warsztatów przygotowawczych, 
realizowanych w poszczególnych miastach w cyklach regularnych zaj~é semestralnych (4 semestry w 
latach 2019 - 2021) seniorzy i juniorzy b~dq integrowaé si~ podczas doskonalenia w danej dziedzinie. 
Nast~pnie wyniki warsztatów (wystqpienia muzyczne, tance i uktady ruchowe, fotografie, stroje i 
zwyczaje ludowe itp.) b~dq prezentowane podczas wspólnych transgranicznych warsztatów 
inteQracyjnych oraz wydarzer'l w kai:dym miešcie partnerskim. 
Popis pro jakou cílovou skupinu je aktivita určena I Opis dia jaiej grupy docelowej 
drzilanie jest przeznaczone. 
Aktivita je určena pro: 
- Seniory z každého z partnerských měst. Partneři využijí zkušenosti z probíhajícího projektu "Aktivní 
senior polsko-českého příhraničí" a budou informovat a zvát k účasti v přípravných workshopech 
seniory a seniorské organizace. 
- Děti a mládež z každého z partnerských měst. Partneři budou prostřednictvím vzdělávacích institucí, 
jakými jsou školy, kulturní domy, umělecké školy (ZUŠ), informovat a vyzývat děti a mládež k účasti v 
přípravných workshopech. Senioři rovněž vyjádřili ochotu přivést svá vnoučata a mladé rodinné 
příslušníky. 

Paralelní zapojení seniorů a dětí a mládeže do přípravných aktivit přispěje k mezigenerační integraci v 
rámci společných workshopů . Jejich výsledky budou prezentovány během přeshraničních workshopů 
a akcí. 
Aktivita je rovněž určena nevládním organizacím, sdružením a neformálním skupinám působícím ve 
prospěch mládeže a seniorů v každém z partnerských měst. Tím, že se k otevřené síti spolupráce 
postupně připojí organizace z obou stran hranice, se tyto budou moci navzájem poznat a navázat 
spolupráci. 

Dziatanie kierowane jest do: 
- seniorów kai:dego z miast partnerskich. Korzystajqc z došwiadczerí obecnego projektu "Aktywny 
senior polsko-czeskiego pogranicza", partnerzy b~dq informowaé i zapraszaé do udziatu w 
warsztatach przygotowawczych seniorów oraz organizacje senioralne. 
- juniorów kai:dego z miast partnerskich. Poprzez organizacje ošwiatowe takie jak szkofy, domy 
kultury, szkcty artystyczne (ZUS) partnerzy b~dq informowaé i zapraszaé do udziatu w warsztatach 
przygotowawczych dzieci i mtodziei:. Seniorzy deklarowali równiei: ch~é przyprowadzania wnuków i 
mtodych cztonków rodziny. 
Jednoczesny udziat seniorów i juniorów w dziataniach przygotowawczych pozwoli na integracj~ 
mi~dzypokoleniowq podczas wspólnych warsztatów, których efekty b~dq prezentowane podczas 
transgranicznych warsztatów i wydarzerí. 
Dziatanie jest kierowane równiei: do organizacji pozarzqdowych, stowarzyszerí i grup nieformalnych, 
dziatajqcych na rzecz mtodziei:y i seniorów w kai:dym z miast partnerskich. Dzi~ki wlqczaniu kolejnych 
organizacji z obu stron granicy do otwartej sieci wsp~pracy, b~dq one miaty okazj~ poznaé si~ 
nawzajem i zawiqzaé wsp~prace. 

Partneň I Parlnerzy 

Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Ceská Skalice 
Gmina K~dzierzyn-Koí:le 
Gmina Miasto Šwidnica 
Gmina Miejska Ktodzko 

· Odpovědný '· Roipočet i 
'"partner /Parlner '.: Budžet 2 
odpowiedzialny 

32480 Eur 
37728 Eur 
49000 Eur 
32000 Eur 



MĚSTO HRONOV 
MĚSTO NÁCHOD 

Císlo I Název /Nazwa dzialania kluczowego 
nr 

4 Integrační dílny I Warsztaty integracyjne 

Ano I Tak 
45600 Eur 
56626 Eur 

Popis aktivity spolu s popisem účasti jednotlivých partnerů I Opis dzialania wraz 
z opisem udzíalu poszczególnych partnerów 

V rámci aktivity vznikne Centrum přeshraniční spolupráce JUS v Kladsku. 
Bude to místo řízení projektu, poslouží i jako centrum poradenství pro síť spolupracujících spolků pro 
juniory a seniory na obou stranách hranic. Prostřednictvím centra spolky budou moci nalézt vhodného 
partnera, navázat přeshraniční spolupráce a získat pomoc v přípravách aktivit. V místnosti centra 
budou provedeny drobné modernizace a bude nakoupen nábytek a kancelárské zařízení. 
Každý partner zrealizuje 3 jednodenní přeshraniční mezigenerační dilny ve svém městě vždy pro 
skupinu 20 občanů a 20 hostů. (Junioři a senioři) Na každou dílnu přijedou jednotliví zúčastnění 
partneři z druhé strany hranice a pořádající město je bude hostit. Dohromady uspořádá 6 partnerských 
měst 18 dílen, kterých se zúčastní 720 osob (polovina z polské a polovina z české strany). Účastníci 
poznají město a navštíví jeho nejvýznamnější místa. Driny se budou týkat různých společenských 
aktivit např. umění (hudba, malba, ruční práce, fotografie, divadlo), sport (tanec, pohybové cvičení), 
nové formy komunikace Uunioři učí seniory IT technologie), trénink paměti. Výběr tématu dílen je 
výsledkem konzultací se spolky a sdruženími, které probíhaly při přípravě projektu. 
Výsledky dílen budou následně prezentované v průběhu celodenních integračních akcí porádaných v 
každém z partnerských měst. Při této příležitosti budou představeny spolky a organizace, které působí 
v každém ze zúčastněných měst a umocní se trvalá síť spolupráce. Lídři a členové spolků a skupin se 
osobně poznají. 

W ramach dzialania w Klodzku powstanie Centrum Wsprnpracy Transgranicznej JUS. BEildzie ono 
miejscem zarzqdzania projektu, ale przede wszystkim posluzy jako centrum doradztwa i koordynacji 
sieci wsprnpracy grup i stowarzyszerí skupiajqcych juniorów i seniorów z obu stran granicy. Za jego 
pošrednictwem bEildq one mogly znalezé partnera i nawiqzaé wsprnpracEil transgranicznq oraz uzyskaé 
pomoc w przygotowaniu wspólnych dzialarí. W pomieszczeniu wytypowanym dia celów Centrum 
zostanq przeprowadzone drobne prace remontowe oraz zakupiony zostanie sprzEilt meblowy i 
biurowy. 
Kazdy partner zorganizuje trzy jednodniowe miEildzypokoleniowe warsztaty transgraniczne w swoim 
miešcie, zawsze dia grupy 20 mieszkaríców oraz dia grupy 20 gošci Uuniorzy i seniorzy). Na kazdy 
warsztat przyjedzie kolejny partner z drugiej strany granicy. W ten sposób w miešcie gospodarza 
gošcié bEildzie kazde partnerskie miasto - po polskiej stronie 3 czeskie miasta i odwrotnie. Ogólnie 
przez 6 miast partnerskich zostanie zorganizowanych lqcznie 18 warsztatów w których wezmie udzial 
lqcznie 720 osób, polowa z polskiej i polowa z czeskiej strany. Oprócz poznania miasta i zwiedzenia 
najwazniejszych atrakcji, warsztaty bEildq dotyczyty rói:nych aktywnošci spolecznych np: warsztaty 
artystyczne (muzyka, malarstwo, rEilkodzielnictwo, fotografia, teatr) sportowo - ruchowe (taniec, 
éwiczenia ruchowe), nowe formy komunikacji Uuniorzy uczq seniorów technologii IT), treningi pamiEilci. 
Dobór tematyki warsztatów wynikal z konsultacji prowadzonych na etapie przygotowania projektu 
przez partnerów ze stowarzyszeniami i organizacjami pracujqcymi z mlodziezq i seniorami. 
Wyniki prac warsztatowych bEildq nastEilpnie prezentowane na organizowanych w kazdym z miast 
partnerskich calodniowym wydarzeniu integracyjnym. BEildzie to okazja do przedstawienia organizacji i 
grup dzialajqcych w poszczególnych miastach oraz budowy trwatej sieci wspótpracy poprzez osobiste 
poznanie liderów oraz czlonków stowarzvszerí. 
Popis pro jakou cílovou skupinu je aktivita určena I Opis dia jaiej grupy doce/owej 
drzilanie jest przeznaczone. 
Cílovou skupinou aktivity jsou: 
- Senioři každého z partnerských měst - budou mít možnost účastnit se integračních dílen v 
partnerských městech na druhé straně hranic. Prioritně budou vybráni zájemci, kteří se již účastnili 
přípravných aktivit. Partneři využívají zkušenosti a kontakty vzniklé při realizaci projektu Aktivní senior 
polsko-českého pohraničí. Dále budou zvány organizace věnující se seniorům . 
- Junioři každého z partnerských měst - budou informovaní skrze vzdělávací organizace, kulturní 
střediska, ZUŠky. Senioři vyjádřili snahu přizvat k účasti své vnuky a mladé členy rodiny. 
Současná účast juniorů a seniorů v přípravných činnostech umožní mezigenerační integraci během 



společných dílen. Jejich výsledky budou potom prezentovány při konání přeshraničních dílen a akcích. 
- Aktivita je směrovaná také na nevládní sdružení a neformální skupiny pracující s mládeží a seniory v 
každém z partnerských měst. Díky zapojení těchto organizací z obou stran hranic do otevřené sítě 
spolupráce se společně poznají a naváží bližší vztahy. 

Grupy docelowe dzia•ania to: 
- seniorów z kazdego z miast partnerskich - b~dq mieli mozliwošé wyjazdu na warsztaty integracyjne 
do miast partnerskich z drugiej strany granicy. Nabór b~dzie uwzgl~dnia• w pierwszym rz~dzie osoby 
zainteresowane, które juz bra•y udzia• w dzia•aniach przygotowawczych. Korzystajqc z došwiadczerí 
oraz bazy obecnego projektu "Aktywny senior polsko-czeskiego pogranicza", partnerzy b~dq 

zapraszaé do udzia•u organizacje zajmujqce si~ pracq z seniorami. 
- juniorów kazdego z miast partnerskich - b~dq informowani poprzez organizacje ošwiatowe, domy 
kultury, szkofy artystyczne (ZUS). Seniorzy deklarowali równiez ch~é przyprowadzania wnuków i 
m•odych cz•onków rodziny. 
Jednoczesny udzia• seniorów i juniorów w dzia•aniach przygotowawczych pozwoli na integracj~ 
mi~dzypokoleniowq podczas wspólnych warsztatów, których efekty b~dq prezentowane podczas 
transgranicznych warsztatów i wydarzerí. 
- Dzia•anie jest kierowane równiez do stowarzyszer'l i grup nieformalnych, dzia•ajqcych na rzecz 
m•odziezy i seniorów w kazdym z miast partnerskich. Dzi~ki w•qczaniu tych organizacji zobu stran 
granicy do otwartej sieci wspó•pracy, b~dq one mia•y okazj~ poznaé si~ nawzajem i nawiqzq blizsze 
kontakty. 

Partneň I Partnerzy 

Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Ceská Skalice 
Gmina K~dzierzyn-Koí:le 
Gmina Miasto Šwidnica 
Gmina Miejska Kfodzko 
MĚSTO HRONOV 
MĚSTO NÁCHOD 

Císlo I Název /Nazwa dzialania kluczowego 
nr 

5 Integrační akce I Wydarzenia integracyjne 

Odpovědný 
partner /Partner 
odpowiedzia/ny 

Ano /Tak 

Rozpočet! 
Budzet 

19020 Eur 
4660 Eur 
8100 Eur 
27560 Eur 
11115 Eur 
6375 Eur 

Popis aktivity spolu s popisem účasti jednotlivých partnerů I Opis dzialania wraz 
z opisem udzialu poszczególnych partnerów 

Každý z šesti partnerů v průběhu projektu uspořádá jednu celodenní integrační akci. Akce se zúčastní 
junioři a senioři z každého partnerského města. Předpokládá se, že z každého města přijede skupina 
45 juniorů a seniorů (dohromady 270 osob - polovina z Polska a polovina z Čech, na šesti akcích 
celkem cca 1620 osob). Partner, který bude pořadatelem integrační akce, může pozvat větší počet 
osob z vlastního města, čímž se zvýší dopad projektu, protože do přeshraniční mezigenerační 
spolupráce se zapojí celkově více lidí. 
Partneři podrobně stanovili harmonogram a druh přeshraničních akcí: 
5/2019 - JUS festival FIT v K~dzierzynie Kozli (sportovní a integrační cvičení pro mládež a seniory, 
ukázky zdravého stravování) 
8/2019 - JUS veletrh v K•odzku (umístění stánků, umělecké a sportovní ukázky, prezentace aktivit 
cílových skupin) 
9/2019 - JUS den s dějinami Hronova (historické dílny, integrační hry napříč stoletím, účast 
partnerských měst při slavnostech 6601et založení města Hronov) 
5/2020 - JUS sportovní junior-senioráda v Náchodě (mezigenerační a přeshraniční sportovní závody 
na stadionu Hamra, propagace zdravého životního stylu) 
6/2020 - JUS aktivní den ve šwidnici (akce propojí generace pomocí her a cvičení) 
9/2020 - JUS Jiřinkové slanosti v české Skalici (účast juniorů a seniorů z partnerských měst na 
integračním plese a výstavy v prostorách muzea B. Němcové, seznámení partnerů se spisovatelkou u 
příležitosti 200 let od jejího narození) 

Kazdy z 6 partnerów przeprowadzi w swoim miešcie jedno cafodzienne wydarzenie integracyjne. W 
wvdarzeniu wezm~ udzia• juniorzy i seniorzy z kazdego miasta partnerskiego. Zak•ada sie, ze z 



kazdego miasta przyjedzie grupa 45 juniorów i seniorów (•qcznie 270 osób, prnowa z Polski i prnowa z 
Czech, w sumie ok. 1620 osób). Partner, który b~dzie organizatorem wydarzenia integracyjnego, 
moze zaprosié wi~kszq liczb~ juniorów i seniorów z w•asnego miasta tak, aby zwi~kszyé efekt projektu 
poniewaz we wspó•prac~ transgranicznej i mi~dzypokoleniowej w•qczy si~ wi~cej osób. 
Partnerzy szczegó•owo ustalili harmonogram i rodzaj wydarzeň integracyjnych: 
5/2019 - JUS Festiwal FIT w K~dzierzynie Kožlu (zaj~cia integracyjno - sportowe dia m•odziezy oraz 
seniorów, pokazy zdrowego zywienia) 
8/2019 - JUS Targi Junior Senior w K•odzku (organizacja stoisk targowych, pokazy artystyczne i 
sportowe, prezentujqce dzia•ania grup docelowych) 
9/2019 - JUS Dzieň z historiq w Hronovie (warsztaty historyczne, gry integracyjne ?poprzez wieki?, 
udzia• uczestników z miast partnerskich w obchodach 660 lecia miasta Hronov) 
5/2020 - JUS Junior-senioriada sportowa w Nachodzie (mi~dzypokoleniowe i transgraniczne 
wspó•zawodnictwo sportowe na stadionie Hamra, promocja zdrowego stylu zycia) 
6/2020 - JUS Aktywny Dzieň w Šwidnicy (wydarzenie integrujqce pokolenia poprzez gry) 
9/2020 - JUS Jerinkove uroczystošci w Czeskiej Skalicy (udzia• juniorów i seniorów z miast 
partnerskich w integracyjnym balu oraz wystawy w przestrzeniach muzeum B. Nemcowej, zapoznanie 
partnerów z postacia pisarki w 200 rocznice iei narodzin) 
Popis pro jakou cílovou skupinu je aktivita určena I Opis dia jaiej grupy docelowej 
drzHanie jest przeznaczone. 
Každý partner přiveze ze svého města skupinu 45 juniorů a seniorů na každou z šesti integračních 
akcí. Znamená to, že každé akce se zúčastní 270 osob a na všech šesti akcích se sejde celkem až 
1620 osob. Vždy polovina polských a polovina českých občanů . Integrační akce jsou připravované 
jako pestré a zajímavé čímž se cílové skupiny dokáží aktivně identifikovat s projektem. 
Aktivita je směrovaná také k představitelům institucí a sdružení pracující s mládeží a seniory. Spolky 
se budou účastnit přípravných činností (č. 3) a integračních dílen (č. 4). Během integračních akcí 
budou mít možnost představit svoji organizaci v každém partnerském městě formou stánku, nebo 
představením výsledků přípravných a integračních dílen na jevišti, nebo promítnutím prezentace. To 
umožní osobní poznání partnerských organizací a jejich aktivní angažování v síti spolupráce, která 
vznikne v rámci projektu. 
Kromě aktivních účastníků se integračních akcí účastni i místní diváci. Tyto osoby zvětší povědomí o 
přeshraniční mezigenerační integraci a o rolích Evropské unie ve spolufinancováni projektu. 

Na kazde z 6 wydarzerí integracyjnych kazdy z partnerów przywiezie ze swojego miasta grup~ 45 
juniorów i seniorów. Oznacza to, ze w wydarzeniu weí:mie udzia• minimum 270 osób. We wszystkich 6 
wydarzeniach integracyjnych weí:mie udzia• az 1620 odbiorców osób, zawsze po•owa polskich i 
po•owa czeskich uczestników. Wydarzenia integracyjne zaplanowano jako angazujqce i róznorodne, 
co pozwoli grupq docelowym na aktywne identyfikowanie si~ z projektem. 
Dzia•anie jest równiez kierowane do przedstawicieli organizacji i stowarzyszerí pracujqcych z 
m•odziezq i seniorami, które b~dq uczestniczyé w dzia•aniach przygotowawczych (nr 3) oraz 
warsztatach integracyjnych (nr 4). Podczas wydarzeň integracyjnych b~dq mieli mozliwošé 
zaprezentowania swojej organizacji w danym miešcie partnerskim - w formie stoiska, przedstawienia 
wyników warsztatów przygotowawczych i integracyjnych na scenie lub wyšwietleniem prezentacji. 
Pozwoli to na osobiste poznanie instytucji partnerskich i aktywne zaangazowanie si~ w budowanq w 
ramach projektu sieé wspótpracy 
Oprócz aktywnych uczestników, wydarzenia integracyjne przyciqgnq lokalnych widzów. Osoby te 
zwi~kszq swojq wiedz~ o integracji transgranicznej i mi~dzypokoleniowej oraz o roli Unii Europejskiej 
we wspóttinansowaniu projektu. 

Partneft I Partnerzy 

Folklorní soubor BARUNKA, z.s. Ceská Skalice 
Gmina K~dzierzyn-Koí:le 
Gmina Miasto Šwidnica 
Gmina Miejska K•odzko 
MĚSTO HRONOV 
MĚSTO NÁCHOD 

F. Indikátory výstupu projektu 

Odpovědný . , 
partner /Partner 
odpowiedzialny 

Ano/Tak 

Rozpočet! 
Budiet 

31444 Eur 
19182 Eur 
16296 Eur 
27370 Eur 
18806 Eur 
14171 Eur 



Měrná Výchozí Cílová hodnota/ 
Název indikátoru/Nazwa wskažnika jednotka/ hodnota/ Wartošé Jednostka Wartošé docelowa miary wyjšciowa 

Počet partnerů zapojených do společných Partneři o 6 
aktivit 

G. Přeshraniční spolupráce /Wspótpraca transgraniczna 

1. Společná příprava I Wspólne przygotowanie: 
Ano I Tak 
Partneři projektu vytvořili společný pracovní tým, který obsahuje jeden až dva pracovníky z každého 
partnerského města. Tyto osoby jsou odborně angažované do příprav projektu. Během přípravy 
projektového záměru a žádosti se konaly 3 setkání (7.11.2017, 14.12.2017, 1.2.2018). 27.3.2018 
partneři konzultovali projekt s pracovníky TS Olomouc. 
Na pracovních setkáních byla definována věcná oblast působnosti a finanční rámce projektu. Bylo 
taktéž ustáleno, že každý z partnerů vyplní adekvátní část projektové žádosti a zpracuje rozpočet a 
přílohy své části tohoto předsevzeti. Z důvodu přípravy probíhá aktivní komunikace mezi jednotlivými 
partnery jak formou spoiečných pracovních schůzek, tak formou emaiiové a teiefonické komunikace. 
Jednotliví partneři komunikují s místními institucemi a nevládními spolky. 
Partnerzy projektu utworzyli wspólny zespóf zadaniowy, który skfada si~ z 1-2 pracowników kazdego z 
partnerów, merytorycznie zaangazowanych w przygotowanie projektu. W czasie przygotowywania 
formularza propozycji projektowej oraz wniosku, odbyfy si~ 3 spotkania (7.11.2017, 14.12.2017, 
1.2.2018). 27 .3.2018 partnerzy konsultowali projekt z pracownikami ST o+omuniec. Na spotkaniach 
roboczych okrešlony zostaf zakres rzeczowy i finansowy projektu. Ustalono, ze kazdy z partnerów 
przygotuje do stosownej cz~šé wniosku projektowego niezb~dne dane i informacje oraz przygotuje 
budzet swojej cz~šci zadania i zafqczniki. W celu przygotowania wniosku wykorzystywanajest aktywna 
komunikacja pomi~dzy róznymi partnerami zarówno za pošrednictwem e-maili i telefonów a taki:e 
spotkarí roboczych. Poszczególni partnerzy komunikujq si~ z lokalnymi instytucjami i organizacjami 
nqo. 

2. Společná realizace I Wspólna realizacja: 
Ano I Tak 
Během přípravy projektu společně partneři provedli identifikaci organizací a sdružení pracujících s 
juniory a seniory, kteří budou členy budoucí sítě spolupráce. Partneři provedou přípravné činnosti, 
pozvání subjektů do účastni v síti a dílny pro cílové skupiny v partnerských městech. Výsledky dílen 
budou následně prezentovány na druhé straně hranic. Obdobná spolupráce se uskuteční během 
integračních dílen a akcí, kterých se zúčastní stejný počet osob z Polska a Čech. Během integračních 
akcí v každém z měst se budou prezentovat výsledky dílen všech partnerů. Také se představí členové 
sítě spolupráce, sdružení a skupin z obou stran hranic. Partneři společně připraví podklady pro 
webovou stránku, včetně informací o subjektech sítě spolupráce z každého partnerského města. 

Podczas przygotowania partnerzy wspólnie przeprowadzili rozpoznanie organizacji i stowarzyszerí 
pracujqcych z mfodziezq i seniorami, którzy stanq si~ czfonkami przyszfej sieci wspófpracy. Partnerzy 
przeprowadzq dziafania przygotowawcze - zapraszanie podmiotów do udziafu w sieci i warsztaty dia 
grup docelowych w miastach partnerskich, które nast~pnie b~dq prezentowane po drugiej stornie 
granicy. Podobnie wspófpraca odbywaé si~ b~dzie podczas warsztatów integracyjnych i wydarzerí 
integracyjnych, gdzie uczestniczyé b~dzie taka sama ilošé uczestników z Polski i Czech. Wydarzenia 
integracyjne w kazdym z miast b~dq okazjq do prezentacji wyników warsztatów wszystkich partnerów 
oraz prezentacji czfonków sieci wspófpracy, stowarzyszerí i grup zobu stran granicy. 
Partnerzy b~dq wspólnie gromadzié materiafy na portal www, fqcznie z przekazywaniem informacji o 
podmiotach sieci wspófpracy z kazdego oartnerskieqo miasta. 

3. Společný personál I Wspólny personel: 
Ano I Tak 

I Pro samotnou realizaci projektu vznikl vedoucí tým. Každý z partnerů zvolil svého koordinátora a osobu I 



zodpovědnou za subjekty zapojené do sitě spoluprace. Vedoucí partner navíc vybral hlavního 
koordinátora dohlížejícího na realizaci celého projektu, zodpovědného za koordinaci s projektovými 
partnery. Tým tvoří pracovníci partnerů nebo jim podřízených institucí, kteří mají zkušenosti s realizací 
projektů financovaných z vnějších zdrojů, zkušenosti s prací s mládeže a staršími osobami, s prací se 
skupinou účastníků různých akcí, setkání , tvůrčích dílen apod. Tým během organizovaných 
pracovních schůzek ustálí detaily související s realizací aktivit a společně provede vyhodnocení 

ra·ektu. Vedoucí ťm bude koordinovat s olečné ro a ační aktivit ra·ektu. 
Do realizacji projektu utworzony zastal zespól zarzctdzajctCY projektem. Kazdy z partnerów wylonil 
swojego koordynatora dzialar'l i osob~ odpowiadajctcct za koordynacj~ podmiotów sieci wsprnpracy. 
Ponadto Partner wiodctcy wybral glównego koordynatora projektu, czuwajctcego nad realizacjct caJego 
przedsi~wzi~cia i odpowiedzialny za kontakty z partnerami projektu. Zesprn tworzct pracownicy 
partnerów oraz ich jednostek, którzy majct došwiadczenie w realizacji projektów dofinansowanych z 
funduszy zewn~trznych, došwiadczenie w pracy z mlodziezct i osobami starszymi, došwiadczenie w 
pracy z grupct uczestników wydarzerí, spotkarí, warsztatów. Zespól w trakcie organizowanych spotkarí 
roboczych b~dzie ustalal szczegóJy zwictzane z realizacjct dzialarí oraz dokona ewaluacji projektu. 
Gru a robocza b dzie koord nowaé ws ólne dzialania romoc ·ne ro"ektu. 

4. Společné financování I Wspólne finansowanie: 
Ano /Tak 
Projekt je postaven na vyváženém společném financování. Rozpočet projektu lze označit za velice 
vyrovnaný. Partneři se budou podílet na spolufinancování projektu, přičemž každý z partnerů 
zabezpečí prostředky pro vlastní vklad a pokryje výdaje spojené s provedením činností na jeho straně 
hranice. Navíc se každý z partnerů zavázal k profinancování setkání pracovní skupiny, které se 
uskuteční u něj. Krom toho zajistí každý financování organizace událostí na svém území a zároveň 
také financování účasti svých představitelů na akcích zbývajících partnerů. 
Podstawct projektu jest zalozenie równowago wspólnego finansowania. Budiet projektu naleiy uznaé 
za bardzo wyrównany. Partnerzy b~dct wspóluczestniczyé w finansowaniu projektu, przy czym kaidy z 
partnerów zabezpieczy šrodki na wkfad wlasny i pokryje wydatki zwictzane z prowadzeniem dzialar'l po 
swojej stronie granicy. Dodatkowo kaidy z partnerów zobowictzaf si~ do sfinansowania spotkania 
grupy roboczej, które zorganizuje u siebie. Ponadto kazdy z partnerów b~dzie finansowal organizacj~ 
wydarzen u siebie i jednoczešnie zapewni finansowanie udzialu swoich przedstawicieli w 
wvdarzeniach u oozostatvch partnerów. 

H. Přeshraniční dopad I Wplyw transgraniczny 

1. Zdůvodnění předložení projektu v rámci tohoto programu a zdůvodnění 
přidané hodnoty projektu, tj. do jaké míry očekávané výsledky a dopady 
projektu budou vyšší než v případě dvou individuálních projektů 
realizovaných v rámci národních nebo tematicky zaměřených Programů. 
Popište, do jaké míry projekt řeší společný problém nebo rozvíjí společný 
potenciál. I Uzasadnienie ztozenia projektu w ramach programu i wartošci 
dodanej realizacji projektu, tj. tego, w jakim stopniu zaktadane rezultaty i 
oddziatywanie projektu b~dél wi~ksze, ni.Z w przypadku realizacji dwóch 
indywidualnych projektów w ramach programów narodowych lub 
tematycznych. Nalezy opisaé, w jakim stopniu projekt przyczynia si~ do 
rozwi zania ws ólne o roblemu lub rozwi"a ws óln otenc·at. 
Projekt by nemohl být složený z šesti individuálních projektů, protože předpokládá úzkou spolupráci 
partnerů a společné aktivity. V první etapě každý partner pozve do projektu sdružení a organizace 
pracující s juniory a seniory ze svého města s cílem vytvoření sítě přeshraniční spolupráce. Následně 
výsledky přípravných činností (dílen spojujících juniory a seniory) budou prezentované během 
polsko-českých přeshraničních dílen a akcí za účasti všech partnerů. Umožní to bližší poznání a 
budoucí přeshraniční iniciativy subjektů projektu z 3 polských a 3 českých měst spolupracujících v 
rámci sítě. Takové v· sled k b neb I možné v ří adě individuálních ro'ektů. Také b neb lo možné 



organizovat přeshraniční setkání, které začleňují různé generace, a to za účasti velkého počtu osob 
(celkem cca 2340) ze všech partnerských organizací a měst. 
Projekt nie mógfby zostaé zfozony w ramach 6 indywidualnych projektów poniewaz zakfada šcisfa~ 
wspófprac~ partnerów oraz dziafania wspólne. Kazdy partner w pierwszym etapie zaprosi do projektu 
stowarzyszenia i organizacje ze swojego miasta, pracujqce z juniorami i seniorami, w celu stworzenia 
sieci wspófpracy transgranicznej. Nast~pnie wyniki dziafarí przygotowawczych (warsztatów 
integrujqcych juniorów i seniorów) b~dq prezentowane podczas polsko czeskich transgranicznych 
warsztatów oraz wydarzerí z udziafem wszystkich partnerów. Pozwoli to na aktywne poznanie a tak.ze 
przyszfe inicjatywy transgraniczne podmiotów z 3 polskich i 3 czeskich miast, znajdujqcych si~ w sieci 
wspófpracy. Te rezultaty nie byfyby mozliwe w przypadku indywidualnych projektów. Równiez 
niemozliwe byfoby zorganizowanie w ramach projektu transgranicznych spotkarí integrujqcych rózne 
pokolenia z udziafem tak duzej liczby osób (razem ok. 2340) ze wszystkich partnerskich organizacji i 
miast. 

2. Příspěvek projektu k propojování česko - polského příhraničí - k rozvoji 
přeshraničních kontaktů, odstraňování bariér, vytváření trvalých vazeb a 
struktur, propojování cílových skupin na obou stranách hranice apod. I 
Wk~ad projektu na rzecz ~qczenia polsko-czeskiego pogranicza - rozwoju 
kontaktów transgranicznych, usuwania barier, tworzenia trwafych 
powiqzarí i struktur, integrowania grup docelowych po obu stronach 

ranic it . 
Nejdůležitějším dopadem projektu je mezigenerační integrace cílových skupin, která bude provedena 
pomocí řady společných aktivit (18 dílen a 6 akcí za účasti celkem cca 2340 osob, polovina z Polska, 
polovina z Čech). Osoby odstraní vážné bariéry jako negativní vnímání stárnutí, nebo odpor seniorů k 
mládeži, a to v přeshraničním kontextu. Témata projektu jsou inovační a nová Bude umožněno 
propojení cílových skupin až ze šesti partnerských měst (3 polská a 3 česká). Partneři vybudují 
přeshraniční síť spolupracujících sdružení skupin a organizací, které na obou stranách hranic pracují s 
juniory a seniory. Subjekty začleněné do sítí budou vybaveny konkrétními pomůckami pro přeshraniční 
spolupráci: www portál obsahující databáze subjektů, nebo Centrum přeshraniční spolupráce JUS, 
které nabídne rostor ro s olečné činnosti a oradenství. 
Najwazniejszym wkfadem projektu jest integracja mi~dzypokoleniowa grup docelowych w wyniku 
szeregu wspólnych dziafarí (18 warsztatów i 6 wydarzerí z udziafem ok. 2340 osób, pofowa z Polski i 
pofowa z Czech). Osoby te ograniczq istotne stereotypy takie jak negatywne postrzeganie starošci czy 
niech~é seniorów do mfodziezy, i to w kontekšcie transgranicznym. Obrana tematyka jest innowacyjna 
i nowatorska i pozwoli na integracj~ grup docelowych az z 6 wspófpracujqcych miast, 3 polskich i 3 
czeskich. Partnerzy zbudujq transgranicznq sieé wspófpracujqcych stowarzyszerí, grup i organizacji 
które po obu stronach granicy pracujq z juniorami i seniorami. Podmioty skupione w sieci zostanq 
wyposazone w konkretne narz~dzia wspófpracy transgranicznej takie jak portal www zawierajqcy baz~ 
organizacji czy Centrum Wspófpracy Transgranicznej JUS oferujqce przestrzerí na wspólne zaj~cia 
oraz doradztwo. 

3. Dopad aktivit projektu na druhé straně hranice zejména ve vztahu k 
uvedeným cílovým skupinám a jejich potřebám. I Oddziafywanie dzia~arí 
projektu po drugiej stronie granicy, w szczególnošci w stosunku do 
wskazan ch rup docelow chi ich potrzeb. 
šest partnerských měst a cílové skupiny budou angažovány v aktivitách projektu - řadě přeshraničních 
integračních dílen a akcích. Naplánované aktivity, jejich témata a výběr cílových skupin jsou výsledkem 
zkušeností z projektu "Aktivní senior" a provedené analýzy potřeb. Proto přesně odpovídají na tyto 
potřeby, kterými jsou především umožnění přeshraniční integrace juniorů a seniorů a aktivizace 
cílových skupin v konkrétních zájmových oblastech. Aktivity projektu budou silně působit na obě strany 
hranic, protože zapojují početné skupiny osob z Polska a Čech. Působení bude posíleno díky vytvoření 
sítě spolupráce polských a českých sdružení a spolků, zdostupnění pomůcek pro spolupráci a 
od oření budoucích iniciativ partnersk 'mi samos rávami. 



transgranicznych integracyjnych warsztatów i wydarzen. Proponowane dzia•ania i ich tematyka, a 
takze wybór grup docelowych Sq wynikiem došwiadczeň i analizy potrzeb oraz wspólnej realizacji 
projektu "Aktywny senior". Dlatego dok•adnie odpowiadajq na te potrzeby, którymi jest przede 
wszystkim potrzeba transgranicznej integracji seniorów i juniorów i aktywizacja grup docelowych w 
konkretnych obszarach ich zainteresowan. Dzia•ania projektu b~dq silnie oddzia•ywaé na obie strony 
granicy poniewaz angazujq takie same, znaczqce ilošci osób z Polski i Czech. Oddziafywanie zostanie 
wzmocnione przez stworzenie sieci wspó•pracy polskich i czeskich stowarzyszeň i organizacji, 
udost nienie narz dzi ws 6• rac i ws arcie rz szf ch inic·at rzez artnerskie samorz d . 

4. Šíře dopadu projektu ve společném území I Szerokosé oddziafywania 
projektu na wspólnym obszarze 

Projekt bezprostředně působí na šest partnerských měst, kde se budou konat naplánované aktivity. 
Projekt silně působí na česko-polské pohraničí z důvodu aktivního zapojeni početných skupin (cca 
2340 osob) z obou stran hranic v přeshraniční mezigenerační dílny a akce. 
Přeshraniční akce budou pro cílové skupiny velice atraktivní a přitáhnou mnoho diváků. Projekt je 
realizován na území 3 krajů - dolnoslezského, královéhradeckého a opolského. Dopad projektu bude 
posílený díky vybudování sítě spolupracujících subjektů z obou stran hranic, které budou uzavírat 
partnerství a realizovat přeshraniční projekty i do budoucna. 
Projekt oddziafuje bezpošrednio na 6 partnerskich miast w których zlokalizowane Sq zaplanowane 
dziafania. Projekt silnie oddziafuje na pograniczne czesko - polskie z powodu aktywnego wfqczenia 
duzych grup (ok 2340 osób) z obu stron granicy w transgraniczne mi~dzygeneracyjne warsztaty i 
wydarzenia. 
Transgranicznej wydarzenia b~dq bardzo atrakcyjne dia grup docelowych i przyciqgnq wielu widzów. 
Projekt jest realizowany na terenie trzech województw - dolnošlqskiego, kralowohradeckiego i 
opolskiego i dzi~ki dzia•aniom promocyjnym b~dzie oddziafywa• w obszarze tych województw. 
Oddziafywanie projektu zostanie zwi~kszone dzi~ki utworzonej sieci wspó•pracujqcych podmiotów z 
obu stron granicy, które b~dq zawieraé partnerstwa i realizowaé inicjatywy transgraniczne w 
przysz•ošci. 





Celkový rozpočet projektu 

Catkowity budžet projektu 

Partneři I Partnerzy 

Dle partnerů / Wedtug partnerów: 

VP/ PW IMĚSTO KlODZKO I Gmina Miejska Klodzko 

Partner 1 IMĚSTO NÁCHOD I Miasto Nachoď 

Partner 2 IMĚSTO HRONOV I Miasto Hronov 

Partner 31skalice I Stowarzyszenie folklorystyczne 
BARUNKA, z.s. Czeska Skalice 

P rt 4 I
Obec K~dzierzyn - Kozle I Gmina K~dzierzyn -

a ner Kolie 

Partner 5 IMĚSTO ŠWIDNICA I Gmina Miejska Šwidnica 

Partner 6 INázev partnera I Nazwa partnera 

Partner 7 INázev partnera I Nazwa partnera 

Přeshraniční mezigenerační integrace I Transgraniczna integracja mi~dzypokoleniowa 

Způsobilé výdaje 
Wvdatki calkowite 

Kapitoly rozpočtu I Celkový rozpočet 
Kategorii wydatków Bud:i:et calkowity 

581 777,88 € Rozpočet celkem I Budiet razem:I 581 777,88 € 

110 473,50 € 

97 561,90 € 101 Náklady na zaměstnance/ 
Koszty personelu 

88 155 48 € 102 Kancel~řs.ké a ad.minis!r~tivní "_5'daje I 
' Wydatk1 b1urowe 1 admm1stracyine 

108 8
56

,20 € 103 Náklady na cestování a ubytováni 
Koszty podróiy i zakwaterowania 

84 630 00 
€ 

1
o4 Náklady na externí poradenství a služby I 

' Koszty ekspertów i uslug zewn~trznych 

05 Výdaje na vybavení. . 
92 100,80 € I Wydatki na wyposazeme 

06 Pořízení nemovitostí a stavební práce 
- € I Wydatki na zakup nieruchomošci i prace 

udowlane 

07 Výdaje na přípravu projektové žádosti 
€ I Wydatki na przygotowanie wniosku 

projektowego 

::: 
:: 

72 051,20 € 

10 807,68 € 

7'20,00 € 

446 241,00€ 

28 458,00 € 

20 000,00€ 

3 500,00 € 

Kllčové aktivity 
Dziatania kluczowe 

Dle aktivit: 

o 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

Celkový rozpočet 
Bud:i:et catkowity 

581 777,88 € 

3 500,00 

94 734,88 

26 010,00 

253 434,00 

76 830,00 

127 269,00 

0,00 

0,00 

Partner 8 Název partnera I Nazwa partnera - € ;.::::::j:::;;:::J.:Jjj: :'Ji: !!JJ;J jjlJ:!\ l:!Ji::i j!;J!JjJ JJJ il:i::::H:'. 8 0,00 

Partner 9 INázev partnera I Nazwa partnera 

Partner 1 O I Název partnera I Nazwa partnera 

Partner 11 INázev partnera I Nazwa partnera 

€ 1 Nezpůsobilé výdaje všech partnerů I 
Niekwalifikowalne wydatki wszystkich partnerów 

€ 1:1J'.!!iiili! :!:!
1

!l i1:!! 

€ 
1
celkové výdaje projektu I 
Catkowite wydatki projektu 

€ 

581777,88 € 

9 0,00 

10 0,00 

11 0,00 





Vf"FW 

Pci ě I Kód Kód ., .... <y 

Kód1 1.1 ""'-__..zeniabrutto 

Kód1 1.2.Skladkin~ 

Kód1 1.2.Ski.lki".........i-. 

Kód1 1.2.Sklmki~ 

Kód4 4.7.Uslugi.f1!81izacielspolkaň 

Kód4 4J.11.i..,.;ofe.--;•~ 

• Kód4 4.3.Tkmaczenill 
" 

Kód4 4.5.Dziela1iairomocvine 

10 Kód4 4.5.Dzialeni•.............,11ne 

11 Kód4 <7. 

1~ Kód6 6.l Rotlolvbudowlane 

MESTO tcl.OOlKOiG1ntn1 ~ ktodztlo ._....,... 
Rozpabtprojikt"1Vfhc:lparlnar1/8'JdZtt Pwtnn~ AkiMiy/ 

\."t'PLŇTE Rtu: P006MVENA f'OLEIH4U-Z'r' W'rt't:t.M'.; aiAl...f Pet" D>-.e 

„_ ,._, 
O~aleme 

Polo!kalP02YCJ1 

~""""' 
Wynegrodzenie koordynelm- Lid•n\llzdll koonliniltora- leader 

1„,,"'111, .... zenie U;>,„...,, ... „nansowego pl'Ofl!"'..- L1„„„. Mza111 nancnmo asistenta 
projektu-leader 

1;,......,kin1111a;zp1eezeruesp011CZ:ne'""""UJ11alora nasoc1111n1 
pojiš~I pro koordinMort projtktu- lllder 

1.::iivaa111 na Ubezp1eczen e sp.....,.._,_._.ystanlll nnensowego proJsw- ... „ .... „,„_, 
nasocl61nlpoji!těnlproflnanfnlhoesistenlllprojektu-lead• 

~en-eoodrmoluzaz~a;~~!Nák~nam~·~ ,,, ..... 

Organizac:j11 dwudnlowego spotania pertnerów projektu przez Udera/ Organizace 
dvoudennlhoslllkánlp.-tnenlprojtktuproshdnicMmleedraprojektu 

Koszt ubezpfeczenill podr6t .Z.,polu pro;ektongo Lidn do pstneniw projektu.' 
N6klact/ na cesb:Nnl pofiltilnl pnijektDy6tlo týmu Mira za pstnery praiektu 

"""""*_"_„ ___ 
inlcrrr*1lk:h maWiMl na weblMIU sHMv projekfu 

Wytonanie 2 roU-upów promuj~ projekll l.ho!Dvenl 2 roll-14111 prqlflgU~clch 
projekt 

OpracDWlni• slily grdicznej projektul lpracov6nl grafického niMhu projektu 

Wsp61nemifdzypokoleniowezajtciahtr:zlppokolenia-dzialaniaprzygotowawcze 
{nůt.. Z.,wniania S.U, prowadnpgo. niazbednago .._.)fSpol~ 
-dilny"""""jfcf----tipn>pn;.lrt(loani ....................... ....,...._ 

,.,,,.,_ •.. _.....,""'_"'"""'"'Í""--
Maz z zakupem wyposatenla poml812.CZ811ia w ldodzkim rauszwprjpnwa 
mezigeneračnlho pobk~k6ho mlslil selkénl: opnM!l 11 nék141 vybaveni v 
mlstnostildodsk6radniee 

3wspólnarni~(40096b)wssztatypolslfo.czeskiewKkx!Du/3 ---(Oloodo)_.....,.,_ 

3 500,00 

JednoekVJerlncd:1 

.,.„„ P°"' Cena ... -. '""' eslc/mleslac 26 300,00 

Jněslc/mlnl11t 26 170,00 

ln6slc/mieslae 26 55,00 

M51c/mle&iac 26 40,00 

0,00 

"' 1500,00 

·-""' 250,00 

._... 200,00 

"' 100,00 

kom lol 1000,00 

,_... 
8000.00 

komole! 20000,00 

1000,00 

110473,50 

110413,50 

·-'-"""' 
7800€ 

H20'i' 

i430€ 

1040~ 

O< 

1500€ 

250€ 

200€ 

200€ 

1000€ 

'2000€ 

10000€ 

3000E 

Hlmll pnmeirV wbav6~1 
Glowl1e mremet.Ywwosazanra 

U!Ofu8~ zlecen1e, stawtca MleSHfCZl\B dla j)Odmiotv le'ltln~nlegc. za~dzaJ.11.cego 
P"lJe:klemw1nvenfvPat~ner.tW~o /Extčmtslutba, měsfčnlsai~pro 

extern( subJett lklfd p.·u ... w •ménem "f!dwdhc partr.era 

Ustup lt!Wn~lne zapew111enle ;lodelJL.'. wytywiema (1 dz1en• ')bia.d, kol1~111. 

napoJ~. 2 dZtef, -Jn1p.Jame, 001<",j, napoje) dia 2espotLJ pro1ektowego '2 osoby oc! 
kazdegc• l partnerow r-m n osob / E~i:emí služba 2:a11štěni ut>ytovanr, stra·'O'<an1 

(1 dll!n - otiti.:J, veteft:, napo1e, 2 dP.11-11nidaně, obět4, nápoje) rro 2 osobyt 
proJektověM tvmv od ~ 21tdého z partnerll, celkem 12 .Jsc.b 

AdAru umlsrim ...... ' 

. 
u„,„ m•o•t.no ut.!lpreame podr<>ly Zespol<• pro)oktowego OC,NW / Ertemfl 
slull't~ - ~stovnl o>ti ist~nf D101ekt0vehc. tým•• poJtstěnf l)dpollédnostl, h1111111r.!J.!!._ i< 

··:~ 

Udug< ·~·""" ttumaa..,„ mate~ ,„ '1n>n< rntem;?toW{ proiekh• •• I 
1~zvk o:zesb/ E'<teml .sl1úbll ph!kliJd matl!Ntú n<t 1'i'ebovou sa-enkv do .:eštmv 

Usfus<' zew~tnna wyko.1an1e 1 szt roll-up, wydruk kolorowy, kaseta 
11lumJnJVINI, 85x100 r:m/ Externí slu~ba zhotoveni 2 ~s mll-upó, barevr1Y l'lsk, 

hhnlkový riimeček, 85x:.t:OO cm 

Ustu1a tewncb ~na- ;Jrfflczne opraco'l-'ante szaty igraficzneJ pro1el-.tu, 1010 
p{'"Jjektu. kolorysty~11tf• / Extemf slufba - grafic~e zprac:ováni ni"vrliu rtroJel.t•J, 

logo oro1ektu, barevr1ost apod 

l Wa1-ntaty ~ Podr6te w czasi'!" 
Wa.-sztaty pozwalajljce na wspOlne, a~.tywne oclkrywanie li1stor11, sztuk1 t t.·1dyc11 

regionu 
u.1 111Y11rh .Nlr~ztato~· uczeStnlC\' m m samodz1elnie J>Os&dz11 rošltny na 

muzealnym ~11ed11ocu (Ws~lme 1ostan1e vpraco'#<any l.1eln1I ~ocb.k1 - ksu:aa 
klodzklai 1161); pc.zn1Ji1 taJntlo tworzerni' w1tr1tzy, poznali\ genez~ szopk1 

Pou-n1í'ldlemowei, (dodatkow~ atrakej~ =•zie wystawr, Sl'>pelr :te tbtorOw 

Muzeum Zlem1 IClodrluej). podCZH .::zi:$d warsmrtiwe, pc.wshlnii irrltwymiarowe 
siopti. ~on4 j.1Qatówk1, lfošc uczestrukiiw min 10 osób 

K'>Slt 11pewme."'i1e matenatów. wyna1~e sah. prowadz.11.cy 
~ Warsztaty ~Od dz.adków PQ wnuto moo:: zabaW) na••kr' 

W ramacl'I ...,arntetów ua.estrnq- m m we~~ ud2:1al _ _. konkursadi 1 iaba~ach 

c. l'!matyce lustc-ryczneJ miasti" k:todzka 1 pogr'amrza JXl\sl:o-czesldego r'JleaaH!_Ce 
na wspólnym udtlate: dz1ec1 1 semotow w 1ntefllktywneJ grze pl<11ns1owe1 

riozm1es1c1oneJ .ia Jui:eJ ;>n.fftrze.~1, llc.~c ue<:estnikdw mm. 20 osOl:o 
Koszt· zapewn1enie fT\atert;;ilów, w„naJficie .ialr, prowadztcy 

l Warutaty „ Pn.ez !JOlml~ma• 
U~estnlków mm 20 osób 
• Wa1'Sttat) plecenia z wikl 

- War!tri'.al:y r'!arne wykonanych gier ooartvch na zasadz1e warca?Ov.· 
•W3rsztaty.:eram1czne 

• Warsztaty z szycir elementOY' rekonstruowany-=h elemeritów umundu1-lwan11 
• ,.lri'b sob1e. Tw1erdu:„ Wars1ta~f "wykleJanla maklety 

Ki>Slt zapewl°l1en~ r,1111tenat6w, wynaJ~E: sah, !)r''>Wadz~cy 
t Wanztaty 1ntegnq<Jne Klub Gospodyri MieJsklc:h - reahzowanl! w 

m~d,._,.,i.Dlen ............. mieJSo:U spotbn w ldodzkim ratumJ 

nwrolowarneSaan, Kom.emontu U 125.'lO 

W)posazeme 
Salt!warsztati>we 

stót 11 osobi'>wy JC 3 X 6l5,00 

krzesla 36 szt x 37 ,50 
st<'fkf /regat 4 szt x 100 

·rote13szt x12S 

stoltk kawc.wy :c 1 sz·ť ~ 100 
kuchn1a; 

k·lmplet .n."fel kucher1nyi:h l ut ·i 500,0G 

ptyta 1ndukcyJ11a 1 szť 500,00 

p1ekam1k 1 s~t 500,00 

tm)'Warka 1 szt 400,00 
zlew + ~ateria 1 nt 125,00 

·:· drobne wyposaten1.! kuchenne ·ey,:iu f1hzankl. t11ler'Ze, kul:ikl, sz:.:lan~1, szt•Jéce. 
noze lr..,rnplel:' 75Cl,00Extemi :;;lufba rekonstrukce mlstnostf v souladu s 

projeki:ollOU liokum~ni:acl. nap~ výmalha, naklady .>prav 11125,CXi 

1Vyba•1en1 
Pmsi:pry pr>' dílny 

st.:11 P<<' 12 osot- =~ 3 :s 625,lX> 
fldle 3E: ks X 37,50 

;ioltce/regáty 4 ks:: ).00,00 

hncelá<IU lldle 3 lfs lC 125,00 

malý 5tolek 1 ks x 100,00 
kuchyň 

lruchyií.ská h11~a 1 ks:< 2500,00 

ll°ldukčnt sporák 1 ks x 50C.,OO 

Ustu1i' i:awri~i:rzna Ora11n1~ai:1r 3 wspólnych warsztatťiw m1~dzy9okt"len1ow'ic:O. 
w k.lodzk11 dia 20 uc:zEstników .x~ partne1:1 cz.:sk1eg.:1, 20 uczesi:illków z Klc...izkl, w 

tym mm. zapewmenie seti, sprz~tu do prowadzen1a wa;-sttató'.v, .nuerlalów, 
prowadZtC\·~ / E·:tern1 sl11itia Organizace 3 .~J:'k)lečných 1"l'lez1gene.""aěnk:h .'J1len v 
IClOC:iku íHO ?!') uCHttiíkO čeiikehc· partnera a 20 ůČastn11d• „ Klo(.-zh, v tom kromě 

JméM 1111lte;lf .:wostoru- vvMvenl prc. provedE:ni ~•llen, mat.enal, !eldc;1né 
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Kód4 4.3. TlumDCZenia 

Kód4 4.7.lldunj-rea[izaci•cnntlt<>" 

Kód4 4.7.Uslu i-realizeciasDolkafl 

Kód4 4.7.Uslugi-milizaci11spotkafl 

Kód4 4.7. Uslu11i-ra!llizacia snntle11i\ 

Kód4 4.7.Ushiai-reelizacias DCkafl 

Kód4 4.7.Us111gi-rea1r-.;.sDotkllfl 

K6d4 4.7.Uslugi-realiZIClll.SPDCkal'I 

Kód4 4.5. Dzlalanian~na 

Kód4 4.5. DzialaniapromDCYine 

Kód4 4.7.Uslooi-raalizaci11spotklli 

Kód4 4.7.U5hta1-raalizaci"..nntkilln 

K6d4 4.7.Usluai-realizacKoa>ntit„rí 

Kód4 4. 7. Uslugi -n111lizacil\ spotkafl 

Kód4 4.7.Uslu111-realizacia!:nlltkM 

KliC<MI 
ak!Mld/ 
llma1• 

~-"""' 

llumaczenie kcmsekulatywne 3 wspólnych Wlll'Sztatów polskCH:ZeSkich I 
Konsekutivniaumočenl3společnýcllpolsko-Ceskýchdilen 

wyfywienie uczeslników 3 wsp61nych waszlatów poJsko-czeskich { 40 uczeslników 
x3Mnztaty)/SlravovánfL'.lčastnlki'.13společnýchpolsko-éeskýchdilen(40 

účastnllalx3dilny) 

ubezpieczenie 3 wspólnych wsszlnlów polsklH:zeskichl Pojištěni 3 spol~nSdl 
polsko--českjchdi1111 

materiatv uDominkowe dlll uczestników 3 wsoólnw:h wa'SZtlt6w polsko-czeskich.' Lip 

wyjazdy na wspólne polsko--czeskil winztaty do patneníw projektu po sb'oni11 
czesklej (Nachod, lbrtov, Ceska Skalice)f Výjezdy ne spDIKn• pDlsko--časké dilny 
k pa1nerům projektu na česke sb'an6 (Náchod, Hronov. Česká Sk111ice) 

lbezpJeczeni11wyjazdównewspóln11pDlskcH:zeskiewarsztatydopll1nerówprojektu 
po stronie cznkiej (Nachod, 1-tonov, Ceska Sk!llice)/Cestovnl pojištěni na spDlečn6 
polsko--české dilny k pmtnerům projektu na české straně (Náchod, Hronov, Česká 
Sk11lice) 

Organizacjawydll'Zenia integracyjnego w Klodzlw: m.in. monta2: i dernontm 
domków wystawienniczych, wynap namiOIU "hali", przeprowadzellie warsztalów, 
wynajQCiescenyinaglcdnienia,konferansjer,obsfu1111techniczna)IOrgmiizace 
integ~nr akce v Klodzku: kromě jiněllo montáž 11 demonW: výstavních slillků, 
pron6iem velk6ho "stanu", zajištěni dilen, pronajemjeviště 11 apntury, moderillor, 
technická obsluha 

Wyžywienie dia 350 uczeslników wydszenia integracyjnego w Klodzkul Stravtlll8ni 
pro3500častnilalintegračníakcevKlodzku 

Malerialy uporninkatlll dia 300 uczestnikárt wydszenia integracyjnego w 
KlodzkulUpomfnkov#J pfedměty pro 300 ctastnlkQ integrečnl akce v Klodzku 

Wykonanie mftlerialów promuj~h wydrnenie inteiJaCYine w Kkxlzt::u: plll~l!ty 30 
szt, bmiery2 szU ZhDIOVeni propagačnich materiillQ pro integračni Bkce v Klodzku: 
300plak6lťi,2ksbannerů 

lnfonnacje w prasie lokalnej promuj1p1 wydmzenie integracyjne: 3 .tykulyl 
lnfonnacevmlstnichnoviníchpropagujfclchintegraěnlakc11:3články 

Ubezpieczenie wydaaenia integracyjnego w Klodzkul Pojištěni intewačnf akce v 
Klodzlc:u 

Nagrody w konlwrsac:h podczas wydszenill integnicyjnego w Klodzku/ Ceny v 
soutěžich během integračni akce v Kodzku 

Dokumentacja fotograficzna wydmzenia integracyjnego w Klodzku/ 
FolodokumentacekinlegračnlakcivKJodzku 

Uslugi przewodniclde dia uczestni~h wwydi:rzeniu integracyjnym w K/odzku/ 
Pnlvodcovskéslužbyprot'.lčastnlkyinle!JačnlakcevKlodzku 

Transport 45 osób z Klodzka na wyderzenia integracyjne u p111nerówprojeklu.I 
Dopr11W145osobzKlodzkan11integračnl11kceupar1nerQprojektu 

Ubezpiecenie wyjazdów 45 osób z Klodzka na wydnnia integracyjne u parlnerów 
projeklulC11SICM11pojišll\nl45osOOzKlodzkanaintegračnlakcekpatnerům 

projektu 

Mlllerialy upominkowe dia 45 os6b z Klodzkll biOOFYCh udz1al w wydamniach 
integracyjnych u pertnerów proiektu ( 5 wyjazdów)f Upominkové pfedm6ty pro 45 
osobzKlodzkaOčastnláchseintegračnichakciuparlnerůprojektu(5vs;ezdQ) 

kDm let 

komplet 

szt 

szt 

komnlel 

'" 350 

ko1111lel: 

szt 

"'-

szt 

.•. 

'"· 

srt 

"'-

szt 225 

'°"'' 

200,00 60G~ 

380,00 1141if 

200,00 600€ 

400,00 1200€ 

300,00 oonll! 

<0,00 120'E 

10200,00 1Ci~OOE 

16,00 5100€ 

3000,00 3000€ 

1200,00 1200E 

300,00 YOOE 

250,00 250€ 

50,00 

300,00 300€ 

70,00 420€ 

500,00 2S00€ 

60,00 JUOE 

10,00 ~250€ 

Hll\llli ~IWl'lr'l'lell)' vybMrli 
Glmrne n- . · osazt111111 

Uslugi' ~e'i"r1i:trzna ttumaczenre na 1 czesk1 ~oclczCJS warstt~•ów 
,1m:rhypokoleri1owych .:iolsko ciesk1ct. w Klodzku mm 6 li /EJl.terní slu!ba 

tlumočeni do češLmy během m~:ugeneračnlch pcilsko-českych dilen v J<lo.:l~ku mm 
6h 

Usluga zewn,trzna: zapewnienie posilków w postaci danie cieple, napoje, ciastka 
dia uczestników warsztatów polsko-czesklch 40 osób x 3 wusztaty/ Externí 

služba: zajištěné stravování ve formě teplého jídla, nápoje, zákusku pro účastníky 
polsko-českých dílen 40 osob x 3 dílny 

ustura zey,,no;tr~na ubezp1eczeme 1.varsztatów, 40 UQest,1lkl'.>w + 
nrowadz11cy/E"1Cterní slu!ba !l"'ištěnf dilen, 40 účastnlkll + leki:Or 

Usluga tewn~rznr wylt"„„ame clrobnych upommków \· U0Sc140 .nJ :-: 3 warsztaty 
( 'i.20 szi: 11Externl3lu~b;i. zhoi:l>Venl drobn!fch upomín~ových předmět() v poš~'U 

4ů ks X 3 i:lft11y (120 ks) 

Ustuga tewm;t.~na orgamzaqa WY,Jazciu warsztaty dl;, 20~tu uczestmkciw z ~ 
Ktodzka x E: VJyJazcly, ;i;apewmeme autokaru wtai z k1erow~xterní sll1fba 

za11štění doprc:1,1y na díly pro 20 učastníkO z Klodzka:.. 3 ce:>iy, taJištěm autobus•• a 
řidiče I x. 

Usluga zev.mti:n.na ui:lezp1eo::emie oc, NW wv1aztló\i. 4ú u.;~estnjków + I 
op1ekunc..w1e/ EJl.tern~ slulba ?OJlštěnf otl!>ovědnosil r hawariinl !>rO ciopri'VU, 40 j 

i:.i::astnlkO ~·opatrovatelé x 

Uslugi ~ewnttr.z11e organ1zaCJa wyda1"ter11a mtegncy1nego wre~ z even~m1 
towar:c.ysz\.:yml nun montaz 1 demontaz domlt"Ow wystaw1enmciych. wynaJ~cre 

nam1otu" hali", przepfOWadtenit! wars7.ta'i:OW tematycznych (np wars7.~aty 
kollnatne, oerodrucze,~osmetyci11e), w cym ?apewmen1e mater1atov1. 

prowa~~ilJcych, wyna14i::re sceny 1 ,1aglošn1enja. konferansJe( obslugi ~echn1czna. 
organ1zi'CJil ko11kursow, prezentac.:Ji' "!Jroduktllw" \li)'kotiar1ych podcz~s 

Wi'rszi:atów m14dzyriokolenlo~1ch /Extet.ll slu~ba za11štěm 1ntegračn1 akce spoll' 
s doprovodnym pro1ramem, kromě 1meho mo1rtál a dl'!montil~ si:illnkJ. pronajetn 
11elk.!ho "stanu", realizace temat1ck!fch dllen (napf kuchai'ské d1lny. tahrolidkátské 

dilny, kosme',1cke). v tom taJ!štěnf milteriálO, lelt"torO, promliJ~tn 1ei.:1šté a 
aparatóry, mot;ierátoo'. techmch obsluha, pofádáni soutěži a prezentace 

"11~·slcdkO" rncz1.,.enetaCnr.;h dílen 

Ustu1a ievw·nir:tnna tapewn1enlt! aeptego pos1lku wra7. z napo1am1 dia 350-ciu 
UC'!estn1kow 'N\'dan:en1a mte •• -atyjnego w Klod7.Í<U/E:1:ernr slulba ZilJIŠtění 

teplt!ho pokrmu a nápoj.a pr'> 351J Učastnlkf! mte ... ničn1 akce v Klorlzku 

Usluga ;;.~wm:w2na wykoname upommków dia 350 ucz"!~tników wydanen1a int 

typu 9lecak. mati cl„ s1edzet11a, kapelusz turysi.yczny. czapeczka z dastktem 
1tp. /EA'tern1 sMba 2hoto•ienf 11pc..mínkovýctj předmi!tů pro 3!'0 účastnikV mt 

Akce ,1api' baWh. podsedak, tu11sUcky klobouk. kših:ovka atp 

ustuga zewti4~1zna wykonan1e 2 s7.t baneťów dwustror1nych kolorowycti, wym1a1 
6m .: 1.2 m, 30 szt plakatow format .&i~. l..nlor/ Ext ttrnt :o;Južba zhoto~11í 2 ks 

oboust1ann'(ch bMevnýd, i>a11nerL'.I, rozměr 6r,1 x 1,::::: m. 30 h ~lakátO formát ~.2., " 

llarve 

Ustuga zewnfi:trzna: wydruk 3 artykulów a prasie lokalnej, cala strona, kolor/ 
Externí služba: tisk 3 článkO v místním tisku, celá strana, barevně 

Ustup zewnt;t.-ma ubezp1e.::~en1e wydarzenra 1ntegracy1neso/E:-:terní služba 
90Jfštěn1 mcea!'ačnl a~ce 

Zakup .1a"'ród 'l lto11kursv ;, 5 m1tt1sca/ NákuD cen 3 S'lUt~že x 3 umlstém 

Ustusa ?.ev.mfi:tnnr v.n1koneonre dokumentatjl rotograf1czne:1 wydarzen1a 
mtegra·:yJnewc w Klodzlr1_1, ;>rzt'!kazame zdj~é w 7o~·,rne elektronrczneJ /Extetni 
slu!bi!' ipraCC"láni i'citoclc..kumeniace mtegi ačni al..a" Klodzlru, pfe..Jánl foro v 

~lektronrckl! nodobě 

1;st•1ga zeli"nt:t1t.né! ?.apeli"menre S-c1u przewodnr~ów do opmwadzenia po 
ac;akcjach Wrystycz,wch ktodzk.a uczesi:111k6w wydarzema mtegn11::yjnego od 
pa1t11eróli" pr'lJektu, c.zas pracy 1- "!.'rif Exter.1í slul:br ZaJ1štém 5 pn,„.x:ic-ú k 

i>rováz1m1 Ui.:astmk(! pa1 ~neru p10Jektu po turistických atraki:ivltát:h na 
mi:egrač11ich akcld1, 1-2 h prá,;e 

IJstuga zeY-1nfiltrz11a zai;iewn1en1e i''Jtokaru wr.n. :i. k1erow~ 11a WYJi'z.jy 11a 
w'(Cianema 1ntegracyjme de; partner6"' p1·01ektu ( 5 \VVJazdow) dia mm 45 osób + 

oi:-1eh•now1e/ E)(ternf slull:la .t:aJIŠi:ěnf autobusu s i'1dičem pm dopravy na 

f-"''"'=•"'gr;::•čn::.:•c:•"'lr.t::::.• i::P•"'~::.:n•,:;ru::.Jpo:;ru"'·1•:::kt:::u_,,l5c."'11.u' ;::•zo::;d0:;1..li;;e"'=m::c'"'-'"'5_::_o•o:;:•c::.• _:_·:· 'l"!P:::.•t,,,ro::u"'ni~:::.-' -~----~ 

Llsfugč" ze'-'111i:Crz11a utiezpu~.;zen1e OC, NW ·,vy1azd6w, 4.5 uczestmk6w.,. 
„p1ekuno1111e/Extemi sluZba pujlště11i „dpovědnostl c he'tar'ljoif, (J.S L'častnlká + 

c..patroviil~elé 

Usluga ze·„mfiltn:ua \•ykona111e upom1nk6.., dli!' .15 osób czapeczh z di."szl-tem, 
szallk, kut-~Jr turystyt:Zny ltp X S ysyjazJ6w/ éxternr slulbi! zhc.1i:„vení 

•Ji:>'>mfnkovVch pre:dmětO pr„ 4.." „sob ~šlkov~, ~álka, ~unstick.ý hrnek a9od ·: S 
11~e2tlO 

I 
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Pfehled výdaj() Uplt?I 

Wykaz wydatkr.w rozdz•atow 

Přehled vjdljO klfčlov'Vch aktivit 
Wybz wydatt6w dlfatal\ lduaowydl 

Naklartv na l:amisvtance i l(ntr7TV nML·,,_.1 

Ks:incel.,..d a 1Mn1111Stl'lltM d l:)lt.:l•J• 
W~afk1 bluro"!'e 1 adm1n1airac)'Jne 

Ponzenl nemovitoaa • „,,..v.„111 prace 
Wyd.tkt na zakUp nleruchwnllt:ia 1 prace udciwllll"e 
Výdaj6 n• pnpraw PfOJeKWVa ~ 

WjdllkloM~---

pffprava proJektu/ Pmiaotowan!e nro·ektu 

P1foravné činnosti - mezlaeneračni lntemace a """""'enÍ s ítě sooluc>ráce I Dzratanfe 
lntea:račnf dílny / Warntatv tntegracyfne 
1nteir:račnf akce I Wvdarzenla tntl!aracylne 
aktivita/dzialanle 
aktivita/dziatanie 
aktivitil/dziatanie 

9 aktivita/dzialanfe 
10 aktivita/dziatanJe 
11 aktivita I dzilttanJ~ 

"' O< 
f.E 
O< 

•• „ 
•• 
0€ 

•• „ 
0€ , . 
•• 
0€ 
0€ 
11€ „ „ „ 
o-: 
0€ 
0€ 

•• 
6€ 
0€ 
O< 
a~ 

0€ 

14690,00 

~203)0 

0.00 

700il0.00 
000 

10000.00 

15fXl,OO 
110473,IO 

11U'1UO 

3500,00 
18643,50 
1.t00,00 

32 000,00 
27560,00 
27370,00 

0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 

110473,50 
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Partne.·1 MESTO NÁCHOO /Mlaslo Nachod \~1el4.Cln1P 915600 

Rozpoeel proiektověho plilrtnm.1 Budžel. Partnera projektu ,l\ldilli(\</ 
P7561,90 ':/VPLŇTE BILE POOOARVENA POLE.'tllALElY M'?Elr.lí•.:= Bflllf POlA ~" 

0,00 ;,1:;,-11~ -·--·-, f'11J'U'Ji0Vlo~!r~' 

Pci č Kl- JeclnulkyJednostkl 
Kód Ko< aktivrt&/ Souf.et 

I x.v Dzla/anie 1'<>1-1'- i.Q.czme 
Numer 

kluczov.o l- počet 
r~ne 

--~--1<3 lklšC 

Kód1 1.1.Hrubépla~ Plat hlavnlho manažera projektu dle paušálu I Wyna!JOdzenie gl6wnego mened:tera projektu ryczaltcMo !!slc/miesi c 26 75,00 1 !!50i 

Odvody za hlavnlho manažera projektu 34% dle paušálu I Skladki na ubezpieczenie Z<towolne I socjalne glównego menedtera 
Kód1 1.2. Odvodv zeměsblevatele JIOjektu34%ryC'ZllltoiMI *1c/miesiac 26 25,50 "'" 
Kód1 1.1. HrubéDlalv Plat koadinatcra pa1nera dle paušálu I Wyna!J'O(tzenie koool)'natora partnera ryczaltowo ~ic/mlM:ir: 26 75,00 1950€ 

Odvody za koordinétora ?Ojektu 34% -dle paušálu I Sk/adki na ubezpieczenie Z<io\w>tne I soc]alne koordynatora projektu 34% 
Kód1 1.2. o~ zmněstnavatele ry<:Zalh7.w §slc/miesiac 26 25,50 6G3€ 

Stravováni pro pfedstavitelepartnerů při 1 xdvoudennim pracovnim setkáni v Náchodě (1setkanix12 osobx4 j!dla) /Wyfyvilen!e 
KOd4 4.7. Sl•"""'•-....u.dimi událostí dia przedstavkieli partner6w podczas 1 x ctwumiowym spolkaniu roboczym w Nachodzie (1 spotkanie x 12 osób x 4 posilkij idlal""'ki 48 15,00 720€ 

UbytovBni pro představitele partnerů 1 pracovní selkáni v Náchodě (1 setkání x 12 osob x 1 nocleh/Zakwaterowanie pzedsta~cieli 
KOd4 .U. Slu'Hw.nnl'ÁrYlnf udélosti partner6w poct;zas 1 spotkenia roboczego w Nachodzie (1 spotkanie x 12 osób x 1 nocleg) l'loclPhlnnr.IM 12 30,00 36ťJ'i 

česko-polská podp<ra projektu - poradenstvi (26 měs. • 5 hod) slufua zahrnuje zafišlěni předkladů během rncovnlch selkánl 
partnerů, pr(t>ěžnou komunikaci s polskjmi partnery v i;růt>ěhu celé realizace projektu (emaily, telefonBty, přlpadně účast na 
osobnich setkáních I czesko -polskie wsparcle projektu -doradztwo. lJsluga polega na zapewnleniu llumaczeil podc:zas spotkal'I 
roboczych partnerów, bielc!.cej kornunlkacjl z polsklmt pertneraml podczas realizacjl calego projektu (e-maile, telefony, ewentualnie 

KOd4 4.9. Odx>rné DOradenslví udzial w spotkaniach osobistych). ~na/QOd:!ina 130 20,00 2600~ 

KOd4 4.5. P-, infonnování Diér - poznémkový blok/ Kalendafze w formie notatnika kus/sztuka 500,00 12,00 SOOO€ 

KOd4 4.5. i:>rnn ............ , informováni Kalendafnéstěnný-tisk/KalendaizeSclenne- <itJk kus/sztuka 350 4,00 1400~ 

\O KOd4 4.5. 1>mn„ .......... , informováni Kalenda!' nistěnný -gafické zpracováni a pfiprava pro tisk/ Kalendelze écienny -projekt gaficzny i przygotowanie do <itlku '"""""' 50,00 SO• 

11 KOd4 4.5. l-'l'IVUlflOle&, informováni Tuiky/otugopisy kus/sztuka 500 1,00 500€ 
12 KOd4 4.5.Pmru:in11ce,informovánl KalendéFstolnl-tisk/Kalendarzstolowy-á'uk kus/sztuka 400 4,00 'i600f 

1;~ KOd4 4.5. PrmaMce, informováni Kalendéf stolnl - gafické zpracováni a pi'fprava pro tisk I Kalendarze stolowy- projekt !Jllficzny i przygotowanie do <itlku kom let 50,00 30€ 

1! KOd4 4.5. Ozialania........,....,;ne Netradiční pexeso-gafickV' návrh a tiskl Pexeso nietradycyjne- opracowanie gaficzne i <itlk kus/sztuka 1000,00 1,10 l 100í 
t'llpravne a1 ny „u„ \"Umon a l:ienrMJ - 4 semesuy, ....,,..,..q .... sanuje: 
1. Výuku v hudebním pro!J8fTIU QrKiv!duálnlvýtlka na hudební nástroj-nap'. klavlr, kytaa, flétna-dlezájmu) 
2. S~novou výuku ve výtvarném progamu {de zájmu) 
3. Skupinovou výuku v pohybovém prt9'8mu (de zájnu) 
Kapacita dllen JUS je 75 osob (max. 102 osob), výuku zajišfuje zkušený pedagogický personál splňujlcl požadavky kladené 
školskjm zákonem na výuku v umělecké škole, frekvence výuky v hudebnlm a pohybcrv"ém pl'(J!1tll1U 1 x týdně. a ve výtvarném 
progamu 1x za dva tydny. 
Přfpravné dl1ny budou probihat ve 4 semestrech, v letech 201912020 (2 semes1ry) a letech 2020/.2021 (2 semestry) vt.ct; v měslcich 

fiJen- leden, Onor-květen. 
S ohledem na zkušenosti z předchaziho ?Qiektu a státem pfánovaněmu navýšeni mezd pedaQO!ji byla hodinová sazba za 
vyuOOvacl hodinu pro všechny progamy stanovena včetně pi'ípravy na hodinu jednotně 400,- Kč. 

vypočet nékladů za semeslr byl vypočten z maxinálnlho počtu studentů pro každý prO!J'Elfl ~ O<lladern takto: 
Hudebni progam maximum 32 studentů x 1 hoámeltýden x 400,-Kčlvyučovacf hodina x 16 týdnů/semestr= 204.800,- Kč 
VýMmý progarn maximum 40 studentů rozdělených do 4 skupin, každá skupina 4 vyučovacl hodiny jetOou za 14 dnl to je celkem: 
8vyučovaclch hodin týdně x 16 týdnťlx400 Kčlvyučovacl hodina= 51.200,- Kč 
Pohybový progarn maxinum 30 studentů rozdělených do 3 skupin, každá skupina 2 vyučovacl hodiny týdně to je celkem: 
6 vyučovacích hodin týdně x 16 lýmů/semestr x 400 Kč/vyučovaci hodina = 38.400, - Kč 
Celkové néklad)tza semestrčinl 204.800,- Kč+ 51.200,- Kč+38.400,- Kč= 294.400,- Kč= 11.776 EUR 
Celkové náklady za pi'lpravné dllny čin I za 4 semes1ry (4 x 294.400,- Kč) un.600, Kč= 47.104 EUR 

Przygotowa\t.ae warsztaty JUS Qunicrzy i seniorzy) - 4 semes1ry Jeden semestr obejnuje: 
1.Ksztafcenie w progamle muzycznym Qndywidualna nauka w zakresie insln.Jmentu muzycznego, np. pianino, gitara, flet - wedfug 
zainteresowaniauczeslników) 
2.Ksztalcenie ~powe w prot,Jamie rzemlosla artystyC"znego (wedlug zainteresowania) 
3. Ksztafcenie ~powe wprogamie zaj~ ruchowych (wedlug zainteresowania) 
lloSé uczestnik6wwarsztat6w JUS W)IJIOSi 75 os6b (maksymalnie 100 osób), nauk\! zapewni cloS\\tactzony i wykwalifikowany 
personel spelniaill.cy warunki nakladane przez praV«I oéwiarowe w zakresie szkoly 111ystycznej, ilošl: spotkafl w progamie 
muzycznym iruchowym 1 x lygoctiiowo, a Wpl'O!JCllTlierzemiosla artystycznegomín. 1 x dwa. tygodnie. 
Wnztaty przygotowawcze bl;dlt si\! ocl>ywa{: w 4 semestrech a latach 201e.'2020 (dwa semestry) í w latach 2020/.2021 (2 
semestry) zawsze w mlesifl.cach paídzierník-styczefl, luty- maj. 

15 KOd4 4.2.ŠkoleníaO<l:>ornáJiiprav Z uwagi na doSwiadczenia z poprzedniego projektu oraz planowanego przez paflstom zwi\!kszenia wynagodzenia pedagog6w, ""' ... 11n6,oo 41104€ 

Materiál pro Akademii JUS - výtvarný Pf'09"EITI - keramika, platná tvorba, prostorová tvorba, arteliletika, wafika I Material na polrzeby 
16 Kód5 5.8. Jiné.......rlfické""""""'ni Akademíl JUS • ~odzielo artystyczne • ceramika, tw6rczoSé l"\!kodzielnicza, tw6rczoš6 rzeZbiarska, artefiletyka, srafika ,.,.,.... 610,00 2440€ 

Materiél pro pro Akademii JUS - pohybový progam -gymnastické podložky I Material na potrzeby Akademii JUS -~ ruchowy 
,7 Kód5 5.8 Jíné~kévvMwmf pomoce gimnastyczne komolel 200,00 200< 

Materiál pro pro Pflpravné dllny JUS - spob'ebnl hudebnl materiál I Material na polrzeby warsztat6 przygotowa\t.aych JUS -
16 Kód5 5.8.JinéSDeCifické•n.h.u,,...I ni~W)'pOSllŽeniemuzyczne kan let 440,00 440€ 

19 KOd4 4.2.Školeniaocl>omáDl'I-" Lektor pro mezigenerační Y«rkshopy v knihovně I Lektor pr~cy mi\!(tzygeneracyjne warszlaty w bibliotece án1,,,.,.,,...,"'"ie 20 60,00 1:<00€ 

Deskové hy a Matena! pro mezigenerační dllny v knihovně - napi': korélky, vlna, barvy, fixy, textil ke kreativnlmu tvdeni, jehly a dalši 
pomůcky k tvarbě I Gry stofowe i Malerial cla ml\!dZYgeneracyjnych wersztatówwl>i>liotece - np. koraliki, wetna, farby, mazakl, 

20 Kód5 5.8. Jiné soecifické •"""""""'! materialdotwórczoěci kreatyv.nej, i~orazinneprzyborydotv.azenia kom~et 1322,00 1322€ 

" KOd4 4.7. Sl•'*"'..rWAdánl událost! Dary Očastnlkl'.Jm pi"lfXBvné dllny JUS I Podarunki dia uczestnikówwarsztaty przygotaNav.t:ze JUS kus/sztuka 100 15,00 1500€ 

Tablety pro mezigeneračni výuku - Juniofi se stanau učiteli pro seniory v práce s modem I IT technologií./ Tablety do nauki 
22 Kód5 5.2. HardwareasoftwarelT mi~neracyjnej - Juniorzy slanit si\! nauczycielami senioc6wwpracy z now:iczesnymi technologiami IT kuslsztuka 10 242,00 H20€ 

~ 20 osob na 1ntegačnl dllny partnerů jen do PL, 3 krát výjeZd + poji§těnl do zahraničl 90 EUR I Transport 20 osób na 
23 KOd4 4.7. Sl11*'"~nl udélosti Wll'SZtaty integacyjne jedynie do polskich partnerów, 3 X wyjazd + ubezpieczenie zasraniczne 90 EUR •-let 1291,00 1291€ 

1 ~datel pro lnleg'ačni dllnu -VýMrný workshop pro 40 lidi/ 1 tlumacz na potrzeby wonzatu integacyjnego - Wersztat 
2~ KOd4 4.3. Přeldodv l'\!kodzielniczy dia 40 os6b '°"""/osoba 200,00 200€ 

lektoři pro integačnf dilnu-Výlvtmý worksh~ - ůčastnici budou rozděleni do 4 skupin vždy polovina z každé národnosti. Každá 
skupina bude m11 odlišný pl'O{Jllm dle zájnu (na~.: karanika, texlilni technika„.) /lektor na potrzeby waisztatu inle!Jacyjnego -
WllSZtal rQkodzielniczy - uczestnicy bl;<flt podzieleni na 4 gupy, zawsze po polowie z kaZdego kraju. Katda ~ b{ldzie mlela 

25 KOd4 4.2. Školeni a <Xbomá m ...... r. zróžnicowany progam wzaleZnoSci od zainteresowafl (np. ceramika, praca z tkanirnt ... ) _ ... ,osoba 
96,00 384€ 

materiál (napi'.: vlna, korélky, jehly, keramické hlina, folopapir) pro integ"ačnl dilnu - VS'fvamý ~op I Material (11> .• Welna, 
ia KódS 5.8.Jiné<:nAr.ifit-kéwhllw:inl kttallki, i~. glina ceramiczna, pspier fotograficzny) na polrzeby Wnztatu "'kodzielnczego komole! 324,00 324€ 

pranáJelll prostor pro intewafnl dllnu - vytverný workshop I Wynajem pcmieszczenia dia warszatu mlepcyJnego- V\fil11jLU11 

,7 KOd4 4.7. Sln*'v..rvilidánl událostí "'kodzielniczy komplet 100,00 100~ 
1 phlkladatel pro integačn1 dllnu -pohybový pr<9<1m pro 40 lidl / 1 thrnacz na potrzeby warszlatu integacyjnego - Warsztat 

28 KOd4 4.3.Překladv ruchowy da 40 - """"/osoba 200,00 200€ 
lektor pro integačnl dilnu -pohybový pl"O!JMl pro 40 lidi / lektor na potrzeby warsztatu integracyjnego - program rucho\l,y dia 40 

29 KOd4 4.2. Školenlaod>ornáni'll'INM - l!dia/osoba 98,00 96€ 

pronéjem prostor- tělocvična pro in1e9"ačnf dHnu - pohybový progam I wynajem pomieszczenia - sala girnnastyczna dia wal'S'llatu 
~. KOd4 4.7. Sl•rthu~nl události integacyjnego - progam ruchowy kornolet 300,00 300~ 

31 KOd4 4.3. Pfekladv 1 .......,..,datel cro intecračnl dílnu - Wuka foloa'afie cro 40 lidí/ 1 tlumacz na warsztat int<>m1,..,inv - nauka folrVTAlli dia 40 os6b komole! 200,00 200€ 

32 KOd4 4.7. Sln~hv..nnň!idánl událost[ pronájem prostor pro fo~ou dilnu I Wynajem pomieszczenia dia warszatu folo!Jllficznego •~let 300,00 100€ 

J3 KOd4 4.2. Školeni a odxJrná nrrn-mn lektor pro integačn dllnu -výuka fotografie pro 40 lidi/ lektor na warsztat intepcyjny - nauka fottqafii dia 40 osób ~/osoba 100,00 100€ 



P.,{ 

I 

Nu""' 

35 

36 

3; 

J8 

39 

<!O 

42 

46 

',7 

49 

51 

53 
54 

" 
58 

59 

61 
62 

„ 
'' 
67 

66 
d9 
70 
71 
72 

74 
7ó 
76 

77 
78 
79 

"' 
82 
83 

84 

87 

Kod 

Kód4 4. 7. Sl•..-• ....:.:.""ni udélostl 

Kód4 4.7. Sln*w.nnlíidinl udélosU 

Kód4 4.7. SIL1'bv-nriildéni udalostl 

Kód4 4.7. Služ""........a.Yonfudálostl 

Kód4 4.5. PmMmce, infoonovánl 

Kód4 4.7. Sl"'Mv.' .-.i.c1tml U<MlosU 

Kód4 4.3.Prtkladv 

Kód5 5.8. Jiné !ml!r.ifir.ké vvmu-1 

Přehled výdaJO kapitol 

Wykaz wydatków rouiziatów 

Pfehled výdaJO klfčových aktivit 
Wykaz wydatków dziatan kluczowych 

klli'.nva 
akilvlia/ 
Dzialqnlfl 

kluczowe 

Občerstveni pro3x40 ůčastnlků pro intsaační dilnv (Výtvramý, rvihvhnW, „.l/\l\fv7vwienie na nmr7.w 3x40 uczestnik6wwi1!'J:71 soba/o900e 

vstupné pro úCastníky inte{Jačnich dílen 3 X Ml osob (napl'.: vstup na statnl zémek, muzeum kočárkU, ~ni muzeum) I bilety 
wslfpu dia uc:zestników warsztatów integacyjnych 3 x 40 osób (np. bilet wslpl na zamek, muzeum !Mizków, muzeum "9onalne) """""' J osoba 

Upomlnkové pteciněty a ceny pro Ufastniky "Sportovní juniorsenicriád'I' I PamiEl,tkowe ga~ty oraz nagrodf dia uczestnikbw 
'SpattiwejJunicrsenioriady" kus/sztuka 

Celodennl občerstveni pro 270 účastnlků intergačnl akce pořádané městem Niichod. 'Sportovni juniorsenioriáda' / Calodniowe 
y,yZyv.ienie dia 270 uczestnikówwydarzenia inte!Jacyjnego organiz~ przez miasto Nachod 'Sportowa - "Sportowa 
Juniorsenioriada" .......,,, J osoba 

Propagace v tisku, plakát na Jntegační akci - "Sportovnl juniorsenioriáda' / Promocja WWfda'Mlictwach, plakat na Wjdm'zenie 
inla(J'acyjne"SportowaJunlorsenioriada" komolet 
4 pomocnici na integačnl akci "Sportovnl JUniorsenioriéda' / 4 t1SC'bj pomagajctee przy Wfdarzeniu inl:e!Jacyjnym "Sportowa 
Juniorsenioriada" bsoba / osoba 

3 lumočnici pro (Jčasfniky z 6 partnersk5'ch mest: pro integačnf akci - "Sportovnl juniorsenioriácla"/ 3 llumaczy dia uczestników 
Wfdmzenia integacyjnego • JuniorSenioriada sportDwa" z 6 miast partnerskich. ~ J osoba 

sportovní llYbavenJ pro inlelgační akci pofildanou městem Náchod - "Sportovni juniorsenioriáda" (n&Jt.: ruské kuželky, nm:lic 
walking hole, terče a fiíslušenstvi pro lukosb'elbu, ftofbalové hokejky, slalomové tyče, baskal:>alol/5' mlče a pi'enosné koše) I 
Wjposaienie sportov.e na poterzeby wyda.rzenía integacyjnego organiza.vanego przez miasto Na.chod - "Spatowa 
Juniorsenioriada" (np: rosyjskie ~. nordic walking, tarcze z WjpOSlieniem dia lucznici\va, kije do florbalu, tyczki do slalomu, piiki 
<klkoszysóY,tdikodzeprzenoSne) k ..... na..t 

Doprava 45 osob na integačnl akce pstnen'.J 5 x ~ +pojištěni do zahraniei 202 EUR/ Transport dia 45 os6b na wydarzenia 
ifrte9"acyjne patnerów 5 x wy;azct; + ubezpiec:zenie Z8!Jllniczne 202 EUR komi:: let 

Nakl&d't" na :!&.něstnance I Kosziy ~rsonelu 
Kahceláfs~ a adminlstratlvni yVdaje 
Wydaik1 b1urowe I eidmin1siraoY]na 
Naklady ;·1a cestován~· a •Jbyk>vánf 
Koszty podrál:y 1 zakwaterowan1a 
Náklady n• exiaml poraclensi"i • slutt>y 
KtJs'Zty i:iksperto.v 1 uSlug zewn~tr2Tlych 

Pcirlzenf n&movlt:>stl a stavebnl práce 
Wydatk1 na ze-kup n1eruchom0Se.;1 1 prace udowl~rie 

ydaje na pffpravu projektové žé.dosti 
Wyaatk1 n& rnvmiow;:ln11 'M'liosku prqektOVl'ego 
Zpusoblle V)'dlje oelkem f Calkowtm. wyd11ikl kwallflkowalne 

V\ida a u oro eki ! Wvdatk.1 u 'l1'0 ekt 

Pfiorava orolektu/ Przveotowanie Drolektu 

~fzenl rolektu a obec~ výdaje /l.arz dzanle projaktll!m i wydalki o&61ne 

Pro..,u•afnlamformaZ:nll:lnnost/Dzlalaniapromocyjnellnformacyjne 

JednotkyJedn~-lu 

120 

120 

270 

270 

Při ravné činnosti- mezi2eneračni intee:race a vvtvoření sítě sooluoráce / Dziatanie „ .... „.otowawcze - inte rac"a miedzvooko 

lnteR:rační dílnv I Warsztatv inte.li!racvine 

Integrační akce I Wvdarzenia inte11:racvine 

aktivita I dziatanie 

aktivita I dziatanie 

aktivita I dziatanie 

aktivita I dziatanie 

10 aktivita I dziatanie 

11 aktivita I dzialanie 

Cena 

20,00 

4,00 

8,00 

20,00 

1000 

60,00 

300,00 

2812,00 

1659,00 

Součel 

4=1• 

"81J€ 

2130~ 

5'100€ 

1000ť 

240~ 

900€ 

'.!:Bi~~ 

1659€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
os 
0€ 
0€ 
U€ 
0€ 
Oi 

0€ 
0€ 

°' 0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 

"~ 
0€ 
Ot 
0€ 
0€ 
0€ 
Oi 
os 
0€ 
0€ 
0€ 
Oi 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
O< 

0€ 
U€ 
0€ 
0€ 
0€ 

"' 0€ 
0€ 
0€ 
u€ 

5226,00 

783.90 

0,00 

d1~.oo 

!:19fi8,00 

0,00 

0,00 

'"56~.to 
o 

fll&UO 
0,00 

9689,90 

10700,00 
56626,00 
6375,00 

14171,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 

97 561,90 



Partner-! M~STO HRONOV I Mlaslo Hronov ~)6 88155,48 
~.,. 

Rozpoli<t projell1ového partnera I Bud!el Partnera projektu 
VYPU1TE BILE PODBARVEll.Á. POLEINALEÍY Wl'PEúllC BIAlE POLA 

TEXTY VYPLMJJTe DVOJJAZYčNEl"IOPISY NALEtY WPISAC W OBU ~ACH I" Akthlliy/ 
88155<18 VVPLNTE NAz.vY ~UČOvYCH Al<TIVIT v TABULCE PŘEHLED vÝO~JÚ KUČO\fÍ'CH AKTIVIT NfiEIPROSIMY O Wl'ISANIE Dzlata111e 

N/lZNY DZlAlAN KLUCZOWYCH W TASELI WYK/IZ WYDATKOW DZIAlAN KLUCZOWYCH PONtZEJ 

-~:l'.""W-'Vt! N~~ ~l~:,rio.u :1"' \iffé"IWtl r:"<'ljf'l.:tl: 0,00 PfjpiJV,'.!: 

hirV'IZ0\113 l<;:+.11\E! r''I í"Z'lgtl;O'n:..„~ IJl"'l;č~.ti1 Pt.t11{Bi0Wallk-1 

klíOOvá Jednotky JE!dnosik1 
Por' r I kód llód aktivita! Soueei. 
Numer ., [)7Jalarne ?nloZkalPo>vr.J• 

je<bllka pocet uto>nre 
~uczowe rednoslka llost 

Cena 

K6d1 1.1. Hrubénlotv Plat hlavnlho manažera projektu de paušálu I Wynagrodzenie gtównego menedZera projektu J)'CZSltowo ěsic/miesiac 26 140,00 ::640€ 

K6d1 1.1. Hrubé platy Plat koordinétora partnera dle paušálu I Wynagrodz.enie koordynatora partnera ryczaltowo ěsíc/miesiac 26 140,00 36'10E 

Odvody za hlavni ho manažera projektu 34% dle paušálu I Skladki na ubezpieczenie zdrowotne i socjalne 
K6d1 1.2. l1tfvrvN zaměstnavatele glównego menedZera projektu 34% ryczallowo ~íc I miesiac 26 47,60 j231Jf 

Odvody za koordnatora projektu 34% ·de paušálu I Skladk:i na ubezpieczenie zdrowotne i socjalne 
K6d1 1.2. ~zaměstnavatele kooldynalora projeklu 35% ryczaltowo *sic I miesiac 26 47,60 1:'311„ 

~travovam pro preastavite1e partneru pn pracovnim UYVUUl:lnmm setkám v Hronove (12 oset>, 4 j1dla) I 
Wyžywienie dia PfZ6dstawicřeli partnerów podczas dwudniowego spotkania roboczego w Hronově ( 12 osób, 

K6d4 4.7. Slulby.nnlMOní událosií 4posilki) jldla/posilki 48 16,00 766~ 

Ubytovanl pro pfedstavitele partnerů pň pracovním dvoudennlm setkání v Hronově (12 osob, 1 nocleh) I 
K6d4 4.7. Slodbv-ooiádání udá/osil Zakwaterowanie przedstawicieli partnerów pcxt;zas 1 spotkania roboczego w Hronově (12 oséi>, 1 nocleg) soba/osoba 12 32,00 -~· 
K6d4 4.3. Píekladv Tlumočení pň partnerském setkání v Hronově I Tlumaczenie podczas spotkania partnerskiego l/osobaJdzieli 240,00 240€ 

PojiStěni dvou osob v rámci dvoudenních setkáni (3 návštěvy polských partnerů) I Ubezpieczenie os6b 
K6d4 4.7. Službv-pofádánl události podczas -lowych spolkan (3 wlzyly u polskich partnerów) kormlot 8,00 24.l§ 

akademie (fljen - leden, únor-květen) 
11 program: sportovně· pohybově vzděláváni; (dle zájmu) 
rozděleni 00 skupin- max. 4 skl4)iny (8-12 seminaristů) 
4x16 h v období říjen až květen v letech 2019-2021 
- 4 semeslry Oeklor 400 Kč/hod-16EUR/hod) - 51 200 Kč 

21 program: výuka výtvarná a hudební ; (dle zájmu) 
rozdělení do skupin· max. 8 skupin (2-10 seminarista) 4x16 h vOOdobl fljen až květen v letech 2019-
2021 
- 4 semesby (lektor400 Kč/hod-16EUR/hod)-95 600 Kč 

'31 program: cizích jazyků, (de zájmu) 
rozděleni do skupin max. 4 skupiny (6-10 seminaristů) 4x16 h v OOdobi Ff jen až květen v letech 2019-
2021 
-4 semeslry (leklor 400 Kčlhod-16EUR/hod)-51200 Kč 

41 program: výuka PC gramotnosti; (dle zájmu) 
de počtu přihlášených oscb, rozděleni do skupin max. 6 skupiny (8 -10 seminaristů) 
4x16 h v obdobl fíjen až květen v letech 2019-2021 
- 4 semeslry (leklor 400 Kč/hod - 16EUR/hod) - 76 BOO Kč 

Celkové ná~ady na semestr joou 275 000 Kč ( 11 000 EUR), 
za 4 semestry v letech 2019 - 2021 je to 44 000 EUR. 

\fýpočel vycház/ :re zkušeností partnenl projektu, klen již podobný projekl realizovali. DMe vzhledem k 
maximélni kapacitě ocbom)'ch učeben a zajištění kvality vzdělilni cle maximálnímu počtu studentů pro 
jednotlivé programy a to včetně pflpravy na hodinu. 
Po konzultacích s lektory počitáme i s lim, že na některé lekce se liší délka přípravy zvláště u hudební a 
výlvamó,yuky. 

Vycházíme z přehlecll maximálních hodinových sazeb pro pracovníky v projektech po<l:>ofených z programO 
pfeshraničnl spolupráce, nadiároctii a mezinánrl"li spolupráce zaměstnané na HPP/DPP/DPČ (platnost cxl 
1.4.2018) 

K6d4 4.2. Školeni a odlomá pfioTIM I semestr 11 000,00 4':.000€ 
Upomrnkové předměty účastnikum integračních dílen I GadZety pami~tkowe dia uczestników warstatów dia 

10 K6d4 4.7. Služby-poiádánl událosli juniorów i seniorów w Hronovie Kus/sztuka 100 16,00 1 SOO€ 

1"í K6d4 4.3. Píekladv 3 x překladate na integračnich dírnach 13 x Uumacze na warsztatach integracyJnych osoba/osoba 300,00 90/lt 
Občerstveni pro (3""40) účastníku integračních dílenf Wyžywienie dia (3 • 40) uczestników warsztatów 

·12 K6d4 4.7. Sl•'*"'..nnřádání události inlegracyjnych Osoblosób 120 20,00 ,400€ 

O~ 20 osob na integračni dílny do PL +pojištěni 00 zahraničí 90 EUR I Transport dia 20 osób na 
1S K6d4 4.7. Sl1r7nv..mřádání události warszaty integracyjne do PL + ubezpieczenie zagraniczne EUR Ko,,..,ie1 1290,00 1290€ 

Nák'-'> bilančních Podložek na cvičeni na integrační dilny f Zakup materacy do éwiczerí na warsztaty 
14 Kód5 5.8. Jiné specifické vybaveni integracyjne Kusi sztuka 10 B0,00 lll)(Vi 

Nákup pomuoek (roller - posilovač bňcha) na cvičeni na inlegračni dllny I Zakup pomocy (roller - wzmacniacz 
15 Kód5 5.8. Jiné soecifické vvbaveni mi~ni blZUCha) do éwiczel'I na warsztaty integracyjne Kus/sztuka 10 20,00 200< 

Zajištěni komlexního programu tfi integračních dílen v Muzeu Pod čepici (vstup, lektoři, materiál pro 
worksh~ apod.) I Zapewnienie kompleksowego programu trzech warsztatów integracyjnych w Muzeum Pod 

16 K6d4 4.7. Službv...oořa.dání událostí Czapka, (wst~. leklorzy, maleria/ do warsztatów ilp„) komole! 2645,00 2S45€ 

Upomlnkové předměty pro účastníky integračnfch dílen (3x40) - ručník a zdravá láhev I Pami~tkowe gadZety 
17 K6d4 4.7. Sl1r7hv..mřádání udélosti cla uczestników warsztatów integracyjnych 3 x 40) . ripnik i zdrowa butelka Kus/sztuka 120 24,00 21!80E 

Upominkové pfedměty pro účastnlky velké integrační akce· placka pro rozlišení účastníků partnerů projektu 
(270 ks) a gumový náramek pro návštěvníky (500 ks) I Podarunkowe gadZety da uczestników wielkiego 
wydarzenia integracyjnego - odznaka dia rozróinienia uczestników projektu (270) sztuk i gumowa ~ 

18 K6d4 4.7. Slu7bv..nnřadáni udil:losti naramienna dia odwiedzaja,cych (500 szt.) Kus/sztuka 770 3,90 3003~ 

3 x pfekladatel na integrační akci (pro každého polského partenra zvlášf) 13 x tlumacz na wydarzenie 
19 K6d4 4.3. Překladv inlegracyjne (tla kaidego polskiego partnera oeobny) osoba/osoba 300,00 900'. 

Vstupné do Muzea a rodného domu A. Jirilska v rámci integrační akce I Birety wstp 00 Muzeum i domu 
20 Kód4 4.7. Služby-pořádáni události rodzinnego A. Jiraska w ramach wydarzenia lntegracyjnego Osob/osób 270 8,00 2 '16~€ 

Občerstveni pro 300 účastníku integrační akce· celý den I Catering dia 300 uczestników wydarzenia 
21 K6d4 4.7. St117hv..r'V'lřádání události integracyjnego - caty dzieli Osoblosób 300 20,00 6000-1€ 

Kultuml vystoupeni na integračnf akci v Hronově I Wystwt artystyczne podczas wydarzenia integracyjnego 
"l:2 K6d4 4.7. Službv-oořádéní událostí wHronovie komclet 333,00 333€ 

Doprava 45 oset> na 5 integračních akcí +pojištěni 00 zahraničí 200 EUR/Transport45 osób na 5wydarzeli 
23 K6d4 4.7. Slu-ffiv..nnh!idánl události integracyjnych + ubezpiecznie poct6iy zagranicznej 200 EUR KorJfllet 1660,00 •i 660€ 

PrUvodce, klerý provede kažóhó z partneiů méslem v nimci inlegračnl akce/ Przewoodnik, który oprowadzi 
24 K6d4 4.7. Sl•mw~fádánl událosli kaidego z partner6w po mieácie pockzas wydarzenia integracyjnego li osOOa/dzieli 50,00 250e 

Tennohmky pro účastnlky integračnf akce- na ochutnévku místních specialit I Klt>ki tenniczne dia 
25 K6d6 5.8. Jiné soecifické wbavení uczestników wydarzenia integracyjnego - na spróbowanie lokalnych specialnošci Kus/sztuka 300 12,00 .HiOUE 

Propagace integrační akce (prq:>agace v tisku, plakát) I Promocja wydarzenia integracyjnego (promocja w 
26 K6d4 4.5. Prnruinace, informováni druku, plakal) komplet 900,00 900< 

21 O< 
2S o.; 



Poř C: I 
Numer 

29 
30 

31 
32 
33 
34 
1l' 

3El 
J7 
3El 
3S 
40 
<'!·i 

42 

'~ 
~4 

~ 

4ó 
41 
48 
i9 

5C 
Si 

52 
SS 
~ 

55 
5t0 
57 
58 
59 
611 
0·1 
62 
53 
•1 
65 
66 
87 
68 
6'l 

70 
71 
n 
?3 
74 

75 
76 
77 
78 
7S 
60 
s·i 
82 
(;3 

64 
95 
86 
B7 

68 
6S 
!lil 

Kód 

Přehled výdaJl'J kapitol 

Kód 

'Y 

\11/yk:a:;o wydai:ków rozdz1aiów 

Přehled výdajů klíčových aktivit 

Wykaz wydatków dziafaň kluczowych 

Khccwá: 
aktrViia: 
Dzlalanie 
kluczowe 

Poit»kalf'o'Y"J• 

Nákledv na zaměstnance I Ko52:.i:y personelu 
KanceléJské a admmistrativnf výdaje 
Wydatk1 b1urowe 1 admmi&racyjne 

Na.klady na ce&iovánf a ubytováni 
Ko!iZty podrózy 1 zakwaterowama 

Náklady na extemf poradenstvf a služby 
Konty ekspertO.V 1 usfug zewm~trznych 

\J!fdaJe na vybaveni I Wydatk1 nf! wyposazenie 

Poftzem nem"vrt.ostí a stauebni práce 
Wydatki na 'lakup men1chomosc1 1 prace udowlane 

VjdaJe na pftpravu projektové žadost1 
WVdiltkt na paygotowame wnimiku p!UJektowego 

Zpusob1lé výdaje celkem I Catkowlte wydatl<1 ki.valitikowalne 

Nezpůsobilé vý'daje I Wydaik1 mekwalifikowalne 

V"Qtta1e za oroiekt I Wvdatki Ul. oroiekt 
Příprava proiektu/ Przygotowanie projektu 

Alzenl projektu a obecné Y'(da,ie / Zarzl!Jdzanie projektem i wydatki ogólne 

Propagační a informační činnost/Dzialania promocyjne I informacyjne 

Jednoiky Jeůnostk1 

JO<tiolka po<~( 

1ednostka lloaé 

Přípravné činnosti - mezigenerační integrace a vytvoření sítě spolupráce I Dziatanle przygotowawcze - ir 

Integrační dílny I Warsztatv integracvine 

lntee:račnf akce I Wvdarzenia intee:racvine 

aktivita I dziafanie 

aktivita I dzlatanle 

aktivita I dziatanie 

aktivita I dziatanie 

10 aktivita I dziatanie 

11 aktivita I dzialanie 

Souéei: 
~18 

0€ 
0€ 
IJi. 

Oť 

O-~ 

0€ 

O< 

0€ 

li{ 

0€ 
0€ 
0€ 

0€ 
uť 

U€ 
11€ 

0€ 

0€ 

OC. 
Q€ 

0€ 
Oe 
Uť 

o~ 

11€ 

Ot 
0€ 
Oť 

0€ 
0€ 
0€ 
Uť 

c< 
0€ 
0€ 

o~ 

Oť 

0"€ 

0€ 
Of 
0€ 

0€ 

9 755,20 

1463,28 

0,00 

72331,00 

4 600.00 

0,00 

0.00 
88155,48 

o 
88155,48 

0,00 
12 534,48 

0,00 
45600,00 
11115,00 
18606,00 

0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 

88155,48 



Partner 3 

Por e ! K.Id Kód 
Numer X xy 

1 l\od·l I l Hruoe platy 

2 Kód1 1.1. Hrubé platy 

3 K6d1 1.2. Odvody zaměstnavatele 
4 Kodl 1.2. Odvody zaměstnavatele 

5 K6d4 4.7. Služby-poládánl události 

6 Kód.\ 4.3. Pleklady 

I 

7 Kod3 3.1 Naklady na cestováni 

8 K6d4 4.5. Propagace, informováni 

9 K6d4 4.5. Propagace, informováni 

10 Kód4 4.5. Propagace, informováni 

·ji Kód4 4.7. Služby-poládáni události 

12 Kód4 4.2. Školeni a odborná pllprava 

1:l Kód4 4.2. Školeni a odborná pnprava 

14 Kód4 4.2. Školeni a odborná pllprava 

15 Kód4 4.2. Školeni a odborná příprava 

16 K6d4 4.5. Propagace, informováni 

17 Kód4 4.7. Služby-poFádáni události 

1~ K6d4 4.5. Propagace, informováni 

: soubor BARUNKA, u . Česki Skalice I Stowarzyszenle foHdOfYSiyczne BARUNKA, z s. Czesk 

Rozpočet projektového partnera I Budzel Partnera projektu 
VYPLŇTE BÍLE PODBARVENA POLEINALEZY WYPELNJé BIALE POLA 

TEXTY VYPLŇUJTE OVOJJAZYČNÉ!!!/OPISY NALEiY WPISAé W OBU J~ZVKAC~ !'I 
VYPLŇTE NÁZVY KLÍČOVÝCH AKTIVIT V TABULCE PREHLEO VÝDAJŮ KLftOVÝCH AKTIVIT 

NliEIPROSIMY O WPISANIE NAZW'f DZIALAN KLUCZOWYCH W TABEL! WYKAZ WYDATKOW 
OZIALAN KLUCZOWYCH PONliEJ 

.fédnorázo1,;~ .~á~tka p?''.spéAu nél i;tlp-:-3\t!I pr~\tu 
M1t!Df3lOWa k'~ó._, ra f'l"lj~O!.Otta~1s f"Olt~tu 

0,00 

Ak!Jvrtyl 
Dz1atame 

Klféová Jednotky Jednostk1 
akbvita/ 
Dzialame 

Položka'l'eizycja 
jednotka ~l 

kluczowe W!dnru:tka llOšČ 
Cena 

Plat kooro1nálora projektu partnera . Dw dle paušaiu I Wynagrodzenie koordynatora 
l projektu - umowa zgodnie z ryczaitem Měsfc 26 l88.15 

Plat ftnanén1ho asistenta pro1ektu partnera - DPP dle pausalc ' Wynagrodze111t 
1 asystenta finansowego partnera projektu - umowa zgodn1e z ryczaltem másle 26 288 15 

1 Odvody na plat dle paušálu I Skladki od wynagrodzenia zgodnie z ryczaltem Měslc 26 50.85 
1 Odvody na plat dle paušálu I Skladki od wynagrodzenia zgodnie z ryczallem Měslc 26 50.85 

1::;11avovam [L4t:UK/OSODaJ, uuy1uvam 1i<t:uK1osooai a pronaiem sa1u [OUt:UK) pro 
pledstavitele partnerů-15 osob pri pracovnlm setkánl v České Skalici I Wyžywienie 
(24 EUR/osoba) i zakwaterowanie (12 EUR/osoba) i wynajem Sali (80 EUR/osoba) 
dia przedstawicieli partnerów- 15 osób podczas spotkania roboczego w Czeskiej 

1 Skalicy Komplet 1 620,00 
11umocem pn partnerskem setKam v 1,;eske ::>kallCI ll uumocn11u1 aenJlLUt:UK) / 
Tlumaczenia podczas spotkania partnerskiego w Czeskiej Skalicy (1 ttumaczl1 

1 dziei\/120 EUR) Den 2 120,00 

Náklady na cestu a pojištěni zaméstnancu při 5 partnerských 2dennlch setkáních I 
1 Koszty podróiy i ubezpieczenia podczas 5 dwudniowych spotkaniach partnerskich Komplet 1 220,00 

Internetové stránky, sociálnl sllě - zpracováni materiálú pro vlastni a společný 
projektový webový portál (1 integračnl akce s workshopem cz-pi, 3 integračnl dilny cz 
pi, 8 výjezdů do partnerských měst cz-pi, mezigeneračnl školeni - setkávánl JUS ve 
4 oblastech dle zájmu pfihlášených útastnlků cz) I Strany intemetowe i sieci socialne 
- opracowanie materialów dia potrzeb wlasnego i wspólnego portalu intemetowego (1 
wydarzenie integracyjne z warsztatem cz-pi, 3 warsztaty integracyjne, 8 wyjazdów do 
partnerskich miast cz-pi, miQdzygeneracyjne warsztaty- spotkania JUS w 4 

2 obszarach zgodnie z zainteresowaniami zgloszonych uczestników cz) Kus 16 150,00 

2 Roll up I Roll up Kus 1 160,00 

Inzerce např. Náchodský SWING, Regionálnl noviny ECHO (1 integračni akce 
Jifinkové slavnosti 2020 s workshopem, 3 integračnl dílny, mezigeneračnl školeni -
setkilvánl JUS 4 semestry) I Reklama np .. Nachodzki SWING, regionalna gazela 
ECHO (1 wydarzenie integracyjne Jirinkove uroczystosci 2020 z warsztatem, 3 

2 warsztaty integracyjne, watsztaty miQdzygeneracyjne - spotkania JUS 4 semestry) Komplet 1 1 000,00 
>'ronaiem prostor K Mez1generacmmu sko1em - se111avam JU::> 4 semestry po 
320EUR I Wynajem sali dia potrzeb miedzygeneracyjnych szkoleň - spotkania JUS 4 

3 semestry po 320 EUR kus 4 320,00 
Laj1smm Mez1genereacnmo s•o1em - seU<avam JU<> v 001asu sponovne-ponyocve 1x 
za dva !Ydny v obdob! njen až květen v letech 2019-2021 - 4 semestry ( 4x lektor po 
1920EUR+4x materiál po 30EUR) I Zapewnienie miQdzygeneracyjnych szkoleň-
spotkania JUS w obszarze sportowo - ruchowym 1x 2 tygodnie w okresie paidziernik 
do maja w latach 2019 - 2021 - 4 semestry ( 4 x lektor po 1920 EUR + 4 x mate rialy 

3 po30 EUR) Semestr 4 1 950,00 
1La11smm MeZJgenereacnmo """'em - seU<avan1 •u" v oc1asa ru • .,...,,ne ""'"y u za 
dva tYdny v období njen až květen v letech 2019-2021 -4 semestry (4x lektor po 
1920EUR-t4x materiál po 30EUR) /Zapewnienle m~eneracyjnych szkoleň -
spotkania JUS w obszarze twórozošci ~kodzielniczej 1x 2 tygodnie w okresie 
paidziemik do maja w latach 2019 -2021 - 4 semestry (4 x lektor po 1920 EUR +4 x 

3 materialy po 30 EUR) Semestr 4 1 950,00 
1La11smm Mez1generaacnmo SK01em - •• ~.vo111 •u" v 001asa nuaeom ix za ava 
!Ydny v období lijen až květen v letech 2019-2021 - 4 semestry (4x lektor po 
1920EUR-t4x materiál po 30EUR) I Zapewnienie miQdzygeneracyjnych szkoleň -
spotkania JUS w obszarze muzycznym 1x 2 tygodnie w okresie paždziemik do maja 
w latach 2019 -2021 -4 semestry (4 x lektor po 1920 EUR +4 x materialy po 30 

3 EUR) Semestr 4 1 950,00 
1LaJIOLon1 Mezigenereaomno ••01em - se"'ovom •u" v 001asa trenmKu parnou 1x za 
dva tYdny v obdobi Njen až květen v letech 2019-2021 -4 semestry (4x lektor po 
1920EUR-t4x materiál po 30EUR) I Zapewnienie miQdzygeneracyjnych szkoleň -
spotkania JUS w obszarze treningu pamiQci 1x 2 tygodnie w okresie paždziemik do 
maja w latach 2019 - 2021 - 4 semestry ( 4 x lektor po 1920 EUR + 4 x mate rialy po 

3 30EUR) Semestr 4 1 950,00 
1~01uuu.umen....., o mtegracmcn 011on a MeZJQ&neracmno SK01em - se„ •• „„ JU<> 4 
semestry I Dokumentacja fotograficzna 6 warsztalów integracyjnych oraz 

2 miQdzygeneracyjnych szkoleň - spotkania JUS 4 semestry Komplet 1 1 000,00 

Névštěvy ůčastnikú u projektových partnerů - 3x integračnl dllna v PL po 20 osobách 
(doprava autobusem 1470 EUR); cestovnl pojištěni ůčastnlků 50 EUR) I Wizyty 
uczestników u partnerów projektu - 3 x warsztaty integracyjne w PL po 20 osób 

4 (transport autokarem 1470 EUR); ubezpieczenie podróine uczestników 50 EUR) Komplet 1 1 520,00 
l'ropagacm pla•••Y 1.;L-l'L: na J mtegracm a1my lQrancKy navm, nsK, vy1ep) / l'la•••Y 
promocyjne CZ - PL: na 3 warsztaty integracyjne (projekt graficzny, druk, 

4 wywieszenie) Komplet 1 100,00 

108 856,20 

108 856,20 

p;il'foiVi: 

Pr.lfg">t('rtlt11.t? 

Součet 

l'lCZme 

7 492€ 

7 492€ 

1322€ 
1 322€ 

620€ 

24()€ 

220€ 

2 400€ 

160€ 

1 000€ 

1280€ 

7800€ 

7800€ 

7800€ 

7 800€ 

1 0001; 

1520€ 

100€ 



Kllčová Jt<dnotky Jednostkl 
Port / Kód l<M aktivita I · ' 

Součet 

Numer X •Y Dz1alame 
Položka/Pozyc)8 

Jednotka počet l<tCZnle 
klu.:zowe 1ednostka llošé 

Cena 

Nákup 5 kusů regionálnlch hudebnlch nástrojů včetně obalu a přislušenství dle 
rekonstrukce muzejnlch originálů (např. nechanická harfa 3200EUR, kejdy-dudy 
2800EUR, cimbálek 2800EUR, niněra 2000EUR, trumarina 1200EUR) na ně k výuce 
nástrojové hry pfi školenl-setkávánl JUS- 4 semestry a k doprovodnému kulturnimu 
programu - 3 integračnl dllny. /Zakup 5 szt. regionalnych instrumentów muzycznych, 
l<1cznie z futeralem i asortymentem dodatkowym, zrekonstruowanych wedlug 
muzealnych oryginalów (harfa mechaniczna 3200 EUR, kejdy- dudy 2800EUR, 
cymbaly 2800EUR, ninera 2000EUR, trumarina 1200EUR) do nauki nastrojowej gry 
podczas szkolen - spotkan JUS - 4 semestry i dia wykonania dodatkowego programu 

19 Kód5 5.6. Nástroje nebo zalizení 4 kulturalnego - 3 warszlaly integracyjne. Komplet 1 12 000,00 12 000€ 

Tlumočeni CZ-PL při 3 integračních dílnách (120 EUR/1 tlumočník) I Tlumaczenie CZ 
20 Kód4 4.3. Pi'eklady 4 - PL podczas 3 wydaizeli integracyjnych (120 EUR/ 1 ttumacz) Kus 3 120,00 360€ 

Zajištění 3 integračních dílen (3x lektor po 160EUR, 3x materiál po 240EUR, 3x 
pronájem prostor po 80EUR) I Zapewnienie realizacji 3 warsztatów integacyjnych (3 x 

21 Kód4 4.2. Školení a odborná příprava 4 lektor po 160 EUR, 3 x material po 240 EUR, 3 x wynajem sali po 80 EUR) Komplet 3 480,00 1440€ 
1ouovovánl pro účastnlky 3 mtegračnlch dllen (3x 40 osob=20 CZ+20 PLJ7 
WyZyw1enie dia uczestników 3 warsztatów integracyjnych (3 x 40 osób = 20 CZ i 20 

22 Kód4 4.7. Služby-pořádáni události 4 PL) Komplet 1 1 920,00 1920€ 

23 Kód4 4.5. Propagace, informování 4 Pexeso Advent (grafický návrh, tisk) I Pexeso Adwentowe (projekt graficzny i druk) Kus 50 8,00 400€ 
uma1ovánKy JaK cnoaua BN do školy (grafický návrh, tisk) I Malowanki Jak B. 

24 Kód4 4.5. Propagace, informování 4 Niemcowa chodzila do szkoly (projekt graficzny, druk) Kus 50 8,00 400€ 
IZpěvnlk Remesla (výběr a úprava plsní, grafický névrh, tisk) I Sp1ewniktlZem10S!a 

25 Kód4 4.5. Propagace, informováni 4 (wybór i aranzacja piešni, projekt graficzny, druk) Kus 50 8,00 400€ 

Vstupné do turistických objektů pro účasníky z partnerských měst pfi 3 integračnlch 
dllnách (120 osob) I Bilety wst~pu do atrakcji turystycznych dia uczestników z miast 

26 Kód4 4.7. Služby-pořádání událostí 4 partnerskich podczas 3 warsztatów integracyjnych (120 osób) Komplet 1 480,00 48ll~ 

Propagační plakáty CZ-PL na 1 integračnl akci Jifinkové slavnosti 2020 (grafický 
návrh, tisk, výlep) I Plakaly promocyjne CZ-PL na 1 wydaizenie integracyjne 

27 Kód4 4.5. Propagace, informováni 5 Jirinkove uroczystošci 2020 (projekt graficzny, druk, wywieszenie) Komplet 1 240,00 240€ 

Pi'eklady propagačnlch materiálů CZ-PL k 1 integračni akci Jiřinkové slavnosti 2020 
a 3 integračním dllnám (plakáty, letáky, zpěvnlk cca 9 NS aj.) I Tlumaczenia 
materialów promocyjnych CZ - PL na 1 wydaizenie integracyjne i 3 warsztaty 

28 Kód4 4.5. Propagace, informování 5 integracyjne (plakaly, ulotki, špiewnik ok. 9 stran normatywnych, itd.) Komplet 1 126,00 126€ 
11umocen1 (.;L-~L pn 1 mtegracm aKc1 mnkové slavnosti LULU (J uumocmc1; 120 
EUR/tlumočnlk) I Tlumaczenie CZ - PL podczas 1 wydaizenia integracyjnego 

29 Kód4 4.3. Překlady 5 Jirinkove Uroczystošci 2020 (3 Uumaczy; 120 EUR/ttumacz) Komplet 1 360,00 360€ 
16 pruvodcu pn 1 integrační akci Jifinkové slavnosti 2020 / 6 pizewodników podczas 

30 Kód4 4.7. Služby-pořádáni událostí 5 podczas 1 wydaizenia integracyjnego Jirinkove Uroczystošci 2020 Komplet 1 240,00 240€ 

Zajištěni 1 integrační akce Jiřinkové slavnosti 2020 - významné výročl 200 let od 
narozeni spisovatelky Boženy Němcové (moderátor 240EUR, dekorace 80EUR, 
výstava Babička ve filmu 4000EUR, výuka obrozeneckých tanců Salon český 
obrozenecký 1600EUR, pronájem hudebních dobových nástrojů 240EUR, umělecké 
činnosti 333EUR, nezbytné technické zázemí 515EUR, pronájem pozemků a objektu 
místa konání 2000EUR, atp.) Zapewnienie realizacji 1 wydaizenia integracyjnego 
Jirinkove Uroczystošci 2020 - watna rocznica 200 lecia urodzin pisarki Bozeny 
Niemcowej (konferansjer 240 EUR, dekoracje 80EUR, wystawa Babunia w filmie 
4000EUR, nauka tanców okresu odrodzenia narodowego Czeski Salon 1600 EUR, 
wynajem historycznych instrumentów muzycznych 240EUR, wyst~py artystyczne 
333EUR, niezb~dne zaplecze techniczne 515EUR, wynajem placu i obiektów w 

31 Kód4 4.7. Služby-pořádáni události 5 miejscu realizaji wydaizenia 2000EUR, itp.) Komplet 1 9 008,00 9008€ 
l:Stravovám pro ocastníky 1 mtegracm akce Jífinkové slavnosti LULU \LIU osob) I 
Wyiywienie dia uczestników 1 wydaizenia integracyjnego Jirinkove Uroczystošci 

32 Kód4 4.7. Služby-porádánl události 5 2020 (270 osób) Komplet 1 6 480,00 6480€ 

Propagačnl materiály na 1 integračnl akci Jiřinkové slavnosti 2020 (koupě dobových 
měšťanských obrozeneckých kostýmů vytvořených na zakázku - ruční práce - 4 
páry, rozsah bude upresněn podle současných cen: dámské šaty 680 EUR, pánský 
oblek 1200 EUR I Materialy promocyjne na 1 wydaizenia integracyjnego Jirinkove 
Uroczystošci 2020 (zakup historycznych strojów mieszczanskich okresu odrodzenia, 
uszytych na zlecenie - praca r~czna - 4 pary, ilošé zostanie uszczególowiona zgodnie 

33 Kód4 4.5. Propagace, informováni 5 z obecnymi cenami: ubiór damski 680EUR, ubiór m~ski 1200EUR Komplet 4 1 880,00 7520 € 
fLa11s1em ume1ecKeno workSnopu pn konam 1 mtegracn1 akce Jmnkove slavnosti \LIU 

osob) I Zapewnienie realizacji artystycznego warsztatu podczas 1 wydaizenia 
J4 Kód4 4.7. Služby-pořádáni události 5 integracyjnego Jirinkove Uroczystošci (270 osób) Komplet 1 2 000,00 2000€ 

1vstupne ao tunsucKycn ot1ekto pro ocasniky z partnerskycn mest pi 1 1 mtegracnl 
akci Jiřinkové slavnosti (270 osob) I Bilety wst~pu do atrakcji turystycznych dia 
uczestników z miast partnerskich pizy 1 wydaizeniu integracyjnym Jirinkove 

35 Kód4 4.7. Služby-poládánl události 5 Uroczystošci (270 osób) Komplet 1 1 080,00 1080€ 
otodokumentace b lntegračnlch akci /Dollumentacia fotograf1czna 6 wydaizen 

36 Kód4 4.5. Propagace, informováni 5 integracyjnych Komplet 1 600,00 600€ 

Materiály pro účastniky návštěv u projektových partnera pfi 5 integračnlch akclch 
(napr. cestovnl zavazadla, deštnlky, cestovni deky, termosky atp.) pro 5'45 osob I 
Material dia uczestników wizyt partnerów projektu podczas 5 wydaizen 

37 Kód4 4.5. Propagace, informováni 5 integracyjnych (np. torby podrózne, parasole, termosy itp.) 5 '45 osób Komplet 1 1 800,00 1800€ 



Klít:ova 
Jednotky Jednostkl 

Poř č I Kod Kód akbvri2/ ·. Součet 

Nume„ X xy Dz1alame 
Položka/Pozycia 

jednútka počet l'll:Zn18 
kluczowe 1ednostka lloš6 

. Cena 

Návštěvy účastnlků u projektových partnerů- 2x integrační akce v CZ po 45 osobách 
+ 3x integračnl akce v PL po 45 osobách (doprava autobusem CZ, PL - 5 akci 1880 
EUR); cestovnl pojištěni účastnlků - 3 akce v PL 110 EUR) I Wizyty uczestników u 
partnerów projketu - 2x wydarzenia integracyjne w CZ dia 45 osób + 3x wydarzenia 
integracyjne w PL dia 45 osób (transport autobusem CZ,PL - 5 wydarzeň 1880EUR); 

38 Kód4 4.7. Služby-pořádání události 5 ubezpieczenie podróžy 3 wydarzenia w PL 11 O EUR) Komplet 1 1 990,00 1990€ 
39 0€ 
40 0€ 
41 0€ 
42 0€ 
4S 0€ 
44 OE 
45 Ot 
46 0€ 
47 0€ 
48 0€ 
49 0€ 
50 0€ 
51 0€ 
52 OE 
53 0€ 
54 0€ 
~5 0€ 
56 OE 
57 0€ 
58 0€ 
5Q 0€ 

60 0€ 



Porč I KOd Kód 
Numer X xy 

61 
62 

63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
7i 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
7~ 

79 
AO 
81 
82 
8J 
84 
85 
86 
87 
88 
8S 
90 

Přehled výdajů kapitol 

Wykaz wydatków rozdzialów 

Přehled výdajů klíčových aktivit 
Wykaz wydatków dzialarí kluczowych 

Kllčová 

aktivita/ 
Dzialame 
kluczowe 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

o 
1 
2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 

Jednotky Jednostk1 
Položka/Pozycja 

jednotka počet 

iednostka Ilaše 

Náklady na zaměstnance I Koszty personelu 
Kancelářské a adm1rnstrativni výdaje 
Wydatki b1urowe i administracyjne 

Náklady na cestováni a ubytováni 
Koszty podróZy i zakwaterowama 

Náklady na externi poradenstvl a služby 
Koszty ekspertów i uslug zewn11trznych 

Vydaje na vybaveni I Wydatki na WYPOSai.enie 

Pořízeni nemovitostí a stavebni práce 
Wydatki na zakup nleruchomosct 1 prace udowlane 

Výdaje na připravo, projektové žádosti 
Wydatki na przygotowame wmosku projektowego 
Způsobilé výdaje .:elkem I Catkowlte wydatk1 kwalifikoW!llne 

Nezpúsobílé výdaje I Wydatki rnekwahftkowalne 
Výdaje za projekt I Wydatk1 za projekt 
Příprava projektu/ Przygotowanie projektu 
Afzenl projektu a obecné V\Ídaje I Zarzctdzanie projektem i wydatki ogólne 

Propagační a informační činnost/Dziatania promocyjne i informacyjne 

Přípravné činnosti - mezigenerační integrace a vytvoření sítě spolupráce I Dzial 
Integrační dílny I Warsztaty integracyjne 
lntegračni akce I Wydarzenia integracyjne 
aktivita I dzialanie 
aktivita I dzialanie 
aktivita I dzialanie 
aktivita I dzialanie 
aktivita I dzialanie 
aktivita I dzialanie 

Cena 

Součet 

litczme 

0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
U€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
Dli 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
O·:! 
0€ 
0€ 

17 628,00 

2 644,20 

220.00 

76 364,00 

12 000,00 

0.00 

0,00 
108 856,20 

o 
108 856.20 

0,00 
21 352,20 
4 560,00 

32 480,00 
19 020,00 
31 444,00 

0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 

108 856,20 



Pi'rlner·~ 

K6d1 1.1 Wvnaarodzeni11brutto 
K6d1 1.1 Wun""rodzenillbrutto 

K6d1 1.2.Sk/adkinra ............. ·-· 
K6d1 t2.Sklacki ra 

K6d1 1.2.Skladd rac .............. 

K6d1 1.2.Skladki,..,._,.,j""""' 

Kód3 3.1.KosztvnM""+.. 

Kód4 4.7. Uduj.realiza,..;„s,...lka~ 

Kód4 4 3 Tlumaczenra 

10 K6d4 43 Tlumaczema 

,, Kód4 45.0zialania--""e 

12 K6d4 45. Ozialam11nrom1r.111ne 

13 45. Ozialanillcranocvine 

" "'"' 42 Szkolem111doskonalenie 

15 Kód4 4.'2 Szkolema100skooalerue 

i6 K6d4 42 Szkolema100skooaleme 

Obet KedZlll'rzyn . Kode ' Gmmot K@dllenyn Koile 

Rozpot.it proJeldowho parlner:ili ! Budzel Partnera projektu 
V'fPŮITE eitE POO!JARVEIJA POl.Elth'.LEi'f WYPElHIC BIALE Pl)Ut 

TEXTY WPl.NIJJTE OVQJJC'l'CNfmlC'IPIS·'i MtUYWP1SA.C W OBU JEZVKliCH I'! 
ffllll't'JE' ~ tít!o!O'riCH AKTl\llT 'I TABULCE Pl\EHLfO '/YN,JiJ KllčihiCK AK71Vf! 
~E/?RCNllff o WPISAN!E NA...."WY o.21AlAN KIJ,:czowvcw WTAflEL\ W'fKA,.;>mo;.Tt't'lt 

UZIAt.AN KLVClnwYCH PONttfJ 

0,00 

Wynagrodzeniekoo!dynllloolpartneraprojektur'Mzdakoon:linlltorapertneraprojektu měslc/mřes 

Wynagrodzenie menacliera projektu/ Mzda manažera projektu 
SkladkanaubezpieczeniespolecznekoordynatorapartneraprojektulOdllOdyna 
poj1§těnlmanažerapartnerapn:ijeklu 

„~ ........ na,u1"""""pracy"""'"Ynat«apartneraproJ8Ktult'l'lspěveknaJOll(Jprce 
~oordnMorapartneraprotektu 

;;,~11<1 na fUndllSZ pracy menadtera prqektu/ rm1pw1:1~ na 1uriu pn1clll manazera 
projektu 

KosztubezpieczeniaipoctótyprzedstawicieliQninyK~ierzyn-Koiledo 

partner6wprojektunaspolkania-3wyjazdydoCzech(Nachod,CeskaSkalice, 
HronCN)oraz2dopolskich(ŠWidmca,Klodzko)./NékladypojlŠ!ěn121dopravy 
zéstupcOobceK~rzyn-Ko:tlenase1kfm1kpartnerťlmprojektu-3~jezdydo 

čech(Něchod,dČeskéSkalice,Hronov)a200Polska(Svictlice,KIOOzko) 

Kompleksowa organizacja ct.Ylóliowego spo1kama roboczego parlnerów projektu w 
mieicie KQdzierzyn-Kožle. No wydatek sklada~siQ wynajem miejsca organaacp 
spotkaniawrazzinfraslruktu~ni~dojegoprzeprowadzema(m .in.sela, 
rzutnik,ekran,naglojnieníe,stolyzkrzeslami,Wi-F1)orazcalodziennym 
poczQS!unkiem i uslu~noclegow~/ Kompletnl organizace cMludenniho setkllni 
partnerťlprojektuvměslěl(Qdzierzyn·Kožle.Néldadfzahmujipronlijemprostorťl 
pro selkilni spolu s lechnickým vybavením nezbytným~ jeho realizaci (např. sél, 
projekb, ~ilaci plálno, ozvučeni, stolky s židlem~ w1fi) 21 celoden1m stravoviml 
atbytovllní. 

Zapewmeme uslug1 tlumaczema konsekutywnego podczas lrwama 2-ctuowego 
spotkaniaroboczegopartnerówproiekluwm1eScie~n-KoileJZa11štěnl 

konsekutrvniho 11umočen1 během dvoudennlho pracovnlho setkfml partnenl ve 
městě~ierzyn-Koile 

Tlumaczeme tekst6w na wspólna. pol3ko-czesk~ willyne 1nlemetwfo\pro]llklti 

měslclmies 

měsicfmies 

měslclmies 

měslc/mies 

měs1c/mies1 

"' 

..,, .. 

'" 

Pfekladtex!Odospol~népolsko-českéwebovéstrénkyproJe!clU szt 

PromOCJ11prqeklu-plakaty1ulotk1mformuia.ceorealizacpprqektu.Usluga 
apracowama graficznego, sklad.J, <tukowama 1 OOstawy cMu~nych • polsko­
czeskich ulotek f P~ace prqeklu -plakaty 11 letilky mfoonu1lcl o realrzac1 
prqeklu Slubzahmuiegrafickézpracovlml,1iskovoupi'lpravu,tiska00dlllnl 
ctlojjazyč~hpolsko-čes[$:hletllkCI kom let 

PromocJ11pro1ektu-ushugapolegaji\C8naprzekazamum1eszkaflcommiasta 
mformaqioprqekcieorazzaplancwanych1prowadzonychdz1alamachwró~nych 

mass-med'ach o zas1~u lokalnym (np . prasa. rado, lolcalna telew1z1a, palale 
mlemetowe, 1tp.)I Piq>agace projektu- služba spočlvil v pfeděvénl rnformacl 
d:>čanOm o PJ019ktu, a topllmc:weych č1 prd>1haJlc1ch ak!Mléch prostředmctvim 
vybranYch mlslnlch médl lnapf noviny, rozhlas, regionělnl 1ele\lize, mlemetové 
strlmky,a!p) koomlet 

Promoqa proJeklU • wydanie ah.imu ksia.žkowego o zreehzowanym prn,tekcle -
usluga polegaj1tC3 na opracowamu gralicznym oraz skladzie 1 wydruku oraz 
OOstawre, na podstawie przygotowanych zdNč, ctnzá.v i leks16w wydawnrctwa 
podsumowuj~(dokumen!UJ!lcego) reahzacJQprojektu Przewldywanynaklad 
300egzemplarzy 1Propagaceprqektu-zholovenffotoknihyozreal1ZCM111ém 
projektu-službazahmuiegrafickézpracovénl,pl'lpravuknsku,llskadod{mlna 
základězho~chfotogralil,obrlizkúatext(JpolrebeychproVjdénichzévěrečné 

(souhrnné) fotoknrhy dokumentuJlcl prť'běh projektu. Pf$kléd9~ néklad :lXl ks komplet 

Kompleksowe przygotowame oraz organrzacj8 warszlatów leatralnych i tanecznych 
'DotkniJleatr'(4spotkamapo3godZlny) Wramachdzialaflprzewidzianozak~ 
niezbQCll1ychmatena16w1wyposatenie.np Matenalypap1em1czeidekoracyjne, 
:zestaw naglošmemowy, kamera, ctjm!Elrka)I Kompletnl prlprava a organizace 
áivadelnlchatanečnlchdllen"Oo!krusedivadla"(4setkllnlpo3hod'inéch) V rámci 
aktMtybudo!Jzakcqlenynezbytnématenélyavybavenl.napr paplrťNéa 
dekoraenlmalenllly,ozvttenl,kamera,produktorkouře) 

Kompleksowe przygotowame oraz orgamzacia warsztatów SZ)'Cl8 1 dzle'N18rstwa 
"Jakzadawnychlat"(10spotkaflpo2godz1ny) Wramachdzialaflprzew1dzll!lno 
zak~ nie~nych matenalów1 wyposetema, np (maszynadoszyc10,1gly, mc1, 
welnaitp.yKomplexnlpflpravaaorgemzecedilenš1tlakre1čovíny"Jakoza 

dě.vnYch časCI" (10 selkllnl po 2 hodnéch) V rémci aklivily budou zakoupeny 
nezbytnématetiélyavybavenl,n8f/(šicislr0j,jehly,nitě,vlneiapod.) 

Kompleksa.ye FJZYgolowame oraz orgamzaqa warsztatém 'Savo1r-Vivre • przy stole 
to1rzebawiedzieC'.(4spolkama) Wramachdzialai\przewidz1anozakup 
~matena16wiwyposetenra,f'9(serwisdokawy,szlut<:e,szklank1, 

termosy,artykulydekoracy]ne,1ace,naczyma,serwetto:,artykulypapiem1cze1mne 
~ezbQ<tle FJZV orgamzacp warszlatów) JKompletnl pflprava orgamzace dílen 
"Savo1r • Vwre • ie treba věděl u stolu' (4 setkénl) V rémci o'Jlen budou zakoupeny 
nezbylnématenélyavybavenl,n8f/ kévO'výserv1S.přibory,sklentk)ylermosky, 
dekor:ičn1matenély, 1ěcy,ni!dlbi,ubrousky,paplrovématenalyajinénezbytné 
malenélyproorgamzac1dilen) 

kom let 

komplet 

"""" 

c,,,. 

26 165,00 ~ 290€ 
26 165,00 ,,.,. 
26 "'"" 

,,„ 
"' "'"" !00~ 

26 5,00 iď/€ 

26 5,00 1i:"•€ 

250,00 200€ 

1fOJ,OO 1f.'Y'€ 

200,00 

200.00 ,,,„ 

30CXl,OO 3\UI€ 

5fOJ,OO 5500€ 

57"0,00 57'201i 

2700,00 2700i; 

5973,00 

&JKicdlkace ntikupu a .;ilmeb I Sper.yfikaqa "li.ku~• uWg 

:~ta-.ini~"}lbf-lent 
Glí.wreparameirywyposa~erm• 

."~IJITl1SUÍllÍ./'jba'len1 
\ó:esumres~mo.wYWSazem;; 

t------~-----1:----"------I 
e-~~~~~~~~~~~~J--·~~~"--~-~---1 

1~~rz1111 .z~n~1e111e)SC2'org;imza...11spot~an1i>""'11'?'!. 

m~~:rilri"ill'ukilfh\(m in ~dl!i.~iml.,U11.m1qltf.inl"nie stoti,·~ 
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parinerów t·m l80$6b / Blteml W8la • prnMJtom p!O'>kllil ~ 1etlnln1 ~!JOiu 
s ,,~lrl'rm iechmcij1n ··ý>a1.f!r1lm (llilpr' sil. pflllekh·, ~rom1iac'J pliioo. 
cmU(;enL 1tnlkv s <:dem1. Wlfil lĎ/kl'iam „ 'l'lravovánl (1 den·~- vecue. 
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razi~mueczrlt.lhdukonywanre~~ ilt~1taell3niaJokum'3llf.m 

prqeki:lWj!:h /&.ie1111sluiila·?~Jni~n!Dreidac:Eielei1wnl'lllj(!C"Sk)tuJICI 
!)Olsko-éesli,pols~kékonsllkYIMll!)rel</!ldfpro.Jft!ilfllZliiol':.-Olllalm 
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maienfil(mcrharaie1Ltmformf'.:.V1'10ilto1i1or.v'Jnymm~ho 
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o>ocu;.1r.11~ {plsemný) polsb·čl'S14 pWkl>)d 1nformac'.n~cn 11piq:ragacnfch I 
materralutykaJ1(;1chsvalv:t~.h-'ramc1!Jf01f!kLV 

IJsiu{:aZflW!'IQlrZM-~fil~\]ra~.11~0.~.r.hllumama1cboiiwy 
dNUJf)"!jC2ITYr.f";.,:io1~ko-.f:zeskichulotektrRml1~"'5-40J,Zi Formai ...S, 
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lokalrt;1n1npya~o~ulokliln)'1n.~:>M~lllokili:h)'ITl.!l'll&W1211 
oumegu fllklilrrp1, ~I mlenecCM"; O?afllQIJU lo11alnym), OQK:J:!P.1'1· 
koniurukaiów(lomlaw :bh:t0negoav;~l. ~pn!0\1'10~ 4."i&ekurk:lowycil), 
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/m2,miiklrit"rzbt 1 (kf11inl).~iW.lepem:~y 

~5Ng<'~;,7.n<'-pr7-'f90.a.;t;lti!E(lim.. Olgo'r~':l'rj!'"'fW<"W-,iak1<1"twlntln'{cltr I 
111~-·!sr:ot~ma~rr.3gorhlrr1mde!!ll)l'N!ll!ln1t1m;aisei.• 
orgl'n~1 o~f'Pbi:Jrowt•tf~1w"l;_.11eciai<mtrů1 ;.,,11Ell.);ne Wr~macn 
~alt''ll't iilkz" za~me2bt<ftl)'ť:h metrlltl!Ow 1 wyposaierne t1J MPterl!llv 
pap1r.irlr'Yr1"'110MC)']ne.~,i,·n!lgti.i1181l~kdm2ITll'.d)'i11tl'riclJ1! 
Exiem1 siui:ba „ ~flJlt..>Vll e ·)rga111~'."Ce driiadP.lnrch? ~llČfllc!; dílen - 4 
·:l'lkllnlpt).;;hodn:·ct-1 ButiEi~'Wten~n•jll'(lBloni~dllnv<'IAkhli 
1t-ednllc1ctl8dein1a·ient!f.n1drJnyVMc19klrvrtybucbu~lwupenfnetbyine 

m11tenély!;\JYbt"teni, r.tpr p!'Jll~rdel<or.tčm .naMn~. ~--~- kan~m 
piod.i~torkoufe) 

Usluiy Z6WnQl!Jla· Pl"L)l!p!CM81lll?lll'BZ•'ltg8nl<.Bl:J&WB~ al'-:'Cll" I 

dzlel'llarstwa-1f1JPO!lťAl'Íwara:::LaiowvchP"21)od2myk~.::a1ec:1t-W 
rrm„,t1.ůialanpr~•1d2:itono'!:aoewnlE!lllE'l"l~obv~~~or&.:: 
<.t'lkupni~nychmtt!e~rwyposa~erm.•.np (m~k"ricos~yaeoigt,, 
n1C1weinari('\,~lf'l'n1siub-knrnp!flxn1iftpravaa•irgan1~dlleně1ile 

heJfovmy· 1llJi!enpo ~ horfiné.ch V riom1;1dl<IM!ybui:k.'!11ji!tl!n leklor 
vedouc1d1leya:-.or1ou:z<"~oopenynezbylnFm11itmfstf11yYilf>veni, Mpl' (i.!ci 
slroj.Jehly,ndé,vln<'ai;od) 

Uslu!!f'~..,·.'llfÍ'znll·pl'i..flJOfWl8!lieora'organr-.dqll~s.wo1r·'lllll'f' 
F'JZew1ciilf ~ ~i.iwackeme ·~ spr>ikal\ d<' uczestr11ko# '.:acewmeme 
r1orb-)'pl"!l'ft!'W-4lSJli!JQCi'"orr<.7lilkupm~chmate11atowr 
~pm;a~111i.rp(sB1WAdo~,1<.iU(;C(,:&..klankl.ce1111:isy.a1'iykul'/ 

dekoral.t1nr., Wr-<t.r1ar.y11111.serwetk1.palery ctrusy s„M'elmkl ~rtykt·!y 
pgpleJlllC"·.f. 11rine :uez~w pr-__ ~ organr:~Jl ~ .... rs?taioW) ! E~ieml slwb?­
pflJ.i11Ml él 01l.'91'_P.ace::hk!ro S!'V'{'lr • VIVf1!. Pro iicaslnlf<!- 1s•ru 1iaplirr0>any 
C1~r1clilny t.a11st6n1lekiool.provyukl.•a,10kuppri!febnyc:hma""1ali.111 
vviJllvem.ne!)l lkl'IO>')·so:!M:i,přtlxiry_;klemi:ky :Jrrrtvskv dekurat.111 
maii::iil'!y ~ 11'1dcb1 ubrouskf papircvé mallly ~ 1mi.i ilP.Wv\nE- miiiooalt 
prollfll!lrll~1.;1ren) 

Dom Dzrenneao P.:ibycu "'r Z 

Plramow1czai.7 

Dom Dz1enneeo Pobytu Nr 1 
"fllla1nolran. ·~7-'.lOO K11dz1erzyťl·ll.ožle ul 

P1ťamowu:za2i 

l)om DW:!ťlneeo Pobyi:u Nr nRadoK", 47 

1:23 rt11dzrer"ZYn-K.:i"tl• ul Grahsk1ego 6 

Dom Dz1ennea:o ~obytu Nt 5 ~Nas:i, 

Dom", 4i-224 K1idz111rzvtt-Kn'tle ul 
Ko~cruszkr ~3 h 



k.hču'i Jfod'nl)lky.Jednostlo '1)t>A ... poi.zt. p.:.IQy.;O'I 1"'0!~.llttJ~ th l)Htl1er(I ; fk·rvclV~i<c ~i; lJi'ti'1ClUW proJn:tlj 
Port:/ '" "" 'UMIZli """" ""'" ,, """"'• Polr:..:!kiu'Poz)'c111 

jecirltllk.? '""'' ""'"' :-11p11n1p!'rC:!ll<'")'"t>-~ ... :~ llml$~ ~~l."Jf'lll 
~~J(,:ru'fif' "'ánosikll ''"' '"" -- hie1oJin111S;a::;,:aro1tWVPC11128111<1 

u-.~ruP-~p1'2'f9C*IW"'11tWIZ~ 
Wflszif').~:i-.vc:m.~1®š" "'r.-il1Md2ll'fwl~: 
UCIEIWRli!hll!'mlfl!Stt'~wettl.~,'J~('ť(l'lll'fldi:~Zl'!\'Clfo>l'IL 

z.ikur1111l>lb.!dll)'d1111arenNow1~11S.~'tXZ't·1111SilM:tllll.ZIJ\!-
g;-:roh, l't'lld!,!ifjll llW~jl'lll ?a."i-.:toh:lwa:. rar.uszl<I ,..~.ruiJk10. Dorn ilz111nneso PobyciJ N1 :? 

Kompleksowe P'2YQo\owame oraz organizacJll waiszlatów 'Kuehnia dawniej 1 dziS' nmtuem o.esl8Wy 1:11"'rskll' 'lrt')"'u.) :i.:xn~ l1p )l Exhm~ tlutlx"- ~Ma1nohan, 47-100 K~z1envn·K1>ile ul 

Wramactidl:ialailprzewidzianozakl.pniezbvdnychma!erial6rtllwyposaienia, Kompl0xnlptlpra·.1111o!lllllrut'olldi1eo'l'uITT,int.kctis1>:ot\e9' VrironlCI P1ramowia1~7 

np.~11931ronomiczny-gernki,romfe,ptytairdJkcyjna,ustawastolow11, akiMi\'~udfzapi1~1~~Coprc·dllnu lek.orwdotlc1dllovrb11ri11 

furtuszkl,r\!kawict.cupklzllll<tuloem,zestawyzialarakie,lrf'»'kljyspoZywcze ~koupfu 1\e1btlr•\ matenl'l P. ~- ri. pf y&Slr<ll'IOm1Cke•)W1911 . 

Mp.JIKO!iplexní~aa~ce<11en~k0Jti•mm'Vrilmci hrr*J.Jilll!lle.n:t.ikčn!plcn.~~1. <MSlollY ri.kl"'IOl.1'.epir.11~ 

ak!HMybudeZ8kcqlennelbytrr1'mllleriM11~. nept.gasfttlomické pohkeinkoi'riy,P'JCIM"Y~l ____ ,,.,..., ............ ___ ......... - Cl.Szkolri:lidoakonalerie _.,......_.....,,,.....,,.,.,..} '·~ 3700,00 ~700E 

IJ$!..1t.t:·Z11WnQimll • l'..omp!ekluwe~a,goiw.rarurom~~ 
wamtatow '&111k-~uk· !0Jtkiorilu> Przt!Wim:iaoo 12~~·iVftll-'?letoWjet1 
W ram.ich dzellirl prnwdz1:-nc. Dpl!Wmtw"' mrew ~'lldlllCJI ·.1111111.. :.i"J.:ilv 

pil'IW9dzll.ct"JOl4Z'2lla..pn1tlJ>\!Cfnycl! malenalooli l~Lllnll'. , ·~papw. 

Kompleksa.rriipaygolowllnieorazorganimqawaBZtatów'Sklk-Puk-to]llkartka.' 
'lfr.vta.vkow}.not)'I'~ :iamanhllld p!llolety~,hl~)'f,Ydr. Dllm Dzlennea:o Pobytu Nr~ •wrzos~. 
-..ykroilllkow~1qdotynad:>~.(lrul..ar~~®'""4,.'? 

Przewiclzlll'I012sp:ilkal\winzllllO#yeh Wramachdzitla\pt'lewi:!zianozakup Vft'PCll"Li11191Tildnittlllb11'>i!Y~ 1 i:flpnN;a°'11<'1cte11 ~'tulo.-
•i-232 Ki:dzlerzyn-l'olle ul K W1elkiego 

~malerialówiW)pOllllienia,np.Jll!Per~,noiyczki.píslde!y tul-!li)llpcher!W.~' Ptat~4m1Zdlle.1~hnQ VIW1ak'""'1yho.ů ' klepre,lml)'!IWcb~.gilotjrleOOpapÍlfU.~~z Uf$1inPfOldJBRlpt41onJp.'6lihl.leb:r~.»iu.~~'-' 
W)'llONhriam.lllmM~•'f>.)l~~dlen'Ťuk-ti-tl>je ~:i~ •• Wdhr'fPE!*.nan.,.MalměllW.. i.rne 
potilel:ňce'Pláncw{n)12dlen(selkn}Vrillllaakl"tfbu:lou~ p1Skiift,~M'l'fmiw"11ra.-ru.fentb.~biklwf..t" 
matenílly1~I. napr. vizikovýpaplr, n62ky, t;wnépistcle, pftstrqe na ~IT1.~llOl'lf'illm~i:;it#ll'!pťld./ 
vystfroiinl peplru, fezačka, barevná tiilairna s Y)'tllMnl, alrcj na lamll'llWími ,, Kód• 4 2 Szkdenia 1 dcekonalenie 11pod.) '-"• 3100,00 .11\XIE 

Lllluge<~na ·:\OITlpl..ď..:t.Vtp!Z')'l.OtowE'ruallfllZllJ'l?llnltlf.Jlt 

WBISZia\Otit'l\l<ad1rr11otm1lmka' (2í:.ipot."'3ř1p.1?:godurrj) 'n'ram1ch 
d'dalllnpn;.r.;Khl!ino tapewn1ernel!'lleJ~Ol'g8fll28CllWarn~>loW 1-orhf 
~~J"1.WOlllll.~~m.ilP.nablJ1-wosalt:u, Dorn Clz1en11q:o Putiytu Hr 1 •poc1 

Komplek:sowepnygolowarleorazapanizaqlwama10w''Akademiamalllraka' l'fl~mmnNe akuppodctlra:zlaw,Zf'St'WOWd.>nUll}"riu. lil~i 
Bt"'.u2<1•. 47-420 K~Koíleul 

(31-po2_)_W .......... ,,,_.........,.._ EA:rn~ ·· ~ornpi.nl~.:\lf!,IBIV28Cf'.llen'M*:Jb.~11' 
POl":a11riw26 

111a""1a!Ow1~111.(zestawymal!nbe,zab.ppodcbwlów,zeslawów '31r...:bllpo:!tminach) \ltamaatiMi'jbilde28fli*·!lfOhÍllll'I~ 

doreukil)'9trioJ.i11.)~pl1lfBvlorgrQadllln'Malrsla!illlkademíe" prcoclllru,1-osd:wW.iDl'llCbucidhl'!x'de.Z!lkctipen~m"'4dlH• 

(l0setkmiipo2hodililch). V rBma aklivily bude za~ "82bJ1ný maleriila "'ilbavflll1fllpf{~&Mia'')/,!lakupi)l..'1M,'!OL?ll"';ilt''l'julo·•>llllia'lk'!I 

~.n:;t. (mel!!'±::ic:itavy,:ť."n.pplé'.cn,:;a,.prcvyMVSV~umslcvéni apt.:oiti 

" "''' 4.2 Szkoleme1dookonalenie •pod} kom let 6100,00 611Xlt: 

Zaki.pakcesonówmalarskichdlai.x:.zesln1k6wpleneruma1111Sk1egozestrony lJ'.•'Ugi!.11W~r..na·Z.W-'•~·midaíllkicilda"'1}'·1.1C·M 'f'lllu.iw{fl1 Dom r.z1enn"!O Pobytu Nr l "Pod partne111czesklogo. Plenertopodsum011111n1e01V11111WN1nychwram11chJ:(qeklU í111;:.„~ryk.'w)tch,~-,t11~líN.paletoor.~.p,1fJ~zt\ ;i.i~ 
w111sz1Btów m11larski::h I Někup mallfskéhovybaveni pro úělsWlcy m11llfského maR.~·~proír;e$rtlltv!M!nkelxlple.ltru(n.t/ •ki)'~blr.,. 

Brwz11.•, ~7·120 ~(lz1erzyn-Kozle ul 

plenel\Jzestllfl'/českéhopar1nera.RenerieV)'YICholenlm1n11W~cllen ~;W\l!llěloiPf'lel\-c'l)ltl.1.0(,jkt•l'/) Po:.wt.ncow'1:6 
:I; """ ssr~ltl-...,. ~.h~ratnap.'Cjekll 3l 3',00 .j(f\4! 

Usluq"l'9iN!lflr!nll·Ko.1l!lektoi.w~ora~uryan;z:ec11 
waM1i<'ic::w'P.~n11íolUIJl8Ílttnr' 

(1Cl;poJkal'lj)IJ:2{1Qd,,.,y) Wr1tnfr.hm.aW.~d:!:„no:!aplWllitr'l1t 
hll9)S\:<l C'gd'l~ill WJlnt.ltuw uJciZ 1 -c.s~. kl$1n4cL01aiJ1VN<'duplgO 
zaJli!(:le' lnter!Jalnt_~•1•tzal<upm8lbe:tlychmarerialc-';1wypul!l'Zet1k', 
'l'':~rÍl!'OO·.dw:=wi-.:. ·.·.vyf:()Si'?8nlf':n r.JPl'!l'~l'llfi~ny iUaefki 
chlkilrkl~llllnyiesta111dC!blogflil -:ollaiy'tt'tOSiill~~n .Wi1PY. Dema 01.1enneao Pobyt•J ~r 1 "Pod 

K~prZygOloWallleorazOo11lllllZllCjawarsNJOw 'Akademii OOl'l'IW\. ~.~ bogrill'w'lfl'i. t"'..ilSZOI p.'l)Íl!S,..Ugdotyi~d:,,1\\.1<1 
a,-zoz11•. 47·22C ~1enyrt-Kolk= ul 

tolog'atezr.•. ~-~~11'f\~1l\111*')/E:xoern1~~-:·~l 
(10spot.slpo2godmj). WramachdzialaflpmM'ldziano~~ ~1··~«r.aQ;J(lil!l,l~~· !M>se!kin~2hodn!-c:hJ \/ Powshlnców 26 

tn*fllll6w1~.111(d'dcarkadozqvewrazz~.paper ll.'Ulc&l:W~ponaier.~prosiMl(lto':t!O,, i..$\1:111-lelf\Qr""'6ollel 
fobpflt:mf, tuuedo cMaRJ. P'olesJonalnv zesaw do bqrail -slflly# z dib• t~<Qltntlbll(le•,ttoo'(lelllne:ib)'b.el!om~;i\')bolllflolt 

oSwielleniem,larnplf,ciplílwy,t.aniwkl,parsolfologr1k:zrl'f.profesjonalrlllgllolyna r~ (hsk.Nnlo na bc9r11\fr>s ~vlm, Kiiograli:k)'~.llj)ll,CilriqN. 
do~zdnt,mparatfologralicznyzwyposéniemi!p)fl<omplelnlpl'!pravaa pr<lfesk>11."!nik<lmplfl\;Xt)frioagttbi<i.~ .• !aiJv:i~villll'n11n ~"'1P/. 

organizacedllen 'Fotoakademie' (10 setkáni po 2 hodnk:h) V limci dil811 bude rozptyV·ibsvěllaúit1<kv.foiudeituik.profes1U11alnlrez<.'.étanll/ologrllfi&, 

zakoupen nezbyllrj matenal a vybaveili, např (tiskM!a 111 fotografie s Íul~S"jbev9nlml"!)Ot
0

) 
pftslušensMm, lotograficky- papír, cartndge, profesioNJnl komplet pro fotografovtmi 
-stall\laosvitl11nlm,l1111py,rozptylovačesvětla,Uirovky,l'otodešlnlk, 

2• "" 4.2 Ski:Rlli11ocb::rni..r.~-· protesionékll '9Zatkll 111 i:itognilie, fomapnrat s vyt>;wenlm apod.) kom,. 4535,00 ~ 535E 

l.tůJ;.ll~IQÍlzrB·~'i'IPfl'~Ola:<.~ 
~·~·kWllltb· 
(lfispoobf! ;J1.t tS·.pdm/I ~t•mad!dMll!l':p7JilWKl>Jar!o~11o1 
~Ol'Qlllfll!ICjl'#.U .... OIObyprow~~ep-;.,i~ 

Kompleksowe ~al'll8 oraz organizaqe warsZ1at6w 'Akademia llteracb' (15 r)!KY;,iai.>~inez!Xlll~orazudi.up~'!tlmeien&lóiil1 

spodalňpo!,Sgodzmy) Wranmchdzlalal'rprzewidzíanotakte21p01k111111 wypor:?9rlla .;p l)()lainila :.i.W:1'Jl~11m1 • wvd11me pt)lsk~:z~loepo iomda.i 

11utorskiepll7!V8dzon11przezpoe!Qorazzakupm~m11teriakiw1 pot1ZJ1 /l:xtem1slufllr'-Kc..14'1&Íf'lti'11'ra\o~.-ori1MllZi.'~d1le11"1Jreram1 

~vyposaieni1,rpnotatnik1zdlujjopl:l8ílliiwydam11polsko<zesklegotoID1kupoezp/ ·-·· (', •••• „,,.,, """'~) ,; '"""' .„.„, '"" „ .... , • ..,.'"„ I 
Kompietnlptlprm10fllamzacedllen'Lllerěmiak!ldem1e'(15setkinlpo1,5 prwia~11mailnu.Jek10r"'!'doue1d1lnuil'!otutorskt!!e!kr',11uubts~bisnlkr 

hodn6) V rllma 1kt11111y pou naplénovéna 2 autorski setk6nl u óčast1 bbnlka a anakup~tn)oci·lflHitrdolť•t<~, 1~ dffloo:it.1Zkam1.:v~~11 

n11~upnezD)'tlr)'Cnmatenék'.11vyDaVen1,např. di*řesll.dkllrTM11ll)'danlpolSM). pols~bOd:!nickf'~rt<y 

12 - 42Szkoleru1doskonalenie Oeskebitsraésblrky '-"-' Jf:al,00 MiOít 

Uslga~·.'bl~~~..-..iz~ 
WollJ17.i!'tl)l; ".llJ\i:ldei1116!(#1"..:e1Slul'' 

{ll :po1kíiln~1JlgocRJny). f.'kokmiynuacir-N.irs<.MOIW~u1CZll)'Ch W 
B'TlíilCh dzl~i:-;..!Mdzieno'?!IJ)l!Wlllet111em~"'EQ(Q111mzr.ii .worst~, f'om Dllenne,o Pobyi:u Nr :i ' Potl 

1.1d:!:ial'Jf!G-'7oj~<...,.'8cl'"'c.JanU11qln1~nychh1aMlrlliow1w1rn.oi~ll". B1w~". ~7-220K.i11e17Yn-K0Zla ul 
Kompleksowe przyootowame oraz agamzaqa wmsztatiMI 'Akadenue gamcarska' Ill ghM, szldlW31~ I &tern1 'lurlrť:- Pnpra<'aa cqiamzae:e 'Hin:l~k~ Po'"IStanc0"\'16 
(8spolka~po3godz~).J11kokootyn1111c1awarsztatówctrarrucznych.Wramach 11kid<r111P'(f.;11!1k:Anlpo .1 ~n•i.h). 1:iiiloiJCikn>Couanl;•i8mdly\:hcl~l1 

dzlltal'rprzewidZiaoozakupnie~matenak'.Nr'lwypo&úln11,np.ghna, Mrnr1ak\Miybude'!lld\f!n µ.oiiaiem~iur(lprodllnu. lektor·oed:lucl rJllnu111 
szklr#a lil /Pťipma a aglllllZllCe i-mčlrske 11kaden118" (8 telkinl po 3 hodriách', '?t'~nnazi1tlrftmale.'l"la~r"'.n:.t/Nlr"'~"~ 
)ako~~dilen Vrámaa11Mtybude~ne2bttn'; 

Zl .... 42Slkollnll1~ malenM11~,nap. ~N.glmraapod. '----·· 200l,OO :.i:i«lť 

1~~r.Jlt'·~ll'cb'rf'"1111Menab!w""'111111oMCh,kitor\I 

Maten!Wf reld111mCW11dagrupycb::elOW91prqektu-60096b. uczes~w3 
pruik~n1tZ09líllli\c16''Jlllf1ftllmd,.11anJ.ina.cvJlvt~k.ile"N3polsko-

wsp61nyál polsko-czeslad'I, ml@dzypokderuo.vych wydll1n1111cf1 warsztatowych w 
„"mQ:h.m1f'k~fd>~onr:Dlltowtch /Extem13liJV:il.-

mieScie !<per7jn.Kotlel Pocpagační materlély pro cflowu skupinu pro1eklu - 60 
n.ikt.p iJropeip\.rllch íir'e.in6ll'J J'.'ko dlolky P"J ~kupiriu 1J C*b, ldera ~ 

oset>, ktete se zUCaslnl 3 spoletnYch polsko-česky-c:h mez~enerabJ[ch dilen ve 
t.IJČa~~,ii~~pc.lak~k)l::l.me21gel'!l;,xmr.hrlileíl 

" K6d4 45 Dzialama.....,'""'''""e městěK-ioonvft.Koi:le kom"' '50,00 "'"" 
Usluga 'M'lleÍf".111' • otgBlllZllq'l-rJ!lRÓJ IP wamlal!' d't> ~ !_i.&o 

Trampor1al*°na3wsp0he,~wydlllrzeniapurfllktowe-
~ll'llkOIO:lhll'l'\ie~atl5x3w,JllZÓi(r'~.~.eNSLW.e 
ftt.1Cli!)-~au!Ok.ln•wraz2kle.'tlWCll./Exlft!NsUlbo"-~ttR .....,,„_..,,..__eem...._,_,_3l 
~:ll'{pro!ob.pluA't'1Cil·11~lť~-.c~Vfre<<'1fl":achoci, 

osd>ne3spole61'mezigene1111Wpnlfl!kblédnf·1'nyllpiw11'18rilproiektu (-esb~HlootwJ··ze,tlAnl!IUlthustJ!"tÓ()!! 

'5 """ 4_7 1 1..1.-~ .......... "" _e.... ..... """'l "' 500,00 1500€ 

IJ!tlugi'uwnp:inr- iJ::oe>pecmnf'iXi. p..!WWylJ':"JfMdl" <.'Ol!Cl:U.'lllikow'· 
CJ?ll!lumnwie !W1US-:l!olar1'1 •1 pnm>row prOfekw ~ Cesl<P Sklbce. 

Ubezpleczme ucmtn1ków(20ro6b)bio~hudz1i1IW3wyillldovlych i!r0t10ot/Eldmli~lutbe-poJltitnlr~1ydi'..dhran•~.ú~11W!lpoptlinlpru 

wal3Ztatach • warszlillach u partnerów projektu (Nachod, Ceska Skllhce, Hrooo.<)I al:í~l"S\11lklJ~J~1Kh~l'JOC:p1'><:1Jn1uil8flnenl.11111<'1-iu(rJICho<ICt.sk„ 

Pqišt!n1úeaStnlk0(20osob),klEfYseZIÍČllslní3integračnlchd!len-dllnyu $i<alk;e,HP;xll)o') 

>l .... 4 7 UskH I __.._...„ SDOke~ pamerO prqak'-1 (Nkhod. Česká Skallce, Hronot) 00.00 15uť 

l..ůlg3'!WIWRM-~~w;posoo.l',•CIEIPI ~. 

W(lywtetredag1141'Jd:K:elow!i! proiebu -uczesnkó..-3~ cm-bl:lf~'Zl9'Jd.ów~polslw-'2P.Slrri!1lOl.:t>'<.J#lll1.ÚlliY; 

m~~warsmbWyd!jOOostO)wK~otti/ Ex'o.1'1~ Wiba-ZfljlWU ,;...o..Miue btnE;ie:Ji!tr.J1fJJ. I~. w9fM/ 
Stl'8YOl6nii;roeicr«ius~prllfeklu-pro3i:tastn1'.0mez~íd!dlen(60 PfC• IĎ:sl/~~ poh~I :iltfl ~~KJdllny 

::> ""' 4 7 Usluw -rea~:moa s.....i-; oscb)v~Kolle "' 20().00 lf>u< 

:J ll;lug•ZflWntir~·•i· :~t~·llumar.uiOOIMu~~ 
O'JU:iirorulEijonu.11~koosekulywnJC1Dpolskol.Ze\!la~mll'I 

11iorrnaC11,kOl1VUbikl'Nooa,mirult!Jr.nekazywanychd.i~lt'llluH. 

WlllS'.cAIOWprze;.oriJt~~-;.e iE!dern' Willl'··~iěni1 Wb/ 

n.v.aczer.konBeklllywnll1113~polsko-czesb:h,~ 
P't»'lad!itelll~obQOVl(liomek..ofMl1p~ l.l!K'•":«N .• f'lllllO„lil 

spobw:h~w~JKmsekuM'lldumoOelllna3 
lllonn><:i:. lPf"""f'm~oeileborupro~dlln 

"' """ ,, """"""' ~po1810-teskjchmezigenenbllchdWJct!vKM7w~ Z!l.00 000< 



~, Ji!do!nlt,·JectlotWo „f'-.)•rouff'pett'j<ti~,...,_-:.10iMyayt\o~..-~1cfl~•,.,,.... 
Por~ I ,„ .... ...... , - 3'u'.f'i - „ ""'"'" ...... ,.,. ~~..ne ..,.JIS8'fll!ÍI)'~ 1'd"tdfLW11ll•ll..,.,.,...1 - ~„ '"" 

,_ 
-..--~- Jráef:IA'.ies<.CXNI~ 

l.k&iga:~•·llllo.!4)0!olllel'llOWlfiQ':~·dr::~·--~1 
~l-'lllllJrDP:..11'116X.tyio~Q:i;~ .... ,o:J!!~t. 
Zlllel"wm'lZllÍl1.wiycf'ooroo';~o/'Obo.~ch~prurlkluRl!dlM. 
ek.lpreiu-cMeniowy ~new. 1'111• ílllrow-.n11U ~:.IÚ!IJ. ;1en.,.,;l'-

ell'kiru11C"<l'lf-~tiylpllll'lll'l:ZO:l11~ ~Vt'IOl)~!IF 

~t~".iedt l!'bpMOi'1'1eilpnMll'rf~ltl "-mn!, lioieh: Oo.-n Ou•nnqo Po byru i'lr 1 nl'od 

ll'SÍlluraq1.'E:ál!M111uh- fl!lk\lp k.1\ll'Rl"1l 11-~~,i•P1111jnkem Brwa", 47.·~20 Klt(IJ.19flyn-Kotle ul 
\1\;;,;<llWIÍ tx11f01d:1 l\l.)rlPl'IVU!riv>' PfO@anaii~dlle11 l' fll~,11idi P~llt:Ow26 
se!li.emchP'fllN'l'(lprqek!u ~t ~•~1. kl!>Gn"-rrun 2hlry-JttD. ~ 

C111nieniowyekspre1dokawyz'llt>ucb111nymmlynkiem.~dzenieslutyfo~e 
~lró,tileiltrr.ofló.t:111111danl,~n1·~~llfl'll':ll'IKICllOl.1 p;1iu.fll!!Ú'tl:ilé 

llt!ll~'i'fO~lplll)•~\IC!ltii.pti~llkav!Ml!°~(;rtl 
doprzygoloWanlakawydlluc:zestnikó~wmz1alowychorazspolkafl i<.wlir111',huWt''l8S„llca 
1dloczychpartnWwprojeklu. /Ktvoversez:abudC7mnýmm!Ynkem. Vpweni 
posloužlnap.'lprawlcivi/pro(lčaslnl\ydlen1~seWrípimerll 

"' - 5.6. ··~-ll,b---....... - 7"',00 ;"';ji)€ 

Tl9r'llp0ft45oeóbna~in~. Udmgn.prd:ioebw'iprqeblz t.Woq~-~bpewl...-._...•waz~~I\:' 

miMtl~~w5~in~ld6reocbjwllysi;~ ..,,...r,r,,'fllll'dlna'&w...mpqektl•dni-;~pintdhr(5wyp<.4M) 

wramachteailac;prnjel1uupEll1rla!(Jwpoiekll-polskich-ŠWi!hca,KD:tzllo l'~lftUll~koiiriorlJtwyp2191R'1~9RVfrtlll.1fiosobftlZZ 

orm:Ctt9kich-Nlcllod,C$$k1Slace,~. /~45osd:>nap{esll'!Rnl ~1/Extllml~-~1epiter"~.'llltlb.tlu··~.w 

allea.l'.bsla"bWl~prqektuzmis•K~v5~ ~~111~W<bPf'1'11Mi-Of"Of"kNf5~m MHiuseu. 
llkclch,ktritebudoukcnatupobky.tlpslnerO~kl-SWid'ica,KlodzkD1 2-tl~lof ..... ,:eůJ:»Oskuprll.lllW• *c.ob!~i)li~ 

·~ - 4.71 ........ _~„~.-ftkaí '""""' ............ c... ...... - . "' 50000 :soo€ 

lA:lezpiec:zltieuczesW!ików(45otOb)bionf:ychudziilw5wyjaztbwyctl 
1.lsluga~-ube'~•OC,NW~"ubr. 4'itic::9SI~+ lilydlrzeniachin~hup!llhl!(lwprojeklu(Šwidnica,Klodzlro,Nachod, 

Ceska Skalice, Hronov)/ Pq1Ctěnl UCISlnlkO (45 oscb) kletr se :zúčastni 5 Cl*!i'lllll'•.Wliemml.tklti.-~oeJ~·rii'-lllnnlč\.~~ 

integračnich1kclupartnerOprojektu(SWidnicl,Klodzko,N6cllod,českllSkllhce, prol')~"~\ -.. tlopro;('1-peo:iwleli 

" 
,.,. 4}1W.n.mili_.;,,~ri H~) .. 5000 „. 

lkluca~-~.o.nplel.3nQ~IZlct••~•~;»il<ama 
1ntegrac,Jmigopn FITFIJ!liwflldlr<!fl.P1doc.elawet~w .nll"k:lt1 

Kompleksowa organlzatje I przeprowadzenie spollamilll integracyjnego pn. Fff 
!'..fp:lz~f1-Mz!IWr.vnarildz9'!~111~1 (zep&.WlllllM....,F-1" 
Oí'~ llliiaslNklury~~!"M'l ... IW.~lenlonl~do 

Fesliwald1~dooelowtj~kluwmidcie~-KoZle. Wramadi ~a.:lzenlt!l~_ wi.'ftlikonkU110W,korll'!t•M1JE0~.'1f+.or.ťt~ .' 
dzfllar\~m. in .. (zapew!ll8rlemiejsc:a~,intas!MUy Exi«nl~ibl-:<omplr.iinlphprH1'~11~.iikai~nP.venl 
~ iotwiellaniowej niezbtdnej doprowadzesiawydmenia. wtym fliF11:;twaiilJ'l!cl!M~;)tll!t!ltiuye,Jlbeh.~-K021e '/rernu 
kcdln6w, konlaranijarl,de:kcnc:jli_,)/Kompletnl~e~ ti::t:.:W.:.íi1•11T10.!ftt(npi*11~ IP'fll'lll1"n~ruur:, 
ritegrat.nllkciepodnCYcwT!FifFestwlproc:lbl6sb4JllY~11erRěstE ~~~•dŇal!Cldp)(I) 
K~ VrimdČllnC'9likromfjir.ét'O(Zljiš!W~toru.~e 

" .... 47 owldeh ~prokontnl akce. v km SCllllHe, moderodnl, dekurace~) ~500.00 „~5rl1€ 

Caloc1!lennawyfylwienledlllUC2'ellnk(lwwydine!w.~pn. FiT 
~-~-llfM"-~#'!~·r.::·.,,.,,,dti~ 
FITF~-!Jl-A'l56csllt'~~~1 

Fesl#l'llll~SJtW~dllll'l'P'J'áJceloftJ-300 !XÓ"~l~'Cl~U("' Zl.pt.<itt.111!jlbwne,~.niipc)OCIN 
UC281hków z miast pemerów FRjektu Wyfywil!nie me,n~ przygobrlne i -..-...-.·-·-'' ..... __ 
podarileaeplegopogilaku (!li . Zupa. danleglówne,deser, napój)orazaiteq ~::wjlCdokorwlmp:.fli,..,~ilwomly)!&.leml 
(2imna~.c1Hk1,n.pojt) . Uslugacbll;nu,tponadlo?ZYQ01DWftmiepc skllbP-r.elor«ril~li»Ooo.lnrky~"WCnl*"FiTFtw-.i~ 
cb konsl.JlnllCll (Ill rozkildane llwosloly) K:elodervil stl'llYOdol pro ibsWky sltl'Pll'lJ-:li<lut.:.mlkuS""'°'·m1>~p'JprlM..·„V1M1W1W1l·~"'Pltoo 
integrat:l'll akce n FIT FestrvalvKqi:;tzierzyn~eproclb.<ou skupinu-350 Jd· (Mp' pclMe_ hlBunl div.!, dmrt napajj. CNrllq (dokriy_ iU'lllf1li:y 
úálslnikClzpartnerskýchm'8tprq•ktu Stav00!nlzahmu1e~pravueservirovilni 1\ápolll) $1uz111'~·1aw:ilflcé~pni11orao-;WW.1n1.'nQPt 
tepléhojldla(napr poléYk1,hlevnlchod,dezert,nllpoD11clllermg(zákusky, rc'OOženl'li<JICl.INC) 
sušenky, něpoje) Slu2na zahm1J18111Ylc také prlpravu ?05tor pro simvodinl (m1pr 

33 """ 4 7 Us/uai-realiz"""""""'lka~ rozl~nlslolO,lavlr:) 350 lll,00 7000€ 
1uuc.<f-""-"cnll!OllJ::llJOSIXl • UClft!nlkOWuM~)'YIU<.OU111W")'Udl""'llJ 

IAluql:z.wr~nll'-iht?pecttr.11•1C,1-Nřwfd'lr'f'lllillliecJtlll.yJM1,JO::iri 11legracyjnym lzw. FIT Festiwel. któryo:l7jwlllsi~~iewrnietaeK•rzyn-
Fff!=:1S1rwal/EJ!oomí1iv';M.-~Nillír'rl,~pgpll1M111rdl!qilli::nl~s KožlG/Pojillěnlpro350eástnlkOritegraC:ni11kc:elzvFffFestival,kter6te 

"' .... 47Usluo1-realiza,..aern<kaň uskuteal1vl<p:ierzyn.j(atle "' 6000 „. i'lll2\lell1H!F~I 

~~-~paficz:nego.lklld,;~1tb;;!IW'j 
~~:h-~lfllkrti~rnner~1~y,'*" :r.nitt. 
bnvtB2151~..lrM: x 701nml~kredlbtifsl> l~11'n2, ~ .,.:JH 

~.~.~OfiZd:lslan:l>szUl:plllkslówpc*lr:o- ~~..,.,,,._,..ptmtf":&.ar.:•~-llR**t"4HCC'''.ft.il'lk:owl! 

cz:eslachlomlalu82~llW8Szkal'\c(Mmmla~o ~.at~ ...... <kip·~~plekftlElil1<poW1Xlb 
wydll?enlu~pn. FlffescNralllpqa:winl,~kllsku,nka irwm61 B2~•111P.dC7 m).kncbfpeprlsl. 1~1J'no'l ~ 

OOdini:l>b:~pleMťlbměklB2111a'mi4lclctlfbl:arfmisll ~Jtiflk.fHblllw, 

.,f. """' 4~. Dnelrna- ~o~ll\QF1TFe1lMll .""""' 6000 "'~-
U!l«)!l~·~1naieolbwr~1cll~tnMtw:-Flf 

Mll~reklemowe&lt;11'1JO:>oelowlfllprojektu-360osdl.~w FSGtM!u(111;.isNd:i~·l"'~~-..iW.,-.1111r1.;: 

wydm'zenlupn F1TFastiwalw~~(rpzeslaWOOplletes-wsklad ~~'fíV'Pl~mr~~-.e 

zestawuweJdil.mll'I 3wysokojekcdciowe~rza.ctfum~~samodzielne CWJ:mr'!Wcbrtti} !Exli!rr11~lub-~~"hltR'Sllilíl~ 

wykonywanie i:wiaell) I Propagačnl mllerlély pro cl10>.'0U skupmu pro.19klu - 35ll ut.&s~lik) •llktJFfffrsw.t{ri.pi' ~1i.•lt'půlel-Wln1\.lf1~kvallni 

liěllstnlkú 1kcl FIT Fes1NllY ~íerzyn.Kažle(nepl souprava napdates-zahmUJ& spor!CMV")hMt'I prowmosi.tnrl..,.,ce11i) 

Jó - 45Dzia!ani11~-·ne 3kvlhlnfsportcr.tnl\1Ybevenl prosamos!atnécvičení) ,__ J50 15.00 '""'' 
Uslupl'IYNn~nii-zelrut1ck"1r'tchnagri'idť.!11C211Aydi · doi~modzreinepr. 

wvkon)'Wllnll' illlllt{ch CWICZ8fl • rp m~;, do ci1m19~Jyk1. ob~ typ.I hula-
~>.p.lk.·~1"18E;d•ln IU1.11::k.l:l"11;.,mvM fExltin113ll'21w-1i.~!<:Lltl 

Przygotowaruenagr6dd1ucnsll'llkOwkonkursťM'przeprowadzanychpod;;zu acm,rcl1·1iicnvr.hren-ť111p 10•nnMtirketT.llt'lik<>,illv-i~d:.rut, 
wydsorzentanlegraey)l'logopnFiTFeshnll/Zeii!llěnicenproůčllS!nikysoulěživ .nit' pro 1Wn1t111W<112 pMiM gymnasb·~ r-·'il) 

"J7 ,„, 45Dzlelarle--~ pr\Jbil'Mlin'8glačnlakcaF1TFasllval .. \2.00 TJ.€ ·--------~-1~kb'(~Jl'~ÍIWlll"li>~~-
poct21.i ..... ~.iiz:~Oo~~:y 
MazaLibfd<iat~~.qer,l!'oosntlw.Jr~ZdKua 
~~..w:~ce1ernprcrnoqi~IEXlemfMlibl-~I 
~~Wgar.nl~-l~kliiol•'JIJdaiuiogr ... 
beilleni~~~buo&rr.vnd~~· 

~obsklgilotognl6::z119J~nlegtacyJlegopnFITF9SliwaL' 
tl!Oof'~r•not.1C1Fcrt,,1llltc'<111;X1U111Vlt'~piof9llt 

"' - 471 .......... -_.„spol!uli ZapštAnl lob:loklmerUoebthem wi~l akce FIT FMMll 25000 '"" 
~-<:ll'IWltM'.:rr.-~w3c.Wl·nlNkloro.v,~:or.~ 
pcbz-~!Cn'lll':!.~~·iMlty!Q~om:pro~ 
mtirukk'"l lt'ii'"Y pozwN~ ~, •l"l llrlTl.:dballlf wkorrfn111t ptMM~ 

Zapewnieniepokezug1mnastyk1crn1nstruktetupozwal11ia,cegonasamodzlelne 
V'lliftOWCWIC'"l'lll'1~J<':'lýdlogóln(!Pf1Wnoir.ilzYf:1n<!wmod;.ielnll'w 
domu pr."~ t'C7.eii!nlkow Fff FHiiw-lu : EtlwnralutM- '!.lllillm 3 i.ldrh-

wykonywanietwiczeflpizyuiyc1ufll. zeslllwówdopdlllespodcmfiTFestiwalu 1nsrruKion'.•.ki.11i1-1ftllledoo1u"1r?ku ·kfikotil111nlgym111eiické1.v001,k!trt 
PrNwidu19s1Qwykon1nrepokazuprze.z3mstruktorów /Zajiiténigyrnnaslick'Ych 11motnl ťi'J>!lllnlkilrn les~ 11u :=1T !'M'IMI urflll mJhy CV!Cenl ~ll111U1ifint: 1 
ukazeka1nstrukt.Uproprov6dlnlS11mosllllrrjchev1čenikroměpn61-raspoo!itl dorn1t1rlle1n~lopi1nl~fv:;:cl11iknndlce 
sestavproplkl1r.ibll*'1fls1wlu Plénu1ese11slruktM:prostfedrucMm 

" .... 47Uslu01-raaliza,..„........i1car1 '"""""'' 100.00 ...,. 
Lls!ur,Ja,~.n.i;-t~1wuJ~!W~•<)'Sty_k.a) 

llolptMlop-a.'\l.U:;'C"~i:M:z•.irp•'lq::-'TFetN9kl /E1'9m~ 

~~~p:ió::zasFiTFWJMllu/lapštěn1~ 
-"'~~„.~,c·~.~lftl:::it'9t.VW-1~1pro.:_qm 
běherTlilllt.-.l!FtT „ ,.,. 47 -..yskqlenipotnfllfesWelu "' 25000 -~ 

'Jll9'~-n.>·~~Une\.---kli~· 
p:d::m~~-F!T::......• ~'20llll9W .j 
1krlo9Cl)'.111~~~.:hn'"8!!Pl-Gi.ÍfM(;lÁm!ll!ICp_ 

~anll'Nló"W1mrukqlctaWl'?tllkdl~ /~terniat.P.bio-

,___....,,..._l"""'""'""'"""~I 
~~~.utr.nlho1..moten1:'9!wnl~IJkceFITFeelMll 
Bld.1•2a11Hi1r~3~Pfl,· ·XNllrnM ilonMkulMJ1p;ii"kc-;.ub 

nawydaneniu111~FITFastrwalw~-~ 3i!tlnaczyPl-
t.rriočen1-il'lfMnaal. ~1111111\Jkoe~'-~ue.lnlky CZ I Zepštěni konukuWnlho iumoOer1i (!Noustanného polskcKeskěho) během 

4\ ,.,. 43Tlumaczenia integri1fol1koeFiTFes111111vKe<fZierzyn-Kožle,3pfekladateléPL-CZ 22000 ""'' „ n< 
i!~ o~· „ 0€ 
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!e " !7 (1€ 

i8 0€ 

" 0€ 
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Pn.' ci I '"' Nu11.er 

" " 58 

58 „ 
'31 

" 63 
;J ~ 

65 

" 67 
58 

" "' " 72 
7j 

7.• 
75 

" Ti 
78 

"' "' " " B3 

" 35 

"' 'fj] 

88 
88 „ 

Pfehled•týda.iOkap1tol 

l~1ykaz wydatków ro:i:dziatów 

Přehled výdajů klíčových aktivit 

WykH \V'fd;ltków dzialan lduczowych 

W~ biurawe I &dminll!'trdC):Jlle 

Nákllldvnar.Mto>iánl g11bytovánf 
~ podró-..y 1 zakwaierowania 

Náklady ns. exh!lrni poracienstvi .a služby 
Kosztyelc'spertčw1uslugzewnQ1nnych 

VjdajE' na vy'.Avenl /Wydailu na Yfiposmr110 

Pudzern nemovitoail a SieVebnl prace 
\rl/)$tki NI :tall'Up nieruchomošo11 P'at:f' UCIC1P.lane 

VýdaJe n& phpraw pro1ekiovt tádosil 
Wyó<llklr.lpr7.ygUiONllrL..,YrrllOSkt1p~ 

''~ejezaprqeki.1 WydatkizaprqeW 

Příprav11 projektu/ Przygotowanle projektu 
Rizenlprcj'ektu a abecru!~aje/b~danleprclektemfl!l'fdaltfoaófne 

Propagafnf a infannĚlli ~lnnost/Dtlalanla promoc:yjne i informatYJ""' 

J~-.lectiosikl 

~ :xx:el 
-m„.,,it.t lloác 

Přípravné činnosti- mezigenerační integrace a vytvoření sítě spolupráce/ Dziaf 
Integrační dílny /Warsztatyintegracyjne 
Integrační akce/ Wydarzenia integracyjne 
aktivita/dzialanie 

aktfvlta/dzlalanie 
aktfvlta/dzlalanie 
aktfvita/dzlalanle 

10 aktfvlta/dzlahinle 
11 aktfvlta/dzialanle 

I 
O< _I 

OE 
oe 
oe 

'" 
OE 
OE 

oe 

•• 
OE 

OE 
OE 

OE ! 

1!ie000 

71270.00 

11tiC1.00 

r,oo 

0.00 „ .... „ 
0,00 

14160,00 
8900,00 

37728,ID 
4660,00 

19182,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 

84830,0D 

Hko'tllp;oorarnell)"vjb'••P.111 
GlówneLJ8tamelrfww'-"'',""ll! 

I 

I 
I 

I 
I 
I 
I 
I 

~!'U1'1!4':nl~7b!o••~I 
,"J.lfll!!lumien<:zernd..,.....,,..,.,..,,111 



Pd1: J 
Nun•r 

10 

13 

15 

16 

" 
18 

" 

KOd1 1.1 w....a ... ........__."brutto 

K6d1 1.2. Skladliminri'lllnl 

KOcD 3.1"__...~. 

KOd4 47. Uduii-real!7:>ri::i!ll'Vl!kari 

'"" 
'"" 45 DZialanranrmvr.vM 

KócM 42Slkdenla1doskonalenle 

'"" 

'"" 4 3. Tlumeczema 

'"" 471a... .... _...........-............ 

Kóc:14 47 

Kód4 4.7 U 

'"" 47' ..... ·-' ................ 

'"" 43. Tk.imaC2Bma 

KOd4 47 

llé.STO tWIDNICA ! <;nun1 lllfůa SWídlUca 

~~projll~ Pl'fnnllh11kttPtrt'lenl projeltU 
Y\'PLNJE.lllf. P008ARVENA POl.E.rt4Al!Í't W'fPf:.Ni.! BIALE PO!.A 

rem VYPLÍIUJTE ~oJJAZY~"J~l:SY NAl..W .,~„c w oeu Jl;lnr.AcH 111 

~f'ÚITEt4>zv'fKLIČOl/YCH~VTA!M..CEP~Elil.f.DV't'PAJÚJ(Li~r.MAK?Mr 
~!Ž&~~IMY O 'MllSAHI' N~ OO!lAl~ IU.UCZOWYCH W TASS.I WYK». Yr'!'OA~ 

DZW.111'4 tc:LUCZCIWYCH PCHIZEJ . -- -··· 

jact1tAka 

0.00 

Ak!Ml„/ 
0.(J(l!ame 

Jeďro0!ki,~k1 

,,.,,.,, ----„ "'" 
c„a 

Wyna;rodzanle koordynatora partlllilraf MzDa koordirétora partnera 
m"1<1 

"'"""' 

Skldlna~&pOl8CZJ18-~911Ja~ptJl9lJU.IÚCMJÓ/na 
90Ciiillpofšlěnl-asislenlloooldnMaaplqek&u mě&ic/ 

OrganCZ"aCp.<t.vudnlOlleg()~kanlarttxx:zegopertnerlM'projakluw&Nmcy, w 
tym.zakwaterowaniadla11os6b,cekxizlellll8wytywienieprzez2ctiidla13os6b, 
wynai9Cie na 2 dni sa~ korWrcneyjnej, t!umac21!nie konsekulywne w lrakcie 2 dni 
spotkanla/OrganlzaceÓIOUdennlhopracovnltJ:isetkánlpartnerůprojekuve 

-
Svi<tlld, zahmuja. ubytovénl pro 11 090b, celodenn1 slravovénl během 2 dnll pro 

1 !:._~~~~kOnfelenfnfho&tllu na2Qiy, konsekulivníltJmočenlvpnlběhu kslszt 

!llJnaczenlelT'SferialťM'lnformacyinytti nast~nemelowl\"Pfeklad 
infonnečnlch malenélíl na wetolOU str&nku 

------1.-IWó<cz& .... _.,,,,,-.-,..,_..„, 
2. sportowe- np. gmiastyka. takh, nadlc ~. eerd>ii 11p, 

3 r,JYl"Zl!Í:Jl!NfoJíOZlllÍfalllOBOO'l'fSl·np~,gyplansa:Jwe.~•P. 
4h.rystyczne-np.IU')'Slyklkuli.nlna, przyroctlicza,twstorycme,lrulll'OW811p 
Kos:zlW&2')'Slkichrodzaj6wwal'$ZlalówcOej'ooje2aplWl'l1enie.sal,pro.vadzl\cych. 
materr.alów, tranaporta.v. "fll'2\iůw 1 wyposél'l llp 
Warsztatyda00os6bw4grupedl przez4semeslry 
Společné alttMluJfct mlrl!gener&ent dlhy: 
1.uměleckédllny,napf. rotograftclté,rnalll'st6,voká1nl,l'l:lrisl1Ck&apod 

2 sportovnl,napl' go,mnastita.tai-chl,nonicwalldng,aerobicapod 
3 tvyaÍllohyprorCIZllCjmozku-nepr robctika,deskcH9tuy.bndžaix>d 
4tunsltck6·nepfkulturnl,prirodni,hlS!onclaiaktJlturélnlturistikaapod 
NéklaÓfnakonénlvtechdllenmhnru1lnéldeó,'naproréjemsélu,za,išlěni 
lektaťi,melenálíl,li:lpnwyavybavooiapcd. DlllT)'pro80osctlpo4skup1néch 
bětln498Tlesln'.i 

·---~wŠWDq(da40.­
kaide- 20 lMictlc:z:en i 20Czech6wz mm1 Ceske Skalice, Nachod, lt'oooi)l3 
společnéma:zigeneračni~esk6~veS'lihcl(pro40osobvMJ20osOO 
211SWkt'iala2009d::lzČechzměs1CeskéSkaltce,Náchod,Hrm:N) 

'"--'• 

tlu'neczeme konselntywlllil na 3 wsp(>llT)'ch mu~dzypokOtemow;ch wars:zletach 
polsko-CzeBkich w šv.ta11ey (dia 40 oe6b katde • 20 twi<ti1czcn 1 20 Czechów z 
m1as1 Ceska Skahca, Nachod, Hrongv)I Konsekut111ni tlllncteni na 3 společll'fch 
mezigen~čníctidllnéehpotsko-Oes119chveSWictiici(pro40060bvždf-20osOO 

;ze SVidn1C9 a 20 osob z čech z měst česká Skalice, NSchod. Hroo.ov) •·----1e1 

li>e2pecNme uczestmkó\W 3 wcpólnych rru~enowych wars:zletátt potskc 
czeslactl w ŠWidm:y (dia 40 os6b kmDe. 20 twichcz.an 1 20 Czechówz rruast 
CeskaSkellce,Nachod,Hronov)lpojllěníúčaslnikíl3!ifJd~ 
~dllenpolskQ.českýdlveSwmtci(pro40osobvM{-20060b;ze 

5Vldrw:ea20mt>z Oectizm6sleesMSka11ctt Néctiod,1-lr<n:w) 

wyfywlel'le~UC2llstnlk:blr3wsp{*lydl~Wlll'IZlal6w 
pol6ko-cze8kEh W ŠWhcV (<la 40 os6b kmde- 20 Šlfld'ICZan I 20 Czach6w Z 
flll8sl C96kaSkallca. Nachod,l-ton:H)3l(40= 120mtb/slrawwénl (cbědJ 
i.iasl~spole&ljd'l~dfnen~WJSWICtiaP'o40 
osob~·20060bzeSvlchoee20060bz č.ectlzměstčestaSkallCe,Néd'lod, 
HronovJ3X40c120osob 

przygotowaniazeslaw0.vrmtenel6wne JwspOlne~kolemowe wars:zlaty 
polsko-c:2!esklawšwldnk:y(da4006dlkalde-20!;wrchczani20~z 
m1astCeskaSkahca,Naehocl.Hronov)3l(40086b=120Zf!JSIB#(N/fll 
pfastycznych, ~llCJNYCh, turyslycZnytti ~p/ Pflprava kanplelu maten91ÍJ pro 3 
společn6m~an&raenldilnypolsko-OeskS'chveSWi<tlici(pro40oscbvžOj·20 
080b;ze Svtdnlcea 20osobz Č8chzměsl České Skalice, Néchod, Hronov) Jx 40 
os00 • 120komptatÍlnepr malifských,sport0\lnich,tunslick9chapod 

Transport 20 NidNCZan re 3 wapCWle rnFYJ>okole11'JW9 warszta\y polsko­
czeske u czesklc:t1 psrt/'816w/ Dcpr.w.120 ib/VBlel sm-.:::e na J spotečné __ „..,, __ 

C1RNQWYekspresOOk:awyzrnlynk11111 Ulzi\dZenieslufylo~cb 
przygd11N11na kawy dia uczeelników z.BJ~ warszlatowych./Kévovar s mlýnkem 
V)tlf!Ynlposb.JžtpropnpravukávyproÍJČBslnlkydUen 

1~ 

llumaczeruokcnSoklllywnenawytilrzemu1n1egrecy1nymwSwi<tlicy-3tlumeczy 
~~Konsekuuvnt tlumoOanl během ntegračf!I altceve Sv1d'uci. 3 pl'ektadalelÍJ ··---1e1 

~alodzlenne wytywlena d~ ~ os6b uczeslfVaJlcych wW'fda.izeoo 
i'lleg1'3CY11Y"" w ŠWICbcy. obiad (npa, gk)#ne dame, desar, nai:tj) oraz calerll'Q 
(mVlEtprzeqskl, aasto. napoie) wtym przygaowane ~do konsllTlpqll 
Celcdml stravo...ari pt0 325 osob ctestnlcldl 99 imqalnl akce W1 SVKha­
OOěd fpol{wtca. ~chod, dalelt,népoi) acalerl"Q {z:Blwst<y, ~. répqe) 
2BlvrqepípaYprostt1pt0!1tt\WOWinl „ 

26 230,00 

26 ZJ0,00 

26 4600 

"' '6,00 

250,00 

1500,00 

200,00 

250,00 

12000,00 

1 coo.oo 

200,00 

30,00 

120 12,00 

40000 

m.oo 

40,00 

76000 

75000 

16,00 

12100.• 

92100-'.l; 

""'" 

l lOOE 

"'" 

,,,„ 

,,„ 

11-40€ 

,,.,. 

l~J€ 

750€ 

700€ 

ff P"Glflklice imkup;; 1 allfleb I Specyfllmcll nkupow 1 Ullug 

HllN1W ·t-0~"81ryvybeverii 
G/cr.vn.;. posaierna 

tlullllr.Zlil(")lblek4tc'wn..>stroilQl1161T16iO'l'"!-.?:~kept:1~1AgUnil.~ 

~r1z_J~lwi011ill8(.~1ll'je'-Ykpols.lllW•~S11rtrwanll'~UI 
i1tmočilnl ieVlrl nt rrtemetoYw stlinku2po1Bktiha nt.e rl8ěesky J9ZYk 
vpnllěhJin."&ol'llptDjEIJÍU 

:~:..;.u1.i!llěnl~ 

"'1r!!i>tm1QSZC211n~ 

W'1Mlnlrle11~~p1q~il-n~°"9n!"llA1oril 

~-~~IO!!!)J"21!!'!!_~~~-~~~~~~~!~~~·L..~~ 

~~~alo.iYtl'~~-~l~ 

-""' l wersziaif:wór\.a·rp fc*:9'111ane. ~-~_lcrys!y{"".JIB „. 
:i: ':p.V~·r1) ~•IVWIS()'b taKh OOfcl";MI~ ~'li. 
';1~1~f'C0li~ll11Yllf·np1t'ltx\ykp,9"1'~1«$.'~tp. 

4it.rVSf'te"..1l!l·fl.'IUV$tVkalflJtlurtn,xzyroctr...a,~. 
lUliUrtJo!llll1p 
KMZiWRY9k'ChrodzalQ#1'r.'TUi~')bigp1llJl&~le' 89l 
~cyc.'._ lTlf'teflllow.tram1patťw!.~:f!ót.·~wyp!JS9Z9iillJ"• 
Wamllll'( dP 00 'lCÓb W i., grupedl pnt.t ~ wmeslry 
&pdet;ni: tkllllllUJICÍl'IN9ElflerC..·~M o'.lllnt 
111Jlěl9'::kér.ilJ1iy. 1W'!CiQAraflcké, rl'lill:l'P.it.11.Jtolr~11nl'ISD."'J(6apo.:t 

';! 'lfY,W•11l.llllPf gyrr11W1$11lta,l8M:hl notdicWť1klrQ.~rd:>K;o}IOO' 
S ht\•lJUlo~ prol'OZllOjlJlaWJ. napf iObolika tiesk(Jllt< hr;, bndžapod 
4 i~-:1aipr Wlturnl,pfiroo.?u.h1Rlonck:Jt1kuftlll'Ellnli11m11ka~ 
N:-icflM,"tf,19koi,.iru~IJler1">.Bhrnujlnékl«d'1il8iJíů!lllll!l'llsálu. 

'?lljillilrilektorlr,m\l\finahl~"JV'jiJavenlepoc:rnrny;-roaoori>po 

..:'-~.Pléclll::iéh&n'l~8'Wlllleflťl 

;~~~~~-~{de 
'-O.:B'iJ~'"'e·"!l~1&!Cm:lr<wc.rmslc."Sbt~ 

~.i-mll.Wy.::~~~~w..i..no 
(J#O 40 osil 4dY 2J os.» -~twld'P a :._'l.lot';b?. čedl ... měsi ČflSka 
S"'*'8 NM:hod Hí0r1CWY3~1T11iq:enera.'nipol8~Qriyi,e 
~(po~osctvitly20vsi:tizi;"°'tna2iil\'JOO"!(:ech~rnilsl 

C~Skahce.N"'dlodl+.oncNJ 

l1U1i3CZlh1t1~.vrlf-ri..-Z~1.lll~lll']ll:lW'{d"1 
v.im:ta!w:hpill~klChwŠ'lidu')'{daiOoeOOkaZ.X.OO!IElkulf'lrH 
t1111iien1rmispo1een1thn~lchd1lnechpo1S~)'(.t':•'& 
SWrn1e1(r:".ro10•.IGDb•rtJli·'lr'IO'ili:i~~nx:el'~Of:dlc. Cect, ~ 
.nii&tów.:Clli>k&lu. JJécttorJ H1tlllCJU) 

~ea(ct:ed)UIJ!tlf~:'~~ 
w.ml~ ~J::.'l"K$Mr;hcy(ti940c.lbbtrla- 20 
llwlrb::zanr'ťleaact·Jwt,"9:'1C'~~Nathxt.H~.ix~•: 

1.&'•0'Jm.'tl~lfot*.,1J~}~mezigener.i:nlr 
dtlen:>0161ro~ve~po4(loe;O)~.;i1neito;ze~ 

a20nsoo~ ~'.:rrWllÓed:a~.Nád1orJ:i1mrllw)'.l:l'«l"'i20 

""" 
pr~~lfl2ffliiaw:.•Nr~.:ii.rieloWnar.~uer•yt'lOlloiElr'IKIW6 
wal'S7.lal\'pr.~~"''~K1rnr.tlcir4(.lOEfibkfr..dE:-20~irtirrnin1 
'!O C!8ehOW: MIBct t ·eskl ::k:°hCP. N11th00, Hronwj : ( ~o r"6b = 1~ 
zesiawD"A' np p1~,~1. apunowych_ iurvstv\2n.;ril kp 1prlp!"$MI 
~mrl1llilll·é1ůJ,1ru3sp..,~Lť.IYlF:"JQ9neračr1icl1lny~~ve 

SWt:Vltcl(pru·~Oor.C11i'\•·2Dosd>7.85Vidrucea20.JSdJ<: Č9::tl<: 
mes·· Ce:.ka S~l!lllC'9, fllllehncl, HrontN} 3:t 40Q90i> = 120 :~k!iu napl' 
i)IPU!lsk'teil.lpoltollnlch iunstickvcl11pod 

TraMptirl:!OPMtlio11281'1n&'1wspolriemi~l!l'lltM'9(die'i0oocb) 

wersztal)po.'st.~•·C=msk18jS~a«:y N~ HIOOCM.a(dlea:l 
~1~C.~k82;Q.~rqnyp"titbjVllalS~nai; 

spole!'J'le~inértpoiao-tes:,:tciWJ'Ll6est;yctlparmerO 

~20~1llCl9Rol«:'".JRdlftl~ 
tr~lDtdE1fDl\d•(4ll(ft)l))~"Ch~1PC.9lb.:ll 

Sl;&'\'tiachidzle..~CCIF·'!l~r'.Jl~~nl 
2G Clbynt:ll SWtdnlc. ffnlnk:ick n J •poWnyclt mezgenmC111C9i 
palskNedlyt:h dfl•1 li CMkych p•f'tller6 

~WMy~~&OOicMty:1111yr*ier~,~ ... =-= ....... ,-,-,~- ~"°"'~iO~ba<~-l-~~~..2'...--~~ 
pDl&'MtkN'flOÓi!mll f .81, JU!Oll'\1Ó .yczne'5PellllrMBlnli<lki,rnmW;oěc 

eutom&1ycznago p!Z'l'QáOWlllll' ~i.:w iypu 9!3pll'ISS'). káwe 0me, 
r.8r.prot:llOlettAm&CC!"llJ(J,Cll!Mltito. ~.'1111C11,T.hliliu.'TlakO\ly 

~·t.mlynllťtnkrum9pnehuUaJ..VC'd(191Jer,~r.:llOdunun 

1.61,<ilAorT1c1t1ct.énapt.ninlmlékll~'IOC!a•ianr:a!1C~pi'lf1.WikéV 
typu &spleSCo. ~ kfolif. Clj)Utl;lll'ltl latil'I macchllliO, caifel&tte, ~l'l'SSO L•I Armu ICraJoweJ 49, 51-100 

· 5w1dn1ca 

IJQfodzl~wytywltnlflela325csob~-dl6i~cvchwW'f(il11900 

l"ll~Jrff'TIW$~-cbaci•~.~~11F.•:lrar,~OOD. 
catEm{:I {zimneo ~slu f~RQ naptlll:I) W t;m :mygd°"9flll!I AllEl!"ť' cti 
~~~eral~:::i2f.~LUistnk;i.j;~m.gračnl 
akce"o'M.:.'llůla-dlid(?::tMe_IP'R'.11~.tcta:.::.art,~)<1~ 

~,-~„.~)~~·~pro~ 
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" '""' 4.5.Dzialania.......,.......,;ne 
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'""' 47Usluoi-realízaciasoo1kari 

Kód4 44 . .svstAm111nformRM=A 
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.~f. 

37 

·:;g 
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50 ,, 

57 

" 

" 
" 39 
;o 

75 

75 
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Přehled výda,rll kapitol 

Wykaz 1Arydatk6w roulz1atuw 

Ub&zpieczeni9325osébur:zestmaq_cychwwjdarzeniuintegracyinymw 
ŠWidnk:'f/Potištěnl 325osob(Jčastnlcfchse integra~nl akcell9SVidnici 

paygc;ilawanie 50 szt. pk:zplakatáw B2 infarmuff;ych o wydarzeniu integracy~ 
wŠWid'lk:'f/pl'!prava50kusůpk:zplaká1(JB2informujlclchointegračnlakcive 
Svii:trici 

przygotowanie zsstawów r.ialemlów dia 325 oséb uczestniC2.llcych w W)'(Blzeniu 
inlegracyJnym w Šwidnicy (np. kapelus:ze, plecaki, torby, akcesorie sportowe i 
lurystyczneilp.).llifpravakorrplet(Jmateriél(Jpro325ťtčastnlkllintegračn1akceve 

SVictlk:i(Wlouky,batohy,ta§ky,sportcwn1aturislickévybeven1apod.) 

Przygota.vanie 6 zestawów nagiOO da uCZBS!ników konktKSu w trakcle wydarzenia 
integracy)nego w Šwidnk:y/ PnP'311a 6 kcmptatll cen pro (Jčastn1ky soutěže během 
inlegračniakceveSVÍd'llCI 

przygotowaniedokumentaqifotogratk:znejzwydarzenía1ntegracyjnegow 
ŠWldnicy/za11štěnífatodokLrnentacez1ntegračniakceveSvii:trici 

organi2acja wyda1Z911ia inlegracyjnegu w Swidnicy (konferansierka, dekoracJ9, 
prowadzeme konkursáw 1 zawodów, ošwietlenie, naglo6nieme ltp,Yzaji§těnl 
integračnlakceveS\lidnici(moderatoc,dekorace,organízacezávod(JasotAěži, 

06llětlenl,ozvučenlapod.) 

wys\WJY artyslyc21'1e na wydar2eniU integracyjnym w Šwii:tr1cy/ uml!lllCkli 
vystot.plnlnamtegračniakciveSVictiici 

uS1Ugi~ickiedlauczestnikówwyda12e111a1ntegracyjnegowŠWictllcy(6 
przewodnikOw)lpn'.Mxlcovskéslužbypro(JčastnlkyintegračnJ1:1kce119S11idnici(6 

p<WodoOJ 

Transport45šwldniczanna5wydarzel'rintegracyjnychreelizawanychplZl:IZ 
partnerówprojek1liOq:lrava45ctlčanOSVici'licena5rntegračnk:hakcí 

organiZola1l9chpartneryprojek1u 

Ubezpieczerne 45 šwidílk:zan oczesl~C2.llcych w 5 wydarzeniach iltegr&cyJnych 
realizowanychprzezpattnerówproJek1u/Poji§těnl45obyilaleJSVidnicellčas1niclch 

se5rntegraállchakclreellzovanýchupro)9Xtovjchpertnerů 

przygotowanie 286\aWów materiaiów da os6b uczestn~h w 5wyderzemach 
llliegracyJnychrealizowanychprzezpartneréMprqeklu(5wy,azď1Hx45osób"' 
225 2BStawów)/p/'ipralla katl>let(J mater~ pro OfiXb1ťiatnlclse5 integral'tllch 
akclreeli2Dvaf*'1upartnerůproj9ktu(5i,ýjezd(Jx45osob • 225kcmpletó) 

Aklual12aC!Q stl'tlIIY lliemetowe1 prqeklu - cbs\osattarue 1stn1e1;piJ strany do 
projek1u i ulWorzerue sieci wsp6Jpracy I Aktualizace weboYé stránky projek1u -

""'"" 
pfispůsctienistr8nkyksoučasnémupro1ek1ua-..ytvoienísítěspolup-áce kOOlllet 

Nákladv na zarnŇln~ .1 Ko!szi,v -r&enelu 
Kanceláf9k6 li. admini!lratlvnf výdaje 
Wydatk1 biurowe 1 !l.dminJstr.cy)ne 

N•k!-id) na ce'riouinf • ubylo"jni 
Koazty· podré2y 1 zakwateraNanra 

Njklacly n11 aJt!ttml pcncienstuf a slu~ 
Kw.zty ekepertów 1 us/ug ~rznych 

'5 l',/ydlljen1vybe.v.nl!Wyd111lan1W11J10iiiZG111111 

Pořízeni nemCMio&tl a. stavební prace 
Wydatkl n11 Zf!Jrup nieruchoruoici 1 prace ~·dowlane 

Vydi1Je na pflpravu projeklou!: žádosti 
Wyd81kl ,)!;; :XZY'BOia••anE „,,IOO!tu projekLO#eQO 

i 

.iedooiJy.lllcirlC.!$ik1 

50,00 

110,00 

2400,00 

50,00 

>'.Xl,00 

2400,00 

666,00 

70,00 

300,00 

&l,00 

400,00 

100J.00 

11ii€ 

2;)(X.l€ 

:;:nt;. 

200€ 

';;.<lOOE 

''"' 

"'" 
1:X:.0€ 

:V-OE 

l!'.XY!E 

0€ 
0€ 

a. 
0€ 

0€ 

0€ 

0€ 
t)~ 

0€ 
0€ 
0€ 
0€ 
íl€ 

0€ 
0€ 

0€ 

0€ 
0€ 
(li 

fl€ 
O< 

.0€ 
0€ 
C€ 

0€ 
0€ 

•• 
0€ 
0€ 
0€ 

OE 

0€ 

o• 

c• „ 
H-352.00 

21~.so 

nr.x: 

o.m 
92100.IO 

Hl;r~ni~11eiryvyl:lfiv'9l"lt 

Gíowne i)l:i1ar1"l9!1Y 'H"t'IJl)S8lilma 

U~111a25tJS6buC2efilnl!;'~'l";n'ltwydar?en11J:ntegqnymw 

&w1C1r,""'IP011št&1i 32f::oril (~inldch~ llliecr~: .:tkt:&~·~"mir.1 

p.~Vlt8ťll~S0s<i pl-apia~~l32mfo",Tlll]!!t.'VCilO~•leillU 

1111E1gracvin)'ll'IV Šwlct"~o:'f/ (ll'lpl'!'llff &• hNI ~~.4A~i0 32 mfoirTlliticlch 
0 lnle(:lrAČl'll aka·"' Slllt;l11r.~ 

PIZVQOÍOWlillle ":esi3WOW IJ'lailll"Fk'-k da 326 Ofd> UCZBSinlC2!1."ICh W 

wy-darmn1u1n1egqnyn1wSWld1·1;cy(flp ~. pracak•.torby, 
~spxtr.we1ti..;rysiyi:mett;J),I ptlpr•v. kamplltůmalilniltl pro 
32SUC.lnlků111~"'6n1ůceveBvJC1111r;:1 (klobouky.~. láky, 
•portovn1 1 tumllell' vyblven1 lpOd.J 

I
P12yqoi~lll9$;uistawów nagróci dil' uczestn1koW :.ookUJsu w !ral\aa 
Wydar:?Br'll2' 1nl>!ll1&1.~jneqC"• ". S~lllCff Pflpl"llW S MnlpJEKó cen prc. 
'~nlk';'i;out&.lbliher1i:ntegrar:nl!"IK.0::'16S11ittirc1 

pay9ui1.W<1nieli>ll~1 ~rafic:-.ní:ij:<.wvda1'tal"lla líliepr&C'/)negi>w 
Š._,ldnicy/.ěni ~otociOl'.i.rnentaca z ~lleg!"aČfll .:iklle veSvld!":ICl 

C'l~'"lin«:lo.W1i~r.erll!'IOIE:fll"il.L'/Jll9{:(•>t.Swfd!l'C:i(t<"Qillbr-'íl'..,..k'i1 

cielkt.Jr&fl pre11rt1dzerneKankur~'Wl:::.awo<bri,o6wleflerne ,iay~n ... 1110 
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Pod~cznik Beneficjenta Dofinansowania Programu lnterreg V-A RCz-RP, wersja 5 

Příloha č. 4 - Monitorovací období projektu a harmonogram předkládání monitorovacích zpráv a žádostí o platbu I 
Zalacznik nr 4 - Okres monitorowania projektu oraz harmonogram skladania raportów monitorulacych i wniosków o platno5é 

~~~:~~j.e.ktúl~:!~'.fě~jektu·}··::;-::J·. · .~:::?· .··/.::::-_-:·: .. ITransgraniczna integracja mi~zypokoleniowa I Přeshraniční mezigeneračnf Integrace 

Regi~črií ~íslo proje.Jdt! I Numer rejestracyjny· ··• .·• 
pťtJjektťl „ , : -. · · ·: :. „ •.· :· . „„ ·: ". I cz.1·1.4.12010.010.0111_02s10001&s2 

.· .·.···'. .· .. · . ..... .. ·.„·.·.·.·.·. 

~~~:ttr:~~·~~~~:·H· .~~~;~r· 1:· :B.~~:~J.~c1i ·p~1.~~Hf·~~~J~±::: 1 2018-04-13 

f;;1:.cfa~;;~~r~~~$.~~~#~v0.:~0{~~.' •. taktyéz~0·:~~·. · . ::.·.:: : 1 .; · . · :::_ :;1 2019-05-01 

~;~~~g!~~~a:;~®;1@a~~i,~~@rt:U~~:t~j~~':•1{jTm~IIT~](·~:. 1 2021-0&-30 

::i:%-HU~Y:.r>.Y<·:•:/Mo~~'ť#~~í ~bció~:r?"P..~~;'.?.;§~~~1~ .. „:."\:?}/.·) .:.j::';::~.fl: . 

· ... ·· '•i ··. ::.•j/}}.'){/:: :: .. -
1. I 2018-04-14 I 2019-12-31 I první I pierwszv I 2020-01-30 ·- I 2020-04-29 
2. I 2020-01-01 I 2020-06-30 I průběžná I biei:acv I 2020-07-30 I 2020-10-28 
3. I 2020-07-01 I 2020-12-31 I pruběžná I biei:acv I 2021-01-30 I 2021-04-30 
4. I 2021-01-01 I 2021-06-30 I závěrečná I koncowv I 2021-07-30 I 2021-10-28 

1 z2 2019-01-10 



Podr~cznik Beneflcjenta Dofinansowania Programu lnterreg V-A RCz - RP, werzja 5 Zatq_cznik nr 3 

SWIFT:  

IBAN:  

Datum I Data: 11.01.2019 r. 

.. ....... -. -.... -. -... . 
Jméno a podpis statutárního zástupce I Imi~. 

nazwisko i podpis osoby upowai:nionej 



Registrační číslo projektu I Numer rejestracyjny projektu: CZ.11.4.120/0.0/0.0/17 _028/0001652 

Příloha č. 6: Finanční plán 
Zatélcznik nr 6: Pian finansowy 

Název projektu I Tytul projektu: Transgraniczna integracja mi~dzypokoleniowa/ Přeshraniční mezigenerační integrace 

Pořadí I Kolejnosé Plánované datum pňtdlofení I Plán I Pian Závěrečná platba I Platnost 
Termin zloženi~ koncowa 

1 29.4.2020 145 444,47 Ne I Nie 
2 28.10.2020 145 444,47 Ne I Nie 
3 30.4.2021 145 444,47 Ne I Nie 
4 28.10.2021 145 444,47 Ano I Tak 





Příloha č. 7 / Zatqcznik nr 7 

Tabulka odvodů 

Výše finanční opravy 

Výše finanční opravy se vypočítá z částky, která byla poskytovatelem dotace poskytnuta v souvislosti s výběrovým řízením, u kterého se porušení pravidla 
vyskytlo. 

Při stanovení výše finanční opravy se přihlédne k ROZHODNUTÍ KOMISE C(2013) 9527, ze dne 19. 12. 2013 v platném znění, kterým se stanoví a schvalují 
pokyny ke stanoveni finančních oprav, jež má Komise provést u výdajů financovaných Unií v rámci sdíleného řízení v případě nedodržení pravidel pro 
zadávání veřejných zakázek. 
Sazby níže uvedené se použijí v případech, kdy není možné přesně vyčíslit finanční důsledky pro danou zakázku. 

Závažnost porušeni pravidel se posuzuje s ohledem na následující faktory: úroveň hospodáraké soutěže, transparentnost a rovné zacházení. Má-li dotčené 
nedodržení pravidel odrazující účinek na potenciální účastníky nebo vede-li toto nedodržení k zadání zakázky jinému účastníkovi, než kterému měla být 
zadána, je to silný ukazatel, že jde o porušení závažné. 

Je-li porušení pravidel pouze formální povahy bez skutečného nebo potenciálního finančního dopadu, nebude provedena žádná oprava. 

Vyskytne-li se v jednom výběrovém řízení více porušení pravidel zde uvedených, sazby oprav se nesčítají, ale zohlední se při rozhodování o sazbě opravy 
(5 %, 10 %, 25 % nebo 100 %) nejzávažnější porušení1. Finanční opravu ve výši 100 % je možné uplatnit v nejzávažnějších případech, kdy porušeni 
zvýhodňuje určité účastníky I zájemce nebo kdy se porušení týká podvodu, jak určí příslušný soud nebo správní orgán. 

I. STANOVENi FINANČNÍCH OPRAV PŘI ZADÁVÁNi ZAKÁZEK MALÉ HODNOTY A ZAKÁZEK VYŠŠÍ HODNOTY NESPADAJiCÍCH POD 
PŮSOBNOST ZÁKONA Č. 137/2006 SB., O VEŘEJNÝCH ZAKÁZKÁCH, OD 01. 1 O. 2016 ZÁKONA Č. 134/2016 SB., O ZADÁVÁNÍ VEŘEJNÝCH 
ZAKÁZEK2 

Následující sazby finančních oprav jsou aplikovány pro všechna výběrová řízení vyhlášená od 1. 5. 2017, pokud z právního aktu, na základě kterého jsou 
poskytovány prostředky z EFRR nebo státního rozpočtu ČR. nevyplývá něco jiného. 

1 Za jednotlivý případ podle § 44a odst. 4 písm. b) zákona č. 218/2000 Sb., se považuje jednotlivé výběrové řízení, nikoli jednotlivé porušení v dále uvedených tabulkách. 
2 Vychází z Metodického pokynu pro oblast zadávání veřejných zakázek pro programové období 2014-2020 (MMR- NOK) 
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Oznámení o zakázce a zadávací podmínk 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

I JJi _Q ~'-' JiJ:ri:'4 

Neuveřejnění nebo neodeslání 
oznámení výběrového řízení 

Umělé rozdělení předmětu zakázky 

Nedodržení minimální délky lhůty pro 
podání nabídek 

Nedostatečná doba k opatření 
zadávacích podmínek 

Neuveřejnění informací o 
prodloužení lhůty pro podání nabídek 

Neuvedení hodnotících kritérií 
v zadávacích podmínkách 

Diskriminační kvalifikační požadavky 

Zakázka byla zadána, aniž by bylo uveřejněno nebo 
odesláno oznámení o zahájení výběrového řízení dle odst. 
7.2.1 MP. 

Předmět zakázky je rozdělen tak, aby došlo ke snížení 
předpokládané hodnoty pod limity stanovené v odst. 6.4. MP 
a jeho zadání proběhlo v mírnějším režimu. než je stanoven 
pro předmět zakázky před jejím rozdělením podle odst. 7.2.1 
MP. 
Lhůty pro podání nabídek byly kratší než lhůty uvedené 
v odst. 7.3.2 Metodického pokynu pro oblast zadávání 
zakázek pro programové období 2014-2020 (dále „MP"). 

Doba k tomu, aby si dodavatelé opatřili zadávací podmínky, 
je příliš krátká a vytváří tak neodůvodněnou překážku pro 
otevření veřejné zakázky hospodářské soutěži (porušení 
odst. 7.2 a 7.3. MP). 

Došlo k prodloužení lhůty pro podání nabídek, ale toto 
prodloužení nebylo uveřejněno stejným způsobem, jakým 
bylo zahájeno výběrové řízení (porušení odst. 7.2 a 7.3. MP). 

Hodnotící kritéria, případně jejich podrobná specifikace 
nejsou uvedeny v zadávacích podmínkách (porušení odst. 
7.2.1 písm. f) MP). 

Stanovení diskriminačních kvalifikačních požadavků 
v rozporu s odst. 7.2.2 MP. 
Například: 
- Povinnost mít provozovnu nebo zástupce v dané zemi nebo 
regionu; 
- Povinnost účastníků mít zkušenosti v dané zemi nebo 
reaionu; 
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100 %, nebo 
min. 25 %. pokud byla dodržena určitá míra 
uveřejnění 

100 %. nebo 
min. 25 %, s ohledem na závažnost porušení 

min. 25 %, pokud je délka lhůty kratší 
alespoi'I o 50 % Její délky stanovené MP, 
min. 1 O %, pokud je délka lhůty kratší 
alespoi'I o 30 % její délky stanovené MP, 
2-5 %, v případě jiného zkrácení lhůty pro 

odání nabídek 
min. 25 %, je-li doba, do kdy si dodavatelé 
musí opati'lt zadávací podmínky, kratší než 
50 % lhůty pro doručení nabídek. 
min. 1 O %, je-li doba, do kdy si dodavatelé 
musí opatřit zadávací podmínky, kratší než 
60 % lhůty pro doručení nabídek 
min. 5 %, je-li doba, do kdy si dodavatelé 
musí opatřit zadávací podmínky, kratší než 
80 % lhůty pro doručení nabídek 

min. 10 %, nebo 
min. 5 % s ohledem na závažnost porušení 

min. 25 %, nebo 
min. 1 O %, nebo 5 %, pokud byla hodnotící 
kritéria v zadávacích podmínkách uvedena, 
ale nedostatečně oodrobně ooosána 
min. 25 %, nebo 
min. 1 O %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení 



8. Hodnotící kritéria stanovená 
v rozporu se zásadami odst. 6.1.1 

9. Diskriminační vymezení předmětu 
zakázky 

10. Nedostatečné vymezení předmětu 
zakázky 

Posouzení a hodnocení nabídek 

12. 

13. 

14. 

:a.a.e„1s1tw. 
Změna kvalifikačních požadavků po 
otevřen! obálek s nabídkami 

Hodnocení nabídek podle jiných 
kritérií hodnocení, než byla 
uvedena v zadávacích podmínkách 

Netransparentní posouzení a/nebo 
hodnocení nabídek 

Podstatná změna zadávacích 
podmínek 

- Stanovení kvalifikačních předpokladů ; které neodpovídají 
předmětu zadávané veřejné zakázky. 

Stanoveni hodnotících kritérií, která nevyjadřuji vztah užitné 
hodnoty a ceny, tedy v rozporu s odst. 8.3.9 MP). 

Předmět zakázky je v zadávacích podmínkách vymezen příliš 
konkrétně tak, že není zajištěn rovný přístup k jednotlivým 
dodavatelům, resp. někteří dodavatelé jsou takto vymezeným 
předmětem zakázky zvýhodněni (porušení odst. 7.2.3 a 7.2.4 
MP). 
Předmět zakázky je v zadávacích podmínkách vymezen 
nedostatečně tak, že zadávací podmínky neobsahuj! veškeré 
informace podstatné pro zpracování nabídky (porušení odst. 
7.2.1 písm. e) MP). 

Kvalifikační požadavky byly změněny ve fázi posouzeni 
kvalifikace, což má vliv na splnění kvalifikace jednotlivými 
dodavateli (nesplnění kvalifikace dodavateli, kteří by ji dle 
zadávacích podmínek sph"lovalí nebo splnění kvalifikace 
dodavateli, kteří by jí dle zadávacích podmínek nesplňovali) 

orušení odst. 6.1.1 ve sooiení s odst. 7.2.2 tohoto MP. 
Při hodnocení nabídek byla použita jiná kritéria hodnocení 
(případně jejich váhy), než byla uvedena v zadávacích 
podmínkách a tato skutečnost měla vliv na výběr nejvhodnější 
nabídky porušení odst. 6.1.1 ve spojení s odst. 8.3.9 tohoto 
MP. 
Protokol o posouzení a hodnocení nabídek neexistuje nebo 
neobsahuje všechny náležitosti vyžadované v odst. 8.1.2 MP. 

Zadavatel v rámci jednání o nabídkách podstatně změní 
zadávací podmínky v rozporu s odst. 7.4.3 MP. 

3 

Příloha č. 7 I Zatqcznik nr 7 

min. 25 %, nebo 
min. 1 O %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení 

min. 25 %, nebo 
min. 1 O %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení 

min. 10 %, nebo 
min. 5 % s ohledem na závažnost porušení 

min. 25 %. nebo 
min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení 

min. 25 %, nebo 
min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení 

min. 25 %, nebo 
min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení 
min. 25 %, nebo 
min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost oorušení 



15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

Zvýhodnění některého dodavatele 
nebo některých dodavatelů 

Změna nabídky během hodnoceni 

Odmítnutí mimořádně nízkých 
nabídek 

Střet zájmů 

Podstatná změna smlouvy na 
plnění zakázky 

Snížení rozsahu smlouvy na plněni 
zakázky 

Zadání dodatečných stavebních 
prací I služeb I dodávek bez 
důvodu dle MP 
Zadáni dodatečných stavebních 
prací nebo služeb ve vyšším 
rozsahu než 50 % oůvodní zakázk 

Jiné porušení 
23. Jiné porušení výše neuvedené 

V průběhu lhůty pro podání nabídek nebo při jednání 
s dodavateli jsou některému dodavateli nebo některým 
dodavatelům poskytnuty informace, které nejsou poskytnuty 
jiným. Případně je některý dodavatel nebo někteří dodavatelé 
jsou Jiným způsobem zvýhodněni a tyto skutečnosti mají vliv I 
mohou mít vliv na výběr nejvhodnější nabídky (porušení odst. 
6.1.1 ve spojení s odst. 7 .4 tohoto MP). 
Zadavatel umožní účastníkovi I zájemci. aby upravil svou 
nabídku během hodnoceni nabídek (porušení odst. 6.1. tohoto 
MP). 
Nabídková cena se zdá být mimořádně nízká v poměru 
k výrobkům, stavebním pracím nebo službám, zadavatel však 
tyto nabídky vyřadí, aniž by nejdříve písemně požádal o 
upřesnění základních prvků nabídky, které považuje za 
důležité (porušení odst. 8.3.7. tohoto MP). 
Zadání zakázky v rozporu s odst. 6.5. MP. 

Podstatná změna závazku ze smlouvy ne plnění zakázky 
(definovaná v odst. 9.2.1 MP), která by mohla mít vlív na výběr 
neivhodněiší nabídkv. 
Snížení rozsahu smlouvy provedením podstatné změny 
smlouvy (definované v odst. 9.2.1 MP), které by mohlo mít vliv 
na vvběr neivhodněiši nabidkv. 
Původní zakázka byla zadána v souladu s MP, ale dodatečné 
zakázky byly zadány v rozporu s odst. 9,2.1 MP. 

Původnl zakázka byla zadána v souladu s MP, ale dodatečné 
stavební práce nebo služby byly zadány v objemu vyšším než 
50 % původní zakázky, tedy v rozporu s odst. 9.2.1 MP. 

Jiné porušení MP výše neuvedené, které mělo nebo mohlo mít 
vliv na výběr nejvhodnější nabídky. 
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min. 25 %, nebo 
min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení 

min. 25 %, nebo 
min. 1 O %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení 
min. 25 %, nebo 
min. 10 % nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení 

100% 

100 % z hodnoty dodatečných zakázek 
vyplývajíclch z podstatné změny smlouvy a 
mm. 25 % ze smluvní cenv oůvodní zakázk 
min. 25 % ze smluvní ceny po jejím snížení 

100 % z hodnoty dodatečných zakázek 
min. 25 % v případě, kdy dodatečné zakázky 
nepřekročí 50% hodnoty původní zakázk 
100 % z částky přesahující 50 % ceny 
původní zakázky 

min. 25 %, nebo 
min. 1 % s ohledem na závažnost porušení 



li. HLAVNÍ DRUHY NESROVNALOSTÍ A ODPOVÍDAJÍCÍ SAZBY FINANČNÍCH OPRAV PODLE ROZHODNUTÍ KOMISE C{2013} 9527 ZE DNE 19. 
12. 2013 V PLATNÉM ZNĚNÍ, KTERÝM SE STANOVÍ A SCHVALUJÍ POKYNY KE STANOVENÍ FINANČNÍCH OPRAV-VEŘEJNÉ ZAKÁZKY V 
REŽIMU ZÁKONA Č. 137/2006 SB., O VEŘEJNÝCH ZAKÁZKÁCH, OD 01. 10. 2016 ZÁKONA Č. 134/2016 SB., O ZADÁVÁNÍ VEŘEJNÝCH 
ZAKÁZEK 

1. Nezveřejnění oznámení o zakázce I. 35 a 58 směrnice 
2004/18/ES, 

Čl. 42 směrnice 2004/17/ES, 
Oddíl 2.1 interpretačního 
sdělení Komise 
č. 2006/C179/02 

Oznámení o zakázce nebylo zveřejněno 
v souladu s příslušnými právními předpisy 
(např zveřejnění v Úředním věstníku). 25 %, pokud zveřejněni 

oznámení o zakázce vyžadují 
směrnice a oznámení o 
zakázce nebylo zveřejněno 
v Úředním věstníku Evropské 
unie, ale bylo zveřejněno 
takovým způsobem, aby bylo 
zajištěno, že podnik 
nacházející se na území 
jiného členského státu měl 
přístup k příslušným 
informacím týkajícím se 
zakázky ještě před tím, než 
byla udělena tak, aby mohl 
podat nabídku nebo dát 
najevo svůj zájem o získáni 
této zakázky. V praxi to 
znamená, že buď bylo 
oznámení o zakázce 
zveřejněno na vnitrostátní 
úrovni (podle vnitrostátních 
právních předpisů nebo 
pravidel v tomto ohledu), nebo 
byly dodrženy základní normy 
pro zveřejňování oznámeni o 
zakázkách. Další podrobnosti 
o těchto normách obsahuje 
oddíl 2.1 interpretačního 
sdělení Komise 



č. 2006/C179/02 

2. Umělé rozdělení zakázek na stavební Čl 9 odst. 3 směrnice Předmět stavebních prací nebo navrhovaný 100 % 
práce I služby I dodávky 2004/18/ES, nákup určitého množství dodávek nebo 

služeb je dále rozdělen, následkem čehož 25 %, pokud zveřejnění 
Čl. 17 odst. 2 směrnice se dostane mimo oblast působnosti směrnic, oznámení o zakázce vyžadují 
2004/17/ES takže celý soubor dotčených stavebních směrnice a oznámení o 

pr~cí, služeb nebo dodávek není zveřejněn zakázce nebylo zveřejněno 
v Uředním věstníku EU. v Úředním věstníku Evropské 

unie, ale bylo zveřejněno 
takovým způsobem, aby bylo 
zajištěno, že podnik 
nacházející se na území 
jiného členského státu měl 
přístup k příslušným 
informacím týkajícím se 
zakázky ještě před tím, než 
byla udělena tak, aby mohl 
podat nabídku nebo dát 
najevo svůj zájem o získání 
této zakázky. V praxi to 
znamená, že buď bylo 
oznámení o zakázce 
zveřejněno na vnitrostátní 
úrovni (podle vnitrostátních 



právních pfedpisú nebo 
pravidel v tomto ohledu), nebo 
byly dodrženy základní normy 
pro zverejňování oznámení o 
zakázkách. Další podrobnosti 
o těchto normách obsahuje 
odd!I 2.1 interpretačního 
sdělení Komise 
č" 2006/C179/02 

3. Nedodrženi lhůt pro doručení Clánek 38 směrnice Lhůty pro doručení nabídek (nebo doručení 25 %, pokud zkrácení lhůt 
nabídek, nebo lhůt pro doručení 2004/17/ES, Článek 45 žádosti o účast) byly kratší než lhůty ~50% 
žádosti o účast směrnice 2004/17 /ES stanovené ve směrnicích . 

1 O %, pokud krácení lhůt 
~30% 

5 % v pffpadě jakéhokoli 
Jiného kráceni lhůt (tuto sazbu 
opravy lze snížit na 2 % až 
5 %, pokud povaha a 
závažnost nedostatku 
neodůvodňuje 5% sazbu 
opravy} 

4. Nedostatečná doba k tomu, aby s1 Cl. 39 odst. 1 směrnice Doba k tomu, aby si potenc1álnf uchazeči 25 %, je-li doba, do kdy si 
potenciální uchazeči nebo zájemci 2004/18/ES, nebo zájemci opatfili zadávací dokumentaci. potenciální uchazeči nebo 
opati'ili zadávací dokumentaci je pffliš krátká, a vytváff tak neodůvodněnou zájemci musí opati'it zadávací 

Čl. 46 odst. 1 směrnice pfekážku pro otevrenf verejné zakázky dokumentaci kratší než 50 % 
2004/17/ES hospodáraké soutěži . lhůt pro doručení nabídek 

(v souladu s pfíslušnými 
pfedpisy}. 



Opravy se uplatňuji na mdiv1duálnim 1 O %, je-li doba, do kdy si 
základě Při určování výše opravy se potenciální uchazeči nebo 
zohlední případné polehčující faktory zájemci musi opatřit zadávací 
vztahující se k specifičnosti a složitosti dokumentaci kratší než 60 % 
zakázky, zejména možná administrativní lhůt pro doručení nabídek 
zátěž nebo obtíže s poskytováním zadávací (v souladu s příslušnými 
dokumentace. předpisy} . 

5 %, je-·li doba, do kdy s1 
potenci.álni uchazeči nebo 
zájemci musi opati'it zadávací 
dokumentaci kratší než 80 % 
lhůt pro doručení nabídek 
(v souladu s příslušnými 
předpisy) . 

5. Nezveřejnění prodloužených lhůt pro Cl. 2 a čl. 38 odst. 7 směrnice Lhůty pro doručeni nabídek (nebo doručení 10 % 
doručeni nabídek, nebo 2004/18/ES, žádostí o účast} byly prodlouženy bez 
prodloužených lhůt pro doručení zveřejnění v souladu s příslušnými právními Oprava může být snížena na 
žádosti o účast Čl. 1 O a čl 45 odst. 9 směrnice předpisy (tj . zveřejnění v Úředním věstníku 5 % podle závažnosti dané 

2004/17/ES EU, jestliže se na veřejnou zakázku vztahuji nesrovnalosti. 
směrnice). 

6. Případy, které neodůvodňují použiti Cl. 30 odst. 1 směrnice Zadavatel zadává veřejnou zakázku ve 25% 
vyjednávacího řízeni s předchozím 2004/18/ES vyjednávacím řízení po zveřejněni oznámeni 
zveřejněním oznámeni o zakázce o zakázce, ale takový postup není podle Oprava může být snížena na 

příslušných ustanovení odůvodněný. 10 %, nebo 5 % podle 
závažnosti dané 
nesrovnalosti. 

7. Zvláště u zadávání zakázek v oblasti Směrnice 2009/81/ES Zadavatel zadává veřejnou zakázku 100% 
obrany a bezpečnosti, na něž se v oblasti obrany a bezpečnosti 
vztahuje směrnice 2009/81/ES, prostřednictvím soutěžního dialogu nebo Oprava může být snížena na 
nedostatečně zdůvodněné vyjednávacího řízeni bez zveřejněni 25 %, 1 O %, nebo 5 % podle 
nezveřejnění oznámeni o zakázce oznámení o zakázce, ovšem okolnosti závažnosti dané nesrovnalosti 

použiti takového řízení neodůvodňuií 



8. Neuvedení kritérií pro výběr Clánky 36, 44, 45 až 50 a 53 Oznámení o zakázce nestanoví kritéria pro 25% 
v oznámení o zakázce, a/nebo kritérií směrnice 2004/18/ES a její výběr a/nebo pokud ani oznámení o 
pro zadání zakázky (a jejich váhu} přílohy VII A (oznámení o zakázce, ani zadávací podmínky nepopisují Oprava může být snížena na 
v oznámení o zakázce nebo veřejné zakázce: body 17 a 23) dostatečně podrobně kritéria pro zadání 1 O %, nebo 5 %, jestliže byla 
v zadávací dokumentaci a VII B (oznámení o koncesi na zakázky a jejich váhu. kritéria pro výběr nebo kritéria 

stavební práce: bod 5). pro zadání zakázky uvedena 

Clánky 42, 54 a 55 a příloha 
v oznámení o zakázce (nebo 
v zadávacích podmínkách, 

XIII směrnice 2004/17/ES pokud jde o kritéria pro zadání 
zakázky}, avšak nikoli 
dostatečně podrobně. 

9. Protiprávní a/nebo diskriminační Cl. 45 až 50 a 53 směrnice Případy, kdy byly hospodářské subjekty 25% 
kritéria pro výběr a/nebo kritéria pro 2004/18/ES odrazeny od podání nabídky v důsledku 
zadání zakázky stanovená nezákonných kritérií pro výběr a/nebo kritérií Oprava může být snížena na 
v oznámení o zakázce nebo Cl. 54 a 55 směrnice pro zadání zakázky stanovených 1 O %, nebo 5 % podle 
v zadávací dokumentaci 2004/17/ES v oznámení o zakázce nebo v zadávací závažnosti dané 

dokumentaci. Například : povinnost již mít nesrovnalosti. 
provozovnu nebo zástupce v zemi nebo 
regionu, již nabyté zkušenosti uchazečů 
v dané zemi nebo regionu. 

10. Kritéria pro výběr se nevztahují Cl. 44 odst. 2 směrnice Pokud lze doložit, že minimální úrovně 25% 
k předmětu zakázky a nejsou mu 2004/18/ES způsobilosti pro konkrétní zakázku se 
úměrná 

Cl. 54 odst. 2 směrnice 
nevztahují k jejímu předmětu a nejsou mu Oprava může být snížena na 
úměrná, a není tedy pro zájemce zajištěn 1 O %. nebo 5 % podle 

2004/17/ES rovný přístup. nebo to má za následek závažnosti dané 
vytváření neodůvodněných překážek pro nesrovnalosti. 
otevření veřejné zakázky hospodářské 
soutěži. 

11 . Diskriminační technické specifikace Cl. 23 odst. 2 směrnice Stanovení technických norem, které jsou 25% 
2004/18/ES příliš specifické, a není tedy pro zájemce 

Cl. 34 odst. 2 směrnice 
zajištěn rovný přístup, nebo to má za Oprava může být snížena na 
následek vytvářeni neodůvodněných 10%, nebo 5% podle 

2004/17/ES překážek pro otevření veřejné zakázky závažnosti dané 
hospodářské soutěži. nesrovnalosti. 



12. Nedostatečná definice předmětu Článek 2 směrnice 2004/18/ES Popis v oznámení o zakázce nebo 10 o/o 
zakázky v zadávacích podmlnkách nestačí 

Článek 1 O směrnice potenciálním uchazečům I zájemcům Oprava může být snížena na 
2004/17/ES k určení předmětu zakázky. 5 o/o podle závažnosti dané 

nesrovnalosti. 
Věci C-340/02 (Komise 
v. Francie) a C-299/08 (Komise V případě, že provedené 
v. Francie) práce nebyly zveřejněny, se 

na odpovídající částku uplatní 
oprava ve výši 100 o/o 

Hodnocení nabídek 

13. Změna kritérií pro výběr po otevřeni Cl. 2 a čl. 44 odst 1 směrnice Kritéria pro výběr byla upravena během fáze 25% 
nabídek. jež vede k nesprávnému 2004/18/ES výběru, což vedlo k přijetí uchazečů, kteří by 
přijeti uchazečů. podle kritérií pro výběr, jež byla zveřejněna, Oprava může být snížena na 

Čl. 1 O a čl. 54 odst. 2 směrnice přijati nebylL 1 O %, nebo 5 o/o podle 
2004/17/ES závažnosti dané 

nesrovnalosti. 
14. Změna kritérií pro výběr po otevřeni Cl. 2 a čl. 44 odst. 1 směrnice Kritéria pro výběr byla upravena během fáze 25% 

nabídek, jež vede k nesprávnému 2004/18/ES výběru, což vedlo k odmítnuti uchazečů, 
odmítnuti uchazečů . kteří by podle kritérii pro výběr, jež byla Oprava může být snížena na 

Čl. 1 O a čl. 54 odst 2 směrnice zveřejněna. byli přijati. 1 O %, nebo 5 o/o podle 
2004/17/ES závažnosti dané 

nesrovnalosti. 
15. Hodnocení uchazečů I zájemců podle Cl. 53 směrnice 2004/18/ES V průběhu hodnocení uchazečů I zájemců 25% 

nezákonných kritérii pro výběr nebo byla kritéria pro výběr použita jako kritéria 
zadání zakázky Čl. 55 směrnice 2004/17/ES pro zadání zakázky, nebo se nepostupovalo Oprava může být snížena na 

podle kritérií pro zadání zakázky (nebo 1 O %, nebo 5 o/o podle 
příslušných dílčích kritérií nebo vah) závažnosti dané 
uvedených v oznámení o zakázce nebo nesrovnalostí. 
zadávacích podmínkách, což vedlo k použití 
nezákonných kritérii pro výběr nebo zadání 
zakázky. 



16. Nedostatek transparentnosti nebo Cl. 2 a 43 směrnice 2004/18/ES Auditní stopa týkající se zejména bodového 25% 
rovného zacházení při hodnocení hodnocení uděleného každé nabídce je 

Čl. 10 směrnice 2004/17/ES nejasná I neodůvodněná I nedostatečně Oprava může být snížena na 
transparentní nebo vůbec neexistuje a/nebo 1 O %, nebo 5 % podle 
hodnotící zpráva neexistuje nebo závažnosti dané 
neobsahuje všechny prvky požadované nesrovnalosti. 
príslušnými předo1sv. 

17. Změna nabídky během hodnoceni Cl. 2 směrnice 2004/18/ES Zadavatel umožni uchazeči I zájemci, aby 25% 
upravil svou nabídku během hodnocení 

Cl. 1 O směrnice 2004/17 /ES nabídek. Oprava může být snížena na 
1 O %, nebo 5 % podle 
závažnosti dané 
nesrovnalosti. 

18. Jednání během řízení o udělení Čl. 2 směrnice 2004/18/ES V rámci otevřeného nebo zúženého řízení 25% 
zakázky zadavatel během fáze hodnocení jedná 

Čl. 10 směrnice 2004/17/ES s účastníky nabídkového řízení, což vede Oprava může být snížena na 
k významné změně původních podmínek 1 O %, nebo 5 % podle 
uvedených v oznámení o zakázce nebo závažnosti dané 
zadávacích podmínkách. nesrovnalosti. 

19. Vyjednávací řízeni s předchozím Cl. 30 směrnice 2004/18/ES V rámci vyjednávacího řízení s předchozím 25% . 
zveřejněním oznámení o zakázce se zveřejněním oznámení o zakázce se 
zásadními změnami podmínek původní podmínky zakázky podstatně mění, Oprava může být snížena na 
uvedených v oznámení o zakázce což odůvodňuje zveřejněni nového 10 %, nebo 5 % podle 
nebo zadávacích podmínkách nabídkového řízeni závažnosti dané 

nesrovnalosti. 

20. Odmítnutí mimořádně nízkých Cl. 55 směrnice 2004/18/ES Nabídky se zdají být mimořádně nízké 25% 
nabídek v poměru k výrobkům, stavebním pracím 

Čl. 57 směrnice 2004/17/ES nebo službám, zadavatel však tyto nabídky 
odmítne, aniž by nejdříve písemně požádal 
o upřesnění základních prvků nabídky, které 
považuje za důležité 

21 . Střet zájmů Cl. 2 směrnice 2004/18/ES Zjistí-li příslušný soudní nebo správní orgán, 100 o/o 

Čl. 1 O směrnice 2004/17 /ES 
že došlo ke střetu zájmů, a to buď u 
příjemce příspěvku poskytovaného Unií, . 
nebo u zadavatele. 

Realizace zakázky 



22. Podstatná změna prvků zakázky Cl. 2 směrnice 2004/18/ES Základní prvky zadání zakázky mimo jiné 25 % výše zakázky plus výše 
uvedených v oznámení o zakázce zahrnují cenu, povahu prací, lhůtu pro dodatečné částky zakázky 
nebo zadávacích podmínkách Cl . 10 směrnice 2004/17/ES dokončení, platební podmínky a použité vyplývající z podstatných 

materiály. Pokud jde o to, co představuje změn prvků zakázky. 
Judikatura: Věc C-496/99 P, základní prvek, je vždy nezbytné provést 
CAS Succhi dí frutta SpA, Sb. analýzu na základě posouzení jednotlivých 
Rozh. 2004, s. 1-3801. body případů . 
116 a 118, Věc C-340/02, 
Komise v. Francie, Sb. Rozh. 
2004, s. 1-9845, Věc C-91/08 
Wall AG Sb. Rozh. 201 O, 
s. 1-2815 

23. Omezení rozsahu zakázky Cl. 2 směrnice 2004/18/ES Zakázka byla zadána v souladu se Hodnota omezení rozsahu 
směrnicemi, ale následovalo omezení jejiho plus 25 % celkové hodnoty 

Cl. 10 směrnice 2004/17/ES rozsahu. konečného rozsahu (pouze je-
li uvedené omezení rozsahu 
zakázky výZnamné). 

24. Zadávání zakázek na dodatečné Cl. 31 odst. 1 písm c) a odst. 4 Hlavní zakázka byla zadána v souladu 100 % hodnoty doplňkových 
stavební práce I služby I dodávky a) směrnice 2004/18/ES s příslušným! předpisy, ale následovalo zakázek 
(pokud takové zdání představuje zadání jedné nebo více zakázek na 
významnou změnu původních dodatečné stavební práce I služby I dodávky Pokud celková hodnota 
podmínek zakázky) bez hospodářské (ať už formalizované písemnou formou, či dodatečných stavebních 
soutěže, aniž je splněna jedna nikoli) v rozporu s ustanoveními uvedených prací I služeb I dodávek (ať už 
z následujících podmínek - krajní směrnic, jmenovitě s ustanoveními týkajícími formalizovaná písemnou 
naléhavost způsobená se vyjednávacího řízeni bez uveřejnění formou, či nikoli) zadaná 
nepředvídatelnými událostmi, z důvodů krajní naléhavosti způsobené v rozporu s ustanovenlmi 
nepředvídaná okolnost pro dodatečné nepředvídatelnými událostmi nebo zadání směrnic nepřesahuje prahové 
stavební práce, služby, dodávky. dodatečných dodávek, stavebních prací hodnoty stanovené v těchto 

nebo služeb směrnicích a 50 % hodnoty 
původní zakázky, může být 
oprava snížena na 25 % 

25. Dodatečné práce nebo služby Cl 31 odst. 4 písm. a) poslední Hlavní zakázka byla zadána v souladu 100 % částky přesahující 
překračující limit stanovený pododstavec směrnice s ustanoveními směrnic, ale následovalo 50 % hodnoty původní 
v příslušných ustanoveních 2004/18/ES zadání jedné nebo více doplňkových zakázky 

zakázek, které překračují hodnotu původní 
zakázky o více než 50 %. 



Ill. PŘEHLED SANKCÍ ZA PORUŠENÍ PRAVIDEL PUBLICITY 

Odpovědnost . příjemců Pochybeni 

úplně chybí I 
Splnění povinnosti příjemců dle čl. 2.2. Přílohy XII 
Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 

I je nekompletní I na výstupech projektu (publikace, mapy„ .. ) 
vlajka EU, texty: Evropská unie. Evropský fond pro 
regionální rozvoj, logo programu 

' je nepředpisové* 

Splnění povinnosti příjemců dle čl 2.2. Přílohy XII 
Nařlzení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 

I úplně chyb! 

na nosičích publicity (plakáty, pozvánky, ••. ) I je nekompletní I 
vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro 
regionální rozvoJ, logo programu 

' je nepředpisové * 

Splnění povinností příjemců dle čl 2.2. Přílohy XII 
Nařizení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 

I 
úplně chybi 

na propagačních předmětech I je nekompletnl I 
vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro 
regionální rozvoj, logo programu 

' je nepředpisové* I 

Pokud je 
náprava možná 

napomenutí 

napomenutí 

napomenutí 

napomenutí 

napomenutí 

napomenutí 

napomenutí 

napomenutí 

napomenutí 

I 

I 

I 

I 

I 

11 l Postih. p. ř·. íjem. ce,;po . . ku·d· s. e Základ pro stanovení_ 
neřídil .napomenut1m nebo sankce 

pokud náprava není .možná v % 

5 

3 

1 

50 

25 

15 

100 

50 

25 

- - == 

sankce v % výdaje na 
pořízení výstupu 

sankce v % výdaje na 
pořízení nosiče 

publicity 

sankce v % výdaje na 
pořízení propagačního 

předmětu 

* Provedeni neodpovídá Kap. li Technické vlastnosti informačnlch a komunikačních opatřeni k operacím a pokyny pro vytvoření znaku unie a vymezení 
standardních barev Prováděcího nařízení EK č. 821/2014 a Příloze li Grafické normy pro vytvoření znaku Unie a vymezení barev Prováděcího nařizení EK 
č. 821/2014 

Výpočet sankce: při porušení více povinnosti se sankce nesčítají, stanoví se sankce za nejzávažnější porušení povinností (v tabulce nejvyšší sankce). 





Příručka pro příjemce dotace Programu lnterreg V-A ČR-Polsko, verze 5 Příloha č. 26 

PAEKRAČUJEME HRANICE 
PRZEKRACZAMY GRANICE 
2014-2020 • 

EVROPSKÁ UNIE/ UNIA EUROPEJSKA 
EVROPSKÝ FOND PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ 
EUROPEJSKI FUNDUSZ ROZWOJU REGIONALNEGO 

Změnový list pro projekty realizované v rámci lnterreg V-A CZ-PL 

Karta zmiany dia projektów realizowanych w ramach lnterreg V-A CZ-PL 

Data. przyjQcia wniosku o. zmianc:. WS (wypetnia •WS): : ť<)'''· •;> ., •• ~····· ::;.,,? '··.·i::~ ;,5·.:~.~. _,,\.. .. : ,;;. 
I [)atumpfijetí iádo$tf o zrněnuJS (vyplňuj~ JS):" 13.os:·2oi9 :.';}x,1·;,~ ::_:·.:::;'.of(~sL6)(:.' ď~·<fr .; :.} 

1.: Dane identyfikaeyjne projefd:u./1dentifi~a~rií údaje projek.tiv' > · · 

Nr projektu/ č. projektu: CZ.11.4.120/0.0/0.0/17 _028/0001652 

Tytut projektu/ Název projektu: Přeshraniční mezigenerační integrace 

Partnerwiodqcy I Vedoucí partner: Gmina Miejska Ktodzko 
Partner, którego dotyczy zmiana / Folklorní soubor BARUNKA, z.s. česká Skalice 
Partner, kterého se změna týká: 
Numer zmiany / Číslo změny: 1 
Czy wydano Decyzj~ o finasowaniu Tak I ARe - Nie I Ne 
I podpisano Umow~? I Bylo 
vydáno Rozhodnutí o financování I 
podepsána Smlouva? 
Data podpisania Umowy / wydania -­
Decyzji (jesli dotyczy) I Datum 
podpisu Smlouvy I vydání 
Rozhodnutí (bylo-li podepsáno): 
Zmiana ex-post? I Změna ex-post? Tak / .O.Re - Nie I Ne 

·· . 2. Zakres i uzasadn.ienie zmiany l Rozsah a zdC.vodnění změny • : ··• ~ -- - 2.1. Prosi~ aplsaé zakres planowanej zmlanyl PoPište rozsah plMOVllM ztnlnw 
Změna detailního rozpočtu partnerů Folklorní soubor Barunka, z.s. Česka Skalice. 

V položkách poř.č. 1, 2 v původním rozpočtu byla v jednotkové ceně chybně uvedena částka 
289,60 namísto správné částky 288,15; celkem původně 7 530, správně 7 492. 
V položkách poř.č. 3, 4 v původním rozpočtu byla v jednotkové ceně chybně uvedena částka 
51,11 namísto správné částky 50,85; celkem původně 1329, správně 1 322. 

V položce poř.č. 7 se mění kód z 4, 4.7. na kód 3, 3.1. náklady na cestování 220 EUR. 

2.2. Prosimy pisaé co je$t przyczynf powstania zmiany w projet< I ~te 4~G 
je pffčinou změny v projektu: 

Příčinou změny v položkách poř.č. 1, 2, 3, je uvedení nižších aktuálních cen hrubých platů a 
odvodů zaměstnavatele. 

Příčinou změny v položce poř.č. 7 je nesprávné zařazení kódu položky při přípravě rozpočtu 
projektu. Změny jsou zdůvodněny potřebou správného uspořádání položek v rozpočtu 
partnerů. 

1 



Příručka pro příjemce dotace Programu lnterreg V-A ČR-Polsko, verze S Příloha č. 26 

PAEKRAČUJEME HRANICE 
PRZEKRACZAMY GRANICE 
2014-2020 • 

EVROPSKÁ UNIE/ UNIA EUROPEJSKA 
EVROPSKÝ FOND PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ 
EUROPEJSKI FUNDUSZ ROZWOJU REGIONALNEGO 

Z.J. 

Wptyw zmiany na kryteria wspótpracy 
transgranicznej I Vliv změny na kritéria 
přeshraniční spolupráce: 
D Pozytywny I Pozitivní 

!Zl Neutralny I Neutrální 
D Negatywny I Negativní 

Wptyw zmiany na oddziatywanie 
transgraniczne projektu / Vliv změny na 
přeshraniční dopad projektu: 
D Pozytywny I Pozitivní 

!Zl Neutralny I Neutrální 
DNegatywny I Negativní 

Krótkie uzasadnienie I Stručné zdůvodnění: Krótkie uzasadnienie I Stručné zdůvodnění: 

2.4. Wnlosek o zmlant: danych w MS2014+ acKJ wnl 
zafqanitc6w, na lrtóre ma zmlana wpfyw ( Wy u u,..t DOJMI 

dotvaél zmlany) I Žádost o změnu údajů v 2014+ - ěástl proj 
a „ oh , na které má změna vtlv nerelevantnf odstraňte • 

Přílohy I Zatélczniki*: 
Szczegótowy budžet projektu I Podrobný rozpočet projektu 

*W przypadku zmian w zatctcznikach nalezy do Karty zmiany zatctczyé propozycj~ 

brzmnienia nowego zaictcznika. i V případě změn v příiohách je nutné ke Změnovému iistu 
přiložit navrhované znění nové přílohy. 

Kódl 1.1. Hrubé platy 1 Plat 
koordinátora projektu partnera - OPP dle 
paušálu I Wynagrodzenie koordynatora 
projektu - umowa zgodnie z ryczaltem 
Měsíc 26, 289,60 7 530 € 

2 

hodnota I 

Kódl 1.1. Hrubé platy 1 Plat 
koordinátora projektu partnera - OPP dle 
paušálu I Wynagrodzenie koordynatora 
projektu - umowa zgodnie z ryczaltem 
Měsíc 26, 288,15 7 492 € 



Příručka pro příjemce dotace Programu lnterreg V-A ČR-Polsko, verze S Příloha č. 26 
0 

PAEKRAtUJEME HRANICE 
PRZEKRACZAMY GRANICE 
2014-2020 • 

EVROPSKÁ UNIE/ UNIA EUROPEJSKA 
EVROPSKÝ FOND PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ 
EUROPEJSKI FUNDUSZ ROZWOJU REGIONALNEGO 

Kédl 1.1. Hrubé platy 1 Plat 
finančního asistenta projektu partnera - OPP 
dle paušálu I Wynagrodzenie asystenta 
finansowego partnera projektu - umowa 
zgodnie z ryczaltem měsíc 26, 289,60 

7530€ 

Kédl 1.2. Odvody zaměstnavatele 1 
Odvody na plat dle paušálu I Sktadki 

od wynagrodzenia zgodnie z ryczaltem 
Měsíc 26, 51,11 1 329 € 

Kédl 1.2. Odvody zaměstnavatele 1 
Odvody na plat dle paušálu I Sktadki 

od wynagrodzenia zgodnie z ryczaltem 
Měsíc 26, 51,11 1 329 € 

Kédl 1.1. Hrubé platy 1 Plat 
finančního asistenta projektu partnera - OPP 
dle paušálu I Wynagrodzenie asystenta 
finansowego partnera projektu - umowa 
zgodnie z ryczaltem měsíc 26, 288,15 

7492€ 

Kédl 1.2. Odvody zaměstnavatele 1 
Odvody na plat dle paušálu I Sktadki 

od wynagrodzenia zgodnie z ryczaltem 
Měsíc 26, 50,85 1 322 € 

Kédl 1.2. Odvody zaměstnavatele 1 
Odvody na plat dle paušálu I Sktadki 

od wynagrodzenia zgodnie z ryczaltem 
Měsíc 26, 50,85 1 322 € 

V položce poř.č. 7 kód 4, 4.7. náklady na V položce poř.č. 7 kód 3, 3.1. náklady na 
cestování 220 EUR. cestování 220 EUR. 

3. Stanowisko Kontrolera Partnera WiodC1cego I Stanovisko kontrolora Vedoucího 
partnera 

Wypefnia kontroler /Vyplňuje kontrolor 

Wypefnia kontroler I Vyplňuje kontrolor 

Typ zmiany /Typ změny: 
NieistetRa ae aeeyz:ii IEeRtrelera I NepeastatRá Ra F9ZR9SAl:ltÍ IEeRtrelera 
NieistetRa ae aeeyz:ii WS I NepeastatAá Ra F9ZR9SAl:ltÍ JS 
lstotna - do decyzji IZ (wymagany Aneks do Umowy / Oeczyji) / Podstatná - na rozhodnutí 
ŘO (vyžaduje dodatek ke Smlouvě/ Rozhodnutí) Změna před vydáním Rozhodnutí/ Zmiana 

przed wyf;l~Jli!=!_l1l 1µQ'lq,"!'Y.- : 
lstetAa ae aeeyz:ii KM (1.V'(FRagaR'( AReks ae UFRew'(/Deezyji) I PeastatRá Ra F9ZR0SAl:ltÍ 
MV ('l'(žaa1:1je eleaatek ke SFRl.01:1'/ě I RezReSR1:1tí) 

5. Stanowisko WS/ Stanovisko JS 
*wedtug typu zmiany I podle typu změny 

Dat~ wydania stanowiska I Datum vydání stanoviska: 16.05.2019 

WS wyraža zgod~ na wnioskowanél zmian~. /JS souhlasí s navrhovanou změnou. 

3 



Příručka pro příjemce dotace Programu lnterreg V-A ČR-Polsko, verze 5 Příloha č. 26 

P~EKRAČUJEME HRANICE 
PRZEKRACZAMY GRANICE 
2014-2020 • 

EVROPSKÁ UNIE/ UNIA EUROPEJSKA 
EVROPSKÝ FOND PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ 
EUROPEJSKI FUNDUSZ ROZWOJU REGIONALNEGO 

6. Stanowisko IZ I KM I Stanovisko ŘO I MV* 
*wedtug typu zmiany I podle typu změny 

Data wydania stanowiska I Datum vydání stanoviska: 16. 5. 2019 
Řídicí orgán s požadovanými změnami v rozpočtu projektu souhlasí. IZ wyraia zgod~ na 
wnioskowanq zmian~ w budiecie projektu. 

7. Decyzja dotyczctca wnioskowanej zmiany I Rozhodnutí týkající se požadované 
změny 

Zatwierdzona I Schválena 
QEJFi!1::1eeRa I ZaFRí:t:R1::1:t:a 
bi!~seiewe i!a:t:"\lieFEJi!eRa I Gás:t:eěRě sel:i1•1áleRa 
Za:t:wieFEJi!eRa i! waF1::1RkieFR {Raležy sfeFFR1::1tewaé wan:1Rek) I Sel=lváleRa s peEJFRíRke1::1 ije 
Rl::l:t:Ré 1::111és:t: peEJFRíRl<1::1): „.„„.„. 
>.&,ťRiesek e i!FRiaR~ Rie B'f~ aEJFRiRis:t:FewaR1t i! peweEJéw 1::1el=l11eieÁ feFFRalR11el=I ijakiel=I) I 
~áEJes:t: e i!FRěRl::I Ree11la aEJFRiRiS:t:Fe\'áRa i! EJ1';111eEJQ feFFRálRÍER peER'fBeRÍ {jal<iíel=I):„„„„„„. 

Uwaga I Poznámka: 

8. Protokót przekazania decyzji dotyczctcej wniosku o zmian«: / Protokol o předání 
rozhodnutí týkajícího se žádosti o změnu 

Administrowat w WS I V JS administroval: AMQ l<oll'MeA- /OVl'f~ 

Data przekazania decyzji Beneficjentowi w MS2014+ / Datum předání rozhodnutí Příjemci 

v MS2014+: 2Z.05'. Z;fJlfJ 

9. Zalélczniki I Přílohy 
Lista I Seznam: 
1. Budžet 
2. 
3. 

{!. L lfW. Arnošt Kol'fnel

4 



Podn:cznik Beneficjenta Dofinansowania Programu lnterreg V-A RCz-RP, wersja S Zatélcznik nr 26 

m PAEKRAČUJEME HRANICE 
PRZEKRACZAMY GRANICE 
2014-2020 • 

EVROPSKÁ UNIE/ UNIA EUROPEJSKA 
EVROPSKÝ FOND PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ 
EUROPEJSKI FUNDUSZ ROZWOJU REGIONALNEGO 

Změnový list pro projekty realizované v rámci lnterreg V-A CZ-PL 

Karta zmiany dia projektów realizowanych w ramach lnterreg V-A CZ-PL 

Data przyj,cia wniosku o zrnian41 WS (wypetnia .WS): 
/ Datum přijetí žádosti Q změl'lu JS (VypiňujeJSl: 13.()5.2019 · 

1. · ·Dane identyfikacyjne projektu/ Identifikační údaje proje1ctu · 
Nr projektu I č. projektu: CZ.11.4.120/0.0/0.0/17 _028/0001652 
Tytut projektu I Název projektu: Transgraniczna integracja mit:dzypokoleniowa 
Partner wiodqcy /Vedoucí partner: Gmina Miejska Ktodzko 
Partner, którego dotyczy zmiana I Gmina Miejska Ktodzko 
Partner, kterého se změna týká: 
Numer zmiany / Číslo změny: 2 
Czy wydano Decyzje: o finasowaniu lak I ARe - Nie I Ne 
I podpisano Umowe:? I Bylo 
vydáno Rozhodnutí o financování/ 
podepsána Smlouva? 

Data podpisania Umowy I wydania ----------------------­
Decyzji (jesli dotyczy) I Datum 
podpisu Smlouvy I vydání 
Rozhodnutí (bylo-li podepsáno): 
Zmiana ex-post? I Změna ex-post? Tak I Ano - Nie I Ne 

2. Zakres i uzasadnienie zrniany I Rozsah a zdůvodnění změny 

Pole povinné pouze pro finanční změny I Pole obowic1zkowe tylko dia zmian finansowych 

Zmiana zespotu realizujélcego projekt: koordynatora Partnera Wiodqcego-Gminy 
Miejskiej Ktodzko oraz zamiana asystenta finasowego projektu. 

2.2. Prosimy napisaé co jest prz~ powstania zmlany w proje ·e I Uved'te co 
e nou změn v ektu: 

Zmiana koordynatora projektu z Pani Aleksandry Gwizdowskiej - Kierownik Wydziatu 
Rozwoju Miasta na Paniél lwone: Uryga - Inspektora ds. Promocji, funduszy UE i projektów 
spotecznych. Powyžsza zmiana spowodowana jest powierzeniem poprzedniemu 
koordynatorowi innych obowiélzków stužbowych. 
Zmiana asystenta finansowego projektu z Pani Barbary Marcinkowskiej - Gtówny 
specjalista ds. finansowo-ksie:gowych na Paniq EdytQ iotnierz - Gtówny KsiQgowy. Zmiana 
asystenta finasowego spowodowana jest rozwiqzniem umowy o prace: z Paniq Barbarq 
Marcinkowskq. 

2.3. Wplyw zmlany na wsp6tpraq transgraniarua projektu lub Jelo acldiJatywanie 
(prosimv opisaé av PQPrzez zmlane w projekcle tiojdz e do zmian w Jalc~ lntensyWné>kl czy 
zakresie plerwotnle planowanej wspófpraey pomff:dzy partneraml projektu lub .Zmíany w 
oddzlatywaniu proJel<tu ze szaeg61nym uwzg~nieniem oddZialywan a po ruglej strome 

ani 

1 



Podr~cznik Beneficjenta Dofinansowania Programu lnterreg V-A RCz-RP, wersja 5 Zat<1cznik nr 26 
I 

PltEKRAČUJEME HRANICE 
PRZEKRACZAMY GRANICE 
2014-2020 • 

EVROPSKÁ UNIE/ UNIA EUROPEJSKA 
EVROPSKÝ FOND PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ 
EUROPEJSKI FUNDUSZ ROZWOJU REGIONALNEGO 

I Vliv změny na pfeshranl 
(popište proslm zda na základě změny v .projektu dojde ke změn kvality 
původně plánovan spotupráa! ~ pr .nebo ~ 
projektu s d!lrazem na hran ad d d 

Wptyw zmiany na kryteria wspótpracy . Wptyw zmiany na oddziatywanie 
transgranicznej I Vliv změny na kritéria transgraniczne projektu I Vliv změny na 
přeshraniční spolupráce: přeshraniční dopad projektu: 
DPozytywny I Pozitivní DPozytywny I Pozitivní 

XNeutralny I Neutrální XNeutralny I Neutrální 

DNegatywny I Negativní DNegatywny I Negativní 

Krótkie uzasadnienie I Stručné Krótkie uzasadnienie /Stručné zdůvodnění: 
zdůvodnění: 

2.4. Wniosek o zmlant cla 
zaqcml~ów, na które rmi 
dotyCZ41 zmlany) I Wost o 
a Moh na které mé zmina 

Dane partnerów I Údaje partnerů 
Harmonogram 
Lokalizacja I Umístění 
Opis projektu I Popis projektu 
Kluczowe dziatania I Klíčové aktivity 
Wskaíniki I Indikátory 
Dziatanie promocyjne I Propagační činnost 
Wptyw transgraniczny I Přeshraniční dopad 
Wspótpraca transgraniczna I Přeshraniční spolupráce 

Přílohy I Zaté}czniki*: 
Szczegótowy budi:et projektu I Podrobný rozpočet projektu 
Dokumentacja techniczna I Projektová dokumentace 
Oswiadczenie partnera I Čestné prohlášení partnera 
Umowa o wspótpracy I Dohoda o spolupráci 
Inne I :Jiné 

*W przypadku zmian w zafélcznikach naležy do Karty zmiany zafélczyé propozycj~ 

brzmnienia nowego zafélcznika. /V případě změn v přílohách je nutné ke Změnovému listu 
přiložit navrhované znění nové přílohy. 

Pierwotnle I PUvodní•: 
•Proslmy wprowadztc plerwo e ~ane z 
poSz~lnveh pól z os u prf)jéktOwego ub 
t~ kó • które w wynlku wnlosJCu o zmtan-: 

ulqn11 zmlanle. I Uveďte prosfm pinlOdň (tdaj z 
1ednotlivycti části pro1ektové Udo ti ti lifloh, kterě 
se a1i v důsledku žádosti o změnu upravit 

ová hOdnota I 

2 



Podr~cznik Beneficjenta Dofinansowania Programu lnterreg V-A RCz-RP, wersja S Zatélcznik nr 26 

PAEKRAť:UJEME HRANICE 
PRZEKRACZAMY GRANICE 
2014-2020 • 

EVROPSKÁ UNIE/ UNIA EUROPEJSKA 
EVROPSKÝ FOND PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ 
EUROPEJSKI FUNDUSZ ROZWOJU REGIONALNEGO 

3. Stanowisko Kontrolera Partnera Wiodélcego l Stanovisko kontrolora Vedoucího 
partnera 

Wypefnia kontroler I Vyplňuje kontrolor 

Wypefnia kontroler I Vyplňuje kontrolor 

Typ zmiany I Typ změny: 
NieistetRa ee eecyzji lc:eRtrelera I Ne(;)eestatRá Ra rezl=leeRYtÍ keRtrelera 

NieistetRa ee eecyzji '.\!S I Ne(;)eestatRá Ra rezl=leeRYtÍ JS 

lstotna - do decyzji IZ (wymagany Aneks do Umowy I Deczyji) I Podstatná - na rozhodnutí 

ŘO (vyžaduje dodatek ke Smlouvě I Rozhodnutí) Změna před vydáním Rozhodnutí/ Zmiana 

przed wydaniem Umowy 

lstetRa ee eecyzji KM {\\"(rnagaRy AReks ee Urnew·;/Deczyji) I PeestatRá Ra rezl=leeRYtí 

MV (i.o;žaeYje eleeatek ke SrnleYvě / Rezl:leeRYtí) 

s. Stanowisko WS /Stanovisko JS 
*wedtug typu zmiany /podle typu změny 
Data wydania stanowiska I Datum vydání stanoviska: 16.05.2019 

WS przyjmuje do wiadomosci wnioskowane zmiany i wyraia zgod~ na zmiany personalne 
pierwotnych cztonków grupy /JS bere na vědomí požadované změny a souhlasí se změnou 
původních členů realizačního týmu. 

6. Stanowisko IZ I KM I Stanovisko ŘO I MV* 
*wedtug typu zmiany I podle typu změny 

Data wydania stanowiska / Datum vydání stanoviska: 16. 5. 2019 
Řídicí orgán bere změny personálu vedoucího partnera na vědomí. IZ przyjmuje do 

wiadomosci zmiany personalne partnera wiodqcego. 

7. Decyzja dotyczélca wnioskowanej zmiany I Rozhodnutí týkající se požadované 
změny 

Zatwierdzona / Schválena 
OerzyceRa I ZarnítRYta 

Cz~sciewe zatwierezeRa I ČásteěRě scl=lváleRa 

ZatwierezeRa z ·.varYRIEiern (Ralež·; sferrnYtewaé warnRek) I Scl:lváleRa s (;)eerníRlc:eY (je 

RYtRé Y'Jést (;)0BffiÍRkY): „„„„„. 

WRiesek 0 zmiaR~ Rie eyt aerniRistre·.vaR'( z (;)0W0SÓW YCRyeieÁ ferrnalRycl=I (jakicl:l) I 
Žáeest 0 zrněRY Reeyla aerniRiStF01e'áRa Z ei;N0BY ferrnálRÍCR (;)0CRyBeRÍ (jalc:ýcl:l):„„„„„„. 
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PAEKRAC'.UJEME HRANICE 
PRZEKRACZAMY GRANICE 
2014-2020 • 

EVROPSKÁ UNIE/ UNIA EUROPEJSKA 
EVROPSK~ FOND PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ 
EUROPEJSKI FUNDUSZ ROZWOJU REGIONALNEGO 

Uwaga I Poznámka: 

8. Protokót przekazania decyzji dotyczélcej wniosku o zmian~ / Protokol o předání 
rozhodnutí týkajícího se žádosti o změnu 

Administrowat w WS I V JS administroval: ~ti~ 

Data przekazania decyzji Beneficjentowi w tum předání rozhodnutí Příjemci 

v MS2014+: 22-. 05'· 1'04 '1 

9. Zafélczniki I Přílohy 
Lista I Seznam: 
1. 
2. 
3. 

V:z. Ing. Arnošt Koffne
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